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Inhaltsstoffe

Die Inhaltsstoffe der jeweiligen Mikropigmentierfarben sind im letzten Abschnitt dieser
Gebrauchsanweisung fir alle Sprachen gemeinsam aufgefihrt.

Enthalt Nickel. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Enthalt Chrom (VI). Kann allergische Reaktionen hervorrufen.

Verwendungszweck

Gemisch zur Verwendung in Tatowierungen oder Permanent Make-up. Die Mikropig-
mentierfarbe wird mit Hilfe eines Nadelmoduls und einem Mikropigmentiergerét in die
Dermis implantiert (Permanent Make-up).

Die gangigsten Anwendungsbereiche fir Mikropigmentierung sind:
e Harchenzeichnung oder Schattierung von Augenbrauen

e Zeichnen des Lidstrichs

* Lippenschattierung oder Lippenkontouren

e Korpertatowierungen

Kontraindikationen

Unter folgenden Voraussetzungen darf keine Mikropigmentierung vorgenommen wer-
den:

e Hamophilie oder andere Blutgerinnungsstérungen

e derzeitige Einnahme von Blutverdinnungsmitteln (z. B. Acetylsalicylsaure, Heparin,
Aspirin, Warfarin)

e unkontrollierter Diabetes mellitus
e jegliche Form von aktiver Akne im Behandlungsbereich

e Dermatosen (z. B. Hauttumore; Keloide bzw. extreme Neigung zur Keloid-Bildung;
solare Keratose; Warzen und/oder Muttermale) im Behandlungsbereich

e offene Wunden und/oder Ekzeme und/oder Hautausschlédge im Behandlungsbereich
e Narben im Behandlungsbereich

e systemische Infekte und Infektionskrankheiten (z. B. Hepatitis des Typs A, B, C, D, E
oder F, HIV-Infektion) oder akute lokale Hautinfektionen (z. B. Herpes, Rosacea)

* bei Augenlid-Pigmentierungen: Bindehautentziindung

e wahrend einer Chemotherapie, Radiotherapie oder hochdosierte Kortikosteroid-The-
rapie (Empfehlung: ab 4 Wochen vor Beginn bis 4 Wochen nach Ende der Therapie)

* biszu 12 Monate nach einer Schonheits-OP im Behandlungsbereich

® bis zu 6 Monate nach Filler-Injektionen im Behandlungsbereich

e Allergie auf topische Anasthetika (Lokalanasthesie)

e unter Alkohol- und/oder Drogeneinfluss

e Schwangerschaft und Stillzeit

Die Behandlung von Schleimhauten und Augapfeln ist strengstens untersagt.
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Besteht der geringste Zweifel an der Sicherheit fir den Kunden, darf die Behandlung
nicht begonnen oder muss sofort abgebrochen werden.

Die Behandlung muss unverziglich unterbrochen werden bei:
* (bermalBigem Schmerzempfinden

e Ohnmachtsanfallen/Schwindelgefihl

e UbermaBiger Sekretion von Wundflissigkeit

Grundsatzlich sollten frisch behandelte Hautareale vor UV- und Sonneneinstrahlung ge-
schitzt werden.

In seltenen Fallen kénnen durch das Einbringen der Mikropigmentierfarbe folgende
Probleme ausgelost werden:

e Farbton-Unterschiede
e Pigmentverlust
e allergische Reaktionen auf Bestandteile der aseptischen Pigmentfarbe

Verwendung von Mikropigmentierfarben
Vor der Verwendung von Mikropigmentierfarben bitte unbedingt folgende Hinweise
beachten:

e Mikropigmentierfarben dirfen nur von medizinisch qualifiziertem Personal oder qua-
lifiziertem und fir die Mikropigmentierung geschultem Personal verwendet werden.

e Die Mikropigmentierfarben dirfen ausschlieBlich fur die unter Verwendungzweck
aufgeflhrten Zweckbestimmungen verwendet werden.

. Flasche vor dem Gebrauch sehr gut schiitteln.

i)
. Flasche bei Entnahme der Mikropigmentierfarbe in einem halb schragen Winkel
von etwa 45° halten.

* Sollte die Schiittelhilfe die Offnung blockieren, den Flaschenboden fest aufklopfen
um die Schuttelhilfe zu l6sen.

® Nicht mit Produkten anderer Hersteller vermischen.

e Vor dem Gebrauch einen Vertraglichkeitstest durchfiihren *)

e Kontakt mit den Augen vermeiden. Bei Augenkontakt mit Wasser ausspulen.
e Den Kunden Uber mogliche Risiken in Kenntnis setzen.

e Die Verwendung von Nadelmodulen der Firma MT.DERM wird dringend empfohlen,
weil nur so hygienische Ergebnisse gewahrleistet werden konnen.

e \Wenn die Vermutung nahe liegt, dass die Mikropigmentierfarbe nicht in einwand-
freiem Zustand ist (z. B. durch Transportschaden oder unsachgemafBe Lagerung), darf
die Mikropigmentierfarbe nicht verwendet werden.

e Samtliche landerspezifischen Hygienevorschriften missen berlcksichtigt werden.

e Sicherstellen, dass die in der Farbflasche verbleibende Mikropigmentierfarbe wah-
rend der Behandlung nicht verunreinigt wird.

e Die Mikropigmentierfarbe nach der Entnahme aus der Farbflasche nicht wieder ein-
fullen.

e Die Farbflasche grundsatzlich an einem kihlen und dunklen Ort aufbewahren.
e Die Farbflasche Uber langere Zeitraume keinem direkten Sonnenlicht aussetzen.



e Zur Reinigung der Farbflasche ausschlieBlich ein mit Desinfektionsmittel getranktes
Tuch verwenden.

e Die Mikropigmentierfarbe nicht trinken oder einatmen.

e Die Mikropigmentierfarbe vor dem auf dem Produktetikett aufgedruckten Verfalls-
datum verwenden.

e Die Mikropigmentierfarbe auBBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
® Reste konnen Uber den Hausmll entsorgt werden.

* Fir den Vertraglichkeitstest eine kleine Menge der Mikropigmentierfarbe mit einer
sterilen Nadel in die empfindliche Haut hinter dem Ohr einbringen. 72 Stunden warten,
um sicherzustellen, dass keine allergischen Reaktionen auftreten. Derselbe Test sollte
anschlieBend auf der zu behandelnden Hautpartie durchgefihrt werden. Diesen Test fur
jede zu verwendende Mikropigmentierfarbe durchfihren.

Risiken
e Die verwendete Mikropigmentierfarbe verbleibt in der Haut und kann moglicherwei-
se nicht mehr entfernt werden.

e Obwohl die enthaltenen Farbpigmente sehr stabil sind, kann die Farbe nach dem Ge-
brauch verblassen oder sich verandern.

e Eswird nicht garantiert, dass die Mikropigmentierfarbe vollstandig ausbleicht.

e Je nach Anwendung durch das geschulte Personal und je nach Zustand der Haut
kann es vorkommen, dass sich die Farbpigmente ungleichmalig einlagern.

* Auch wenn bislang keine Nebenwirkungen bekannt sind, konnen unerwiinschte aller-
gische Reaktionen auftreten.

e Gegebenenfalls ist es nicht moglich, die Mikropigmentierfarbe von der Kleidung
(oder anderen Materialien) zu entfernen.

Wichtige Hinweise

Obwohl das Produkt die strengsten Anforderungen in Bezug auf Qualitat und Rein-
heit erfllt, kann die Verwendung dieses Produkts bei einigen Personen aufgrund der
individuellen Empfindlichkeit gegentber einem oder mehreren Farbinhaltsstoffen all-
ergische Reaktionen auslésen. Der Hersteller GUbernimmt keine Haftung fir allergische
Reaktionen einzelner Personen auf Farben, weder aufgrund einer Zusicherung der all-
gemeinen Gebrauchstauglichkeit oder ZweckméaBigkeit noch aus anderen Grinden. Ist
die Vertraglichkeit der Farbe aus friheren Anwendungen nicht bekannt, muss vor der
Anwendung ein Farbvertraglichkeitstest durchgefihrt oder ein Dermatologe konsultiert
werden.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fir die Folgen von Versuchen, die Farben zu
entfernen. Insbesondere haftet der Hersteller nicht fir Komplikationen bei der Entfer-
nung der Mikropigmentierfarbe durch thermische, mechanische oder andere Verfahren
(z. B. Laserbehandlung).

Bei Reklamationen grundsatzlich den Chargencode angeben, der auf dem Produkteti-
kett aufgedruckt ist.
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Gefahrenhinweise

: H226 ,Flussigkeit und Dampf entziindbar”.

Entziindbare Flussigkeiten Kategorie 3, Achtung!

Definitionen der auf dem Etikett und der
Verpackung des Produkts verwendeten Symbole

Die folgenden Symbole werden zur Kennzeichnung auf dem Produktetikett und der Ver-
packung verwendet:
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zur weiteren Information siehe Gebrauchsanweisung

Chargencode

Nach dem Offnen innerhalb von 360 Tagen zu verwenden



Qualitatserklarung des Herstellers

Die MT.DERM GmbH ist nach ISO 13485 zertifiziert.

Die Inhaltsstoffe der Mikropigmentierfarben entsprechen den Anforderungen des
Anhang XVII der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH) betreffend Stoffe in Tato-
wierfarben oder Permanent-Make-up.

Die mikrobiologische Unbedenklichkeit aller Mikropigmentierfarben wurde durch ein
akkreditiertes Labor bestatigt.

Alle Mikropigmentierfarben sind frei von Konservierungsstoffen.
Alle Mikropigmentierfarben sind mit einem Echtheitssiegel gesichert.

Hersteller

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line und Scalp Mikropigmentierfarben -

Packungsbeilage
© 06.2024
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Ingredients

The ingredients of each particular micropigmentation colors are listed together for all
languages in the last section of this operating manual.

Contains nickel. Can cause allergic reactions.
Contains chromium (VI). Can cause allergic reactions.

Intended use

Mixture for use in tattoos or in permanent make-up. The micropigmentation color is
implanted into the dermis with the aid of a needle cartridge and a micropigmentation
device (permanent make-up).

The most common applications for micropigmentation are the following:
e Drawing fine hairs or shadowing of eyebrows

e Drawing an eyelid line

e Lip shading or lip contours

* Body tattoos

Contraindications /A'WARNING'

Micropigmentation is not permitted under the following circumstances:
e Hemophilia or other blood coagulation disorders

e Current consumption of blood thinners (e.g. acetylsalicylic acid, heparin, aspirin, war-
farin)

e Uncontrolled diabetes mellitus
e Any form of active acne in the treatment area

e Dermatosis (e.g. skin tumors, keloids or extreme inclination for keloid formation, solar

keratosis, warts and/or moles) in the treatment area
e Open wounds and/or eczema and/or skin rashes in the treatment area
e Scars in the treatment area

e Systemic infections and infective diseases (e.g. hepatitis A, B, C, D E or F; HIV infec-
tion) or acute local skin infections (e.g. herpes, rosacea)

e For eyelid pigmentation: Conjunctivitis
e During chemotherapy, radiotherapy or high-dosage corticosteroid therapy (recom-

mendation: less than 4 weeks before the beginning until 4 weeks after the end of
therapy)

e Up to 12 months after plastic surgery in the treatment area

e Up to 6 months after filler injections in the treatment area

e Allergy to topical anesthetics (local anesthesia)

e Under the influence of alcohol and/or drugs

e Pregnancy and lactation

Treatment of mucous membranes and eyeballs is strictly prohibited.



If there is the slightest doubt about customer safety, do not commence treatment or
terminate treatment immediately.

The treatment must be terminated immediately in the event of:
e Excessive sensations of pain

e Fainting / dizziness

e Excessive release of wound fluid

As a general rule, recently treated areas of skin should be protected from UV radiation
and sunlight.

In rare cases, the following problems may be triggered by the introduction of micropig-
mentation color:

e Color differences
e Pigment loss
e Allergic reactions to components of the aseptic pigment color

Use of micropigmentation colors A CAUTION

It is critical to always observe the following notes prior to using the micropigmentation
colors:

* Micropigmentation colors must only be used by medically qualified staff or staff qual-
ified and trained for micropigmentation.

e The micropigmentation colors may only be used for the purposes listed under In-
tended Use.

. Shake the bottle very well before use.

. Hold the bottle diagonally at an angle of about 45° when removing the micro-
pigmentation color.

e |f the mixing balls are blocking the opening, firmly tap on the bottom of the bottle to
loosen the mixing balls.

* Do not mix with other manufacturers’ products.
e Perform a tolerance test before use *)

e Avoid contact with eyes. Rinse with water if the product comes in contact with the
eyes.
e |nform the customer of potential risks.

e \We strongly recommend the use of needle cartridges from MT.DERM, because hy-
gienic results can only be guaranteed this way.

e Do not use the micropigmentation color if there is any reason to assume that the
micropigmentation color is no longer in perfect condition (for example, as a result of
transport damage or improper storage).

e Observe all national hygiene regulations.

* Make sure that any micropigmentation color remaining in the ink bottle is not con-
taminated during treatment.

e After removing the micropigmentation color from the ink bottle, do not fill it back in.
e Generally, store the ink bottle in a cool and dark location.
e Do not expose the ink bottle to direct sunlight over longer periods of time.
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e Only use a cloth soaked in disinfectant to clean the ink bottle.

* Do notdrink or inhale the micropigmentation color.

e Use the micropigmentation color before the expiration date printed on the product
label.

e Keep the micropigmentation color out of the reach of children.

e Remaining ink can be disposed of in household garbage.

* For the tolerance test, insert a small amount of the micropigmentation color to the
sensitive skin behind the ear with a sterile needle. Wait 72 hours to ensure that there
is no allergic reaction. The same test should then be performed on the skin area to be
treated. Perform this test for each micropigmentation color to be used.

Risks A CAUTION

* The micropigmentation color to be used remains in the skin and may in some cases
not be able to be removed.

e Even though the color pigments it contains are very stable, the color may fade or
change after use.

e There is no guarantee that the micropigmentation color will fade out entirely.

e Depending on the application by the trained staff and the condition of the skin, the
color pigments may be deposited irregularly.

e Adverse allergic reactions may occur, even though no side effects have been report-
ed so far.

* In some cases, it may not be possible to remove the micropigmentation color from
clothing (or other materials).

Important notes 4 CAUTION

Even though the product meets the most stringent requirements relating to quality and
purity, the use of this product may trigger allergic reactions for some people due to
their individual sensitivity to one or more ingredients in the color. The manufacturer will
not assume any liability for allergic reactions of individual persons to colors, neither on
the basis of an assurance of serviceability or expediency nor for any other reason. If the
tolerance of the color is unknown from former applications, perform a color tolerance
test prior to use or consult with a dermatologist.

The manufacturer assumes no liability for the consequences of attempts to remove the
colors. In particular, the manufacturer will not assume any liability for complications re-
sulting from the removal of micropigmentation color by way of any thermal, mechanical
or other process (such as laser treatment).

For any complaints, generally specify to the lot code printed on the product label.



Hazard warnings
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Definition of the symbols used on the label and

Flammable liquids Category 3, Warning!
H226 ,Flammable liquid and vapor”,

product packaging

The following symbols can be used on the product label and the packaging for identifi-

cation purposes:
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Best used within twelve months after opening
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Manufacturer’s Quality Declaration

e MT.DERM GmbH is ISO 13485 certified.

e The ingredients of the micropigmentation colors meet the requirements of Annex XVII
of the (EC) Regulation no. 1907/2006 (REACH) concerning substances in tattooing
colors or permanent make-up.

e The microbiological harmlessness of all micropigmentation colors has been con-
firmed by an accredited laboratory.

0
—

e All micropigmentation colors are free of preservatives.

2

e All micropigmentation colors are backed by a seal of authenticity.

Warning symbols and statements used in this

PL .
Instructions for use
Cs
_ WARNING indicates a hazardous situation which, if not
avoided, could result in death or serious injury
L A CAUTION CAUTION indicates a hazardous situation which, if not

avoided, could result in minor or moderate injury

Manufacturer

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlin, Germany

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

-

DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line and Scalp Micropigmentation colors -
package insert

© 06.2024
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Composants

Les ingrédients des micro pigments sont répertoriés a la derniére section de ce mode
d’emploi pour toutes les langues.

Contient du nickel. Peut provoquer des réactions allergiques.
Contient du chrome (VI). Peut provoquer des réactions allergiques.

Utilisation prévue

Mélange a utiliser pour les tatouages ou le maquillage permanent. Le micro pigment
s'implante dans le derme (maquillage permanent) a I'aide d'un module d‘aiguilles et
d'un dispositif de micro pigmentation.

Les domaines d'application les plus courants de la micro pigmentation sont les suivants :
e dessin ou nuance des sourcils

e tracé d'eyeliner

® nuance ou contours des lévres

* tatouages corporels

Contre-indications

e Dans les cas suivants, aucune micro pigmentation ne doit étre entreprise :

e hémophilie ou autres troubles de la coagulation

e prise d'anticoagulants (par ex. acide salicylique, héparine, aspirine ou acide salicy-
lique)

e diabete non controlé

e toute forme d'acné active dans la zone de traitement

e dermatoses (par ex. tumeurs cutanées, chéloides ou tendance extréme aux chéloides,
kératose solaire, verrues et/ou grains de beauté) dans la zone de traitement

e plaies ouvertes et/ou eczéma et/ou éruptions cutanées dans la zone de traitement

e Cicatrices dans la zone de traitement

e infections systémiques et maladies infectieuses (par ex., hépatite de type A, B, C, D, E
ou F, infection par VIH) ou infections locales séveres de la peau (par ex., herpés, rosa-
cée)

® pour la pigmentation des paupiéres : conjonctivite

e pendant une chimiothérapie, radiothérapie ou un traitement a hautes doses aux cor-
ticostéroides (recommandation : a partir de 4 semaines avant le début jusqu’a 4 se-
maines aprées la fin du traitement)

® jusqu’'a douze mois apres une opération esthétique dans la zone de traitement

® jusqu’a six mois apres des injections de produits de comblement dans la zone de
traitement

allergie aux anesthésiques topiques (anesthésie locale)
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e personnes sous I'emprise de l'alcool ou de la drogue
e grossesse et allaitement
Le traitement des muqueuses et globes oculaires est strictement interdit.

S'il existe le moindre doute quant a la sécurité du client, il convient de ne pas commen-
cer le traitement ou de l'interrompre immédiatement.

Le traitement doit étre interrompu immédiatement en cas de :
e en cas de sensibilité excessive a la douleur

® perte de connaissance / vertiges

® sécrétion excessive d'exsudats

Les zones cutanées qui viennent d'étre traitées doivent généralement étre protégées
des UV et des rayons du soleil.

Dans de rares cas, l'introduction d’encre de micropigmentation peut provoquer les pro-
blemes suivants :

e Différences de teintes
e dépigmentation
e réactions allergiques a d'autres composants de I'encre pigmentée aseptique

Utilisation de micro pigments

Avant d'utiliser des micro pigments, veuillez bien lire les indications suivantes :

* Les micro pigments ne peuvent étre utilisés que par du personnel qualifié, médical
ou formé a la micro pigmentation.

® |es micro pigments ne peuvent étre utilisés qu'aux fins décrites au point « Utilisation
prevue ».

. Bien agiter la bouteille avant utilisation.

. Lors du prélevement de la couleur de micro-pigmentation, tenir la bouteille se-
lon un angle incliné a environ 45°.

e Sila bille d'agitation bloque 'ouverture, tapoter le fond de la bouteille pour
la disperser.

e Ne pas mélanger avec des produits d'autres fabricants.

e Effectuer un test de tolérance avant toute utilisation.*)

e FEviter tout contact avec les yeux. Rincer & I'eau en cas de contact avec les yeux.
e Informer les clients des risques éventuels.

e Nous vous recommandons fortement d'utiliser des modules d'aiguilles de l'entreprise
MT.DERM. C'est le seul moyen de garantir des résultats parfaitement hygiéniques.

e Sivous avez des raisons de soupgonner que le micro pigment n‘est pas en parfait état
(dommages subis lors du transport, mauvais stockage...), ne 'utilisez pas.

e Toutes les regles d'hygiene spécifiques a chaque pays doivent étre respectées.

e Veiller a ce que le reste de micro pigment dans le flacon ne soit pas contaminé pen-
dant la manipulation.

e Ne pas remettre de micro pigment dans le flacon apres I'en avoir sorti.
e Conserver les flacons de pigments dans un endroit frais et a I'abri de la lumiére.



e Ne pas exposer les flacons a la lumiere du soleil pendant une période prolongée.
e Pour nettoyer les flacons, utiliser uniquement un chiffon imbibé de désinfectant.
* Ne pas boire ou inhaler le micro pigment.

e Utiliser le micro pigment avant la date de péremption indiquée sur I'étiquette du
produit.

e Conserver les micro pigments hors de portée des enfants.
e Jeter les résidus avec les ordures ménageres.

* Pour le test de tolérance, appliquer une petite quantité de micro pigment avec une
aiguille stérile sur la peau sensible derriere I'oreille. Attendre 72 heures pour s'assurer
que le produit ne déclenche aucune réaction allergique. Effectuer ensuite le méme test
sur la zone de la peau a traiter. Ce test doit étre effectué pour chaque micro pigment a
utiliser.

(]
Risques
® e micro pigment utilisé reste dans la peau et ne peut donc pas étre retiré.

e Malgré I'excellente stabilité des pigments de couleur utilisés, ils peuvent s'estomper
ou changer aprés utilisation.

e On ne peut garantir que le micro pigment perdra complétement sa couleur.

e En fonction de l'application par un personnel qualifié et I'état de la peau, il peut arri-
ver que les pigments de couleur se déposent de maniere irréguliere.

e Méme si aucun effet secondaire n'est connu a ce jour, des réactions allergiques indé-
sirables peuvent survenir.

* |l se peut aussi que les micro pigments ne puissent pas étre enlevés des vétements
(ou d'autres matériaux).

Indications importantes

Bien que ce produit réponde aux exigences de qualité et de pureté les plus strictes, son
utilisation peut provoquer des réactions allergiques chez certaines personnes en raison
de leur sensibilité a un ou plusieurs composants du pigment. Le fabricant décline toute
responsabilité en cas de réactions allergiques de personnes aux pigments, que ce soit
sur la base d'une garantie de qualité marchande, d’une utilité ou pour toute autre rai-
son. Si la tolérance des pigments n‘a pas été déterminée lors d'utilisations précédentes,
il faut effectuer un test de tolérance aux pigments ou consulter un dermatologue avant
toute utilisation.

Le fabricant n'est pas responsable des conséquences d’'une tentative d'élimination des
pigments. Le fabricant n‘est notamment pas responsable des complications résultant de
I"élimination des micro pigments par des procédés thermiques, mécaniques ou autres
(par ex. traitement au laser).

Pour toute réclamation, indiquer le code du lot imprimé sur |'étiquette du produit.
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Mentions de danger

Liquides inflammables Catégorie 3, Attention !
: H226 « Liquide et vapeur inflammables ».

Définition des symboles utilisés sur I'étiquette et
I'emballage du produit

Les symboles suivants sont utilisés a des fins d'identification sur I'étiquette et I'embal-
lage du produit :

E|

Pour plus de détails voir le manuel d'utilisation

LOT Code lot

EN

Conserver 12 mois suivant l'ouverture



Déclaration de qualité du fabricant

MT.DERM GmbH est certifiée ISO 13485.

Les composants des micro pigments sont conformes aux exigences de I'annexe XVII
du reglement (CE) n® 1907/2006 (REACH) concernant les substances contenues dans
les encres de tatouage ou de maquillage permanent.

L'innocuité microbiologique de tous les micro pigments a été confirmée par un labo-
ratoire agrée.

Tous les micro pigments sont exempts de conservateurs.

Tous les micro pigments sont sécurisés par un cachet d'authenticité.

Fabricant

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

Micro pigments DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line et Scalp - Notice
© 06.2024
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Ingredienti

Gliingredienti dei rispettivi colori per micropigmentazione sono elencati insieme per
tutte le lingue nell’'ultima sezione delle presenti istruzioni per l'uso.

Contiene nichel. Puo provocare reazioni allergiche.

Contiene cromo (VI). Pud provocare reazioni allergiche.

[ [ - Y i
Finalita d'uso
Miscela da usare per tatuaggi o trucco permanente. Il colore per micropigmentazione

viene impiantato nel derma per mezzo di un modulo ago e con un apparecchio di mi-
cropigmentazione (trucco permanente).

| campi di applicazione pit comuni per la micropigmentazione sono:
e Tracciatura di peli o ombreggiatura di sopracciglia

e Tracciatura dell’eyeliner sulla palpebra

* Ombreggiatura delle labbra o contorno labbra

e Tatuaggi sul corpo

Controindicazioni

Nelle seguenti condizioni non é consentito effettuare alcuna micropigmentazione:
e Emofilia o altri problemi di coagulazione del sangue

e Attuale assunzione di anticoagulanti (per es. acido acetilsalicilico, eparina, aspirina,
warfarin)

e Diabete mellito non controllato
e Qualsiasi forma di acne attiva nell’'area da trattare

e Dermatosi (per es. tumori della pelle, cheloidi e/o estrema propensione alla forma-
zione di cheloidi, cheratosi solari, verruche e/o voglie) nell'area da trattare

* Ferite aperte e/o eczemi e/o eruzioni cutanee nell'area da trattare
e Cicatrici nell'area da trattare

e Malattie infettive sistematiche e infezioni (per es. epatite del tipo A, B, C, D, Eo F,
infezione da HIV) oppure infezioni locali acute della pelle (per es. herpes, rosacea)

® |n caso di pigmentazione delle palpebre: congiuntivite

e Durante una chemioterapia, radioterapia o terapia a base di corticosteroidi ad alto
dosaggio (consiglio: da 4 settimane prima a 4 settimane dopo la terapia)

® Fino a 12 mesi da un‘operazione di chirurgia estetica nell'area da trattare
* Fino a 6 mesi da iniezioni di filler nell'area da trattare

e Allergia all'anestesia topica (locale)

e Sotto I'influsso di alcool e/o droghe

e Gravidanza e allattamento

[l trattamento di mucose e bulbi oculari € assolutamente vietato.



Qualora ci sia anche un minimo dubbio legato alla sicurezza del cliente, non e consenti-
to avviare il trattamento o & tassativo interromperlo immediatamente.

Il trattamento deve essere interrotto subito in caso di:

e FEccessiva sensibilita al dolore

e Casi di svenimento/Senso di vertigine

e Eccessiva secrezione di essudato

Di base occorre proteggere le aree cutanee appena trattate da raggi UV e solari.

In rari casi & possibile che I'introduzione di inchiostro per micropigmentazione possa
provocare i seguenti problemi:

e Differenze ditonalita
e Perdita di pigmento
* Reazioni allergiche a componenti del colore del pigmento asettico

Utilizzo di colori per micropigmentazione

Prima di utilizzare colori per micropigmentazione occorre osservare obbligatoriamente
le sequenti indicazioni:

* | colori per micropigmentazione possono essere utilizzati solo da personale medico
qualificato o personale formato per la micropigmentazione.

* | colori per micropigmentazione devono essere utilizzati esclusivamente per gli utiliz-
zi riportati al punto Finalita d'uso.

J Agitare bene il flacone prima dell’uso.

. Tenere il flacone con un angolo semi-obliquo di circa 45° quando si rimuove il

colore di micropigmentazione.

e Se l'agitatore blocca l'apertura, picchiettare energicamente il fondo del flacone per
staccare l'agitatore.

e Non miscelare con prodotti di altri produttori.
* Prima dell'uso eseguire un test di tollerabilita *)

e Fvitare il contatto con gli occhi. In caso di contatto con gli occhi sciacquare con ac-
qua.

e Informare il cliente in merito ai possibili rischi.

e ['utilizzo dei moduli ago della ditta MT.DERM é strettamente raccomandato, poiché
soltanto in questo modo possono essere garantiti risultati igienici.

e Qualora sussistesse il dubbio che il colore per micropigmentazione non sia in condi-
zioni perfette (per es. dovuto a danni causati dal trasporto o da un stoccaggio impro-
prio), il colore non deve essere utilizzato.

e Tutte le disposizioni specifiche e nazionali riguardante I'igiene devono essere rispet-
tate.

e Assicurarsi che il colore per micropigmentazione rimasto nella fiala non venga conta-
minato da sporco durante il trattamento.

e Non reintrodurre il colore per micropigmentazione una volta prelevato dalla fiala.
e Conservare la fiala sempre in un luogo fresco e buio.
e Non esporre la fiala a raggi solari diretti per un tempo prolungato.
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* Per la pulizia della fiala utilizzare esclusivamente un panno imbevuto di liquido disin-
fettante.

e Non bere o inalare il colore per micropigmentazione.

e Utilizzare il colore per micropigmentazione prima della data di scadenza riportata
sull'etichetta del prodotto.

e Conservare il colore per micropigmentazione fuori dalla portata di bambini.
e Eventuali residui possono essere smaltiti con i rifiuti domestici.

* Per il test di tollerabilita applicare una piccola quantita di colore per micropigmenta-
zione con una ago sterile nella pelle sensibile dietro all'orecchio. Attendere 72 ore per
assicurarsi che non compaiano delle reazioni allergiche. Lo stesso test dovrebbe poi
essere effettuato sulla porzione di pelle da trattare. Effettuare il test per ogni colore per
micropigmentazione da utilizzare.

(] [

Rischi

* |l colore per micropigmentazione rimane nella pelle e la sua rimozione potrebbe non
essere possibile.

® Anche se i pigmenti di colori contenuti sono molto stabili, il colore puo sbiadire o
variare dopo I'utilizzo.

e Non viene garantito che il colore per micropigmentazione sbiadisca completamente.

e Aseconda dell'applicazione da parte di personale formato e in base allo stato della
pelle pud verificarsi un deposito irregolare dei pigmenti di colore.

* Anche se finora non sono stati riportati effetti collaterali, non si possono escludere
reazioni allergiche avverse.

* Non & possibile rimuovere il colore per micropigmentazione dai vestiti (o altri mate-
riali).

Indicazioni importanti

Anche se il prodotto soddisfa i piu severi requisiti in merito alla qualita e alla purezza,
I'utilizzo di questo prodotto puo causare in alcune persone, dovuto ad una sensibilita
individuale, una reazione allergica contro uno o piu ingredienti del colore. Il produtto-
re non si assume alcuna responsabilita per reazioni allergiche delle singole persone ai
colori, né sulla base di un‘assicurazione di usabilita generale, né per altri motivi. In caso
non si conosca la tollerabilita del prodotto da precedenti applicazioni, occorre eseguire
un test di tollerabilita al colore prima dell'utilizzo o consultare un dermatologo.

Il produttore non si assume alcuna responsabilita per danni intercorsi a seguito di tenta-
tivi di rimozione del colore. In particolare, il produttore non si assume nessuna respon-
sabilita per la rimozione del colore per micropigmentazione tramite processi termici,
meccanici o altri (per es. trattamento laser).

In caso di reclami, indicare sempre il codice del lotto stampato sull’etichetta del prodot-
to.



Indicazioni di pericolo

&
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Definizioni dei simboli riportati sull’etichetta e

Liquidi infammabili Categoria 3, Attenzione!
H226 ,Liquido e vapore inflammabili”.

I'imballaggio del prodotto

| seguenti simboli sono stati utilizzati per il contrassegno sull‘etichetta del prodotto e

sull'imballaggio:

1]

LOT

£
=

per maggiori informazioni, vedere le istruzioni per I'uso

Codice del lotto

Durata di conservazione 12 mesi dopo l'apertura
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Dichiarazione di qualita del produttore

La MT.DERM GmbH & certificata ISO 13485.

Gliingredienti dei colori per micropigmentazione sono conformi ai requisiti dell’alle-
gato XVII del regolamento (CE) n. 1907/2006 (REACH) relativo alle sostanze contenu-
te nei colori per tatuaggi o trucco permanente.

La sicurezza microbiologica di tutti i colori di micropigmentazione ¢ stata confermata
da un laboratorio accreditato.

Tutti i colori di micropigmentazione sono privi di conservanti.
Tutti i colori di micropigmentazione sono garantiti da un sigillo di autenticita.

Produttore

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlino

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

Colori per micropigmentazione DEEP, EVOZ2, Evolution Line, Organic Line e Scalp -

Foglietto illustrativo
© 06.2024
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Ingredientes

En el dltimo parrafo de estas instrucciones de uso aparecen enumerados los ingredien-
tes de los respectivos colores para micropigmentacion en todos los idiomas.

Contiene niquel. Puede provocar reacciones alérgicas.

Contiene cromo (VI). Puede provocar reacciones alérgicas.

Uso previsto

Mezcla para el uso en tatuajes o maquillaje permanente. El color para micropigmenta-
cion se implanta en la dermis con la ayuda de una aguja de cartucho y un dispositivo de
micropigmentacién (maquillaje permanente).

Las aplicaciones méas comunes de la micropigmentacién son:

Dibujo del cabello o sombreado de las cejas

Dibujo de la linea del parpado

Sombreado de los labios o de los contornos de los labios

Tatuajes corporales

Contraindicaciones

No debe realizarse ninguna micropigmentacién en las siguientes circunstancias:
e Hemofilia u otros trastornos de coagulacion sanguinea

e Administracién actual de anticoagulantes (p. ej., acido acetilsalicilico, heparina, aspi-
rina o warfarina)

e Diabetes mellitus incontrolada
e Cualquier forma de acné activo en el area a tratar

e Dermatosis en el drea por tratar (p. ej., tumores cutaneos, queloides o propension a
padecerlos, queratosis solar, verrugas o lunares)

e Heridas abiertas, eccema o erupciones cutaneas en el area a tratar
e Cicatrices en el area por tratar

e Infecciones sistémicas y enfermedades infecciosas (p. ej., hepatitis A, B,C,D,E, o F, o
VIH) o infecciones cutdneas agudas locales (p. ej., herpes o rosacea)

* para la pigmentacion de los parpados: Conjuntivitis
e durante tratamientos de quimioterapia, radioterapia o terapias con dosis altas de

corticosteroides (recomendacidn: a partir de 4 semanas antes del comienzo y hasta
4 semanas tras el final de la terapia)

* hasta 12 meses tras una operacion cosmética en el area por tratar

e hasta 6 meses tras utilizar inyecciones de relleno en el &rea por tratar

e Alergia a anestésicos tépicos (anestesia local)

* Bajo los efectos de drogas o alcohol

e Embarazo y lactancia

Se prohibe terminantemente el tratamiento de mucosas y globos oculares.
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Si existe la mas minima duda sobre la seguridad del cliente, el tratamiento no puede
iniciarse o debe detenerse inmediatamente.

El tratamiento se debe interrumpir inmediatamente si:
* Se sienten dolores extremos

e Ocurren desmayos o mareos

® secrecion excesiva de liquido en la herida

Generalmente, las areas de piel recién tratadas deben protegerse de los rayos UV y del
sol.

En raras ocasiones, la implantacién de color para micropigmentacion puede causar los
siguientes problemas:

e Diferencias en la tonalidad
e Pérdida de pigmentos
® Reacciones alérgicas a ciertos componentes de los pigmentos asépticos

Uso de colores para micropigmentacion

Antes de utilizar colores para micropigmentacién, tenga en cuenta las siguientes indica-
ciones:

e Solo personal médico cualificado o personal cualificado formado en micropigmenta-
cion puede utilizar los colores para micropigmentacién.

* Los colores para micropigmentacién deben emplearse Unicamente para los usos pre-
vistos que figuran en Uso previsto.

. Se debe agitar muy bien el frasco antes de usarlo.

. Sujete el frasco en un dngulo semiinclinado de unos 45° al retirar el tinte de
micropigmentacion.

e Siel mecanismo agitador bloquea la abertura, golpee firmemente la base del frasco
para liberar el mecanismo agitador.

e No se deben mezclar con productos de otros fabricantes.

* Se debe realizar una prueba de compatibilidad antes del uso *)

e Se debe evitar el contacto con los ojos. En caso de contacto con los ojos, es preciso
enjuagarlos con agua.

e Se debe informar al cliente sobre los posibles riesgos.

e Se recomienda expresamente el uso de agujas de cartucho de la empresa MT.DERM,
ya que es la Unica forma de garantizar resultados higiénicos.

* Sise sospecha que el color para micropigmentacién no esta en buen estado (p. €j.,
debido a danos durante el transporte o al almacenamiento inadecuado), no se debe
utilizar dicho color.

e Deben observarse todas las normas de higiene especificas de cada pafs.

e Debe asegurarse de que el color para micropigmentacion restante en el frasco no
esté se contamine durante el tratamiento.

e No se debe volver a envasar el color para micropigmentacién después de haberlo
extraido del frasco.

e Elfrasco de color debe guardarse siempre en un lugar fresco y oscuro.



e No se debe exponer el frasco de color a la luz solar directa durante periodos prolon-

gados de tiempo.

® Para limpiar el frasco de color debe utilizarse Gnicamente un pafo empapado en
desinfectante.

* El color para micropigmentacion no se debe beber o inhalar.

e El color para micropigmentacién debe utilizarse antes de la fecha de caducidad im-
presa en la etiqueta del producto.

e El color para micropigmentaciéon debe mantenerse fuera del alcance de los nifios.
* Los residuos pueden eliminarse junto con la basura doméstica.

* Para la prueba de compatibilidad debe aplicarse una pequefna cantidad del color para
micropigmentacion con una aguja estéril en la piel sensible detrds de la oreja. Se debe
esperar 72 horas para asegurarse de que no se produzcan reacciones alérgicas. La mis-

ma prueba debe realizarse en el drea de la piel que se va a tratar. Debe realizarse esta
prueba con cada color para micropigmentacién que vaya a utilizarse.

Riesgos
e Ef color para micropigmentacién permanece en la piel y no existe la posibilidad de
eliminarlo.

e Aunque los pigmentos que contiene el color son muy estables, este puede decolo-
rarse o alterarse después de su uso.

e No hay garantia de que la micropigmentacion se decolore por completo.

e Dependiendo de la aplicacion por parte de personal cualificado y del estado de la
piel, los pigmentos pueden depositarse de forma irregular.

e Aunque hasta la fecha no se han constatado efectos secundarios, pueden aparecer
reacciones alérgicas no deseadas.

* Puede que no sea posible eliminar el color para micropigmentacién de la ropa (u
otros materiales).

Informaciéon importante

Si bien el producto cumple con los requisitos mas estrictos en términos de calidad y de
pureza, su uso puede causar reacciones alérgicas en algunas personas debido a la sen-

sibilidad a uno o mas ingredientes del color. El fabricante no se hace responsable por
las reacciones alérgicas de las personas a los colores, ni sobre la base de una garantia
de la aptitud al uso o conveniencia general ni por otras razones. Si la compatibilidad

del color no se conoce por usos anteriores, se debe realizar una prueba de compatibili-

dad del color o consultar a un dermatélogo antes de su uso.

El fabricante no se hace responsable por las consecuencias de los intentos de quitar
los colores. En particular, el fabricante no se hace responsable por las complicaciones
derivadas de la eliminacién del color para micropigmentacion por métodos térmicos,
mecanicos o de otro tipo (p. ej., tratamiento con laser).

En caso de reclamaciones, se debe indicar siempre el cddigo de lote impreso en la eti-

queta del producto.

0 m
= wn

2

(@) )
e

~

-

(%)
<

]

A EARE

[%2] m (%] =

o
>



n

|

m
wn

-
—

P4

A
C

-
-

0
7]

A

m

L

I

-

I
c

%)
<

O
>

m
—

<

-

<
]

Q)
>

Advertencias de peligro

&
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Liquidos inflamables Categoria 3, jAtencion!
H226 ,Liquidosy vapores inflamables”.

Definiciones de los simbolos utilizados en la
etiqueta y en el envase del producto

Los siguientes simbolos se utilizan para marcar la etiqueta y el envase del producto:

|E

LOT

Para mas informacidn, consulte las instrucciones de uso

Cédigo del lote

Consumir preferentemente en los 12 meses tras la apertura



Declaracion de calidad del fabricante

* La empresa MT.DERM GmbH esta certificada segun la norma ISO 13485.

* Los ingredientes de los colores de micropigmentacién cumplen con los requisitos
del Anexo XVII del Reglamento (CE) n.° 1907/2006 (REACH) relativo a las sustancias
contenidas en las tintas para tatuaje o maquillaje permanente.

e Se ha confirmado la inocuidad microbioldgica de todos los colores para micropig-
mentacién por un laboratorio acreditado.

e Todos los colores para micropigmentaciéon estan exentos de conservantes.

e Todos los colores para micropigmentacion tienen la garantia de un sello de autentici-
dad.

Fabricante

MT.DERM GmbH

Blohmstrasse 37-61

12307 Berlin, Alemania

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

Colores para micropigmentacion DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line y Scalp -
Prospecto

© 06/2024
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Ingredientes

Os ingredientes das respetivas tintas de micropigmentagao estdo enumerados na ulti-
ma seccgao destas instrucdes de utilizagdo para todas as linguas.

Contém niquel. Pode provocar reacdes alérgicas.

Contém cromio (V). Pode provocar reacdes alérgicas.

Tipo de utilizacao
Mistura para utilizacdo em tatuagens ou maquilhagem permanente. A tinta de micropig-

mentacao é implantada na derme com a ajuda de um mddulo de agulhas e um apare-
lho de micropigmentacgdo (maquilhagem permanente).

Os campos de aplicagdo mais comuns para a micropigmentagdo sdo os seguintes:
e Micropigmentacdo de sobrancelhas

Desenho da linha da pélpebra

Sombreamento dos ladbios ou contornos dos ldbios
e Tatuagens

Contraindicacoes

Nao deve ser efetuada uma micropigmentacgao, se as seguintes condi¢des estiverem
presentes:

e Hemofilia ou outros disturbios da coagulacdo sanguinea

* |ngestdo corrente de anticoagulantes (por ex. acido acetilsalicilico, heparina, aspirina,
varfarina)

e Diabetes Mellitus descontrolada
e Qualquer forma de acne ativa na area de tratamento

e Dermatoses (por ex. tumores cutaneos, queloides ou tendéncia extrema para a for-
macao de queloides, queratose solar, verrugas e/ou sinais) na area de tratamento

e Feridas abertas e/ou eczemas e/ou erupcdes cutaneas na area de tratamento
e Cicatrizes na area de tratamento

e Infecoes sistémicas e doencas infeciosas (por ex. hepatite A, B, C, D, E ou F; infecao
pelo HIV) ou infecdes cutaneas agudas localizadas (por ex. herpes, rosacea)

e No caso de pigmentacdo das pélpebras: inflamacdo da conjuntiva

e Durante uma quimioterapia, radioterapia ou terapia de corticosteroides de alta dosa-
gem (recomendacdo: desde 4 semanas antes do inicio até 4 semanas apds o fim da
terapia)

* Até 12 meses apds uma cirurgia plastica na area de tratamento

e Até 6 meses apds injecdes de enchimento na area de tratamento

e Alergia a anestésicos tépicos (anestesia local)

e Sob ainfluéncia de alcool e/ou drogas

e Gravidez e periodo de amamentacao

Esté estritamente proibido o tratamento de mucosas e globos oculares.



Se existir a minima duvida relativamente a seguranca do cliente, ndo se deve iniciar ou
deve-se interromper imediatamente o tratamento.

O tratamento deve ser imediatamente interrompido em caso de:
e Sensacdo dolorosa excessiva

e Episédios de desmaio/tonturas

e Secrecao excessiva de fluido da ferida

-
—

Deve-se proteger sempre as areas da pele recentemente tratadas contra a radiacao UV
e solar.

2

Em casos raros, a introducdo de tinta de micropigmentacao poderd provocar os seguin-
tes problemas:

e Diferencas de tonalidade
e Perda de pigmentos

n
-

e Reacles alérgicas a componentes da tinta de pigmentos assética

0

Utilizacao de tintas de micropigmentacao

Antes da utilizacdo de tintas de micropigmentacao, tenha imprescindivelmente em
atencao as seguintes indicacdes:

~

e Astintas de micropigmentacdo sé devem ser utilizadas por profissionais de saude
qualificados ou por pessoal qualificado e formado em micropigmentacéo.

e Astintas de micropigmentacdo devem ser exclusivamente utilizadas para as finalida-
des descritas em Tipo de utilizagao.

. Agitar bem o frasco antes de utilizar.

o Ao verter a tinta de micropigmentacédo, manter o frasco a um angulo de aproxi-
madamente 45°.

-

* Se a ajuda de agitacdo estiver a bloquear a abertura, bater com forca no fundo do
frasco para soltar a ajuda de agitacéo.

e Nao misture com produtos de outros fabricantes.

(%)
<

e Execute um teste de tolerancia antes de utilizar *)
e Fvite o contacto com os olhos. Em caso de contacto com os olhos, lave com &gua.

]

* Informe o cliente acerca dos riscos potenciais.

® Recomenda-se vivamente a utilizagdo de mdédulos de agulhas da MT.DERM, uma vez
que s6 assim se pode garantir resultados higiénicos.

m
—

* Se houver suspeitas de que a tinta de micropigmentagdo ndo se encontra em bom
estado (por ex. devido a danos de transporte ou armazenamento incorreto), ndo se
deve utilizar a tinta de micropigmentacao.

<

e Devem ser cumpridas todas as regras sanitarias do pais de utilizacado.

o

e Certifique-se de que a tinta de micropigmentacgao restante no frasco de tinta ndo é
sujeita a contaminacao.

<
|

[%2] m (%] =

e Atinta de micropigmentacao ndo deve ser reenchida no frasco de tinta apds a sua
remocao do mesmo.

o
>

e O frasco de tinta deve ser armazenado num local fresco e escuro.
e O frasco de tinta ndo deve ser exposto a luz solar direta durante longos periodos.
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e Utilize exclusivamente um pano embebido em desinfetante para limpar o frasco de
tinta.

* N&o beba nem inale a tinta de micropigmentacao.

e Atinta de micropigmentacao deve ser utilizada antes da data de expiracdo impressa
no rétulo do produto.

e Atinta de micropigmentacdo deve ser armazenada fora do alcance de criangas.
e Os residuos podem ser eliminados no lixo doméstico.

* Para o teste de tolerancia, aplique uma pequena quantidade da tinta de micropig-
mentacdo com uma agulha esterilizada na pele sensivel atréds da orelha. Espere 72 ho-
ras para se certificar de que ndo ocorrem quaisquer reagdes alérgicas. O mesmo teste
deve ser executado de seguida na parte da pele a ser tratada. Este teste deve ser exe-
cutado com cada tinta de micropigmentacao a ser utilizada.

Riscos

e Atinta de micropigmentacao utilizada permanece na pele e podera nao ser possivel
remové-la.

e Apesar dos pigmentos corantes contidos serem extremamente estdveis, a tinta pode-
r4 desvanecer ou alterar-se apds a utilizacao.

e Nao se garante que a tinta de micropigmentacao descolore por completo.

e Consoante a aplicacdo pelo pessoal formado e consoante o estado da pele, podera
ocorrer que os pigmentos corantes se depositem de modo irregular.

e Apesar de ndo serem conhecidos a data quaisquer efeitos secundarios, poderédo
ocorrer reacdes alérgicas indesejadas.

e Poderd ndo ser possivel remover a tinta de micropigmentacéo da roupa (ou de ou-
tros materiais).

IndicacGes importantes

Apesar do produto cumprir os mais altos requisitos relativos a qualidade e a pureza, a
utilizacdo deste produto poderd provocar reacdes alérgicas em algumas pessoas, de-
vido a sua sensibilidade individual relativamente a um ou mais ingredientes da tinta.
O fabricante ndo assume qualquer responsabilidade por reagdes alérgicas de pessoas
individuais relativamente a tintas, quer devido a uma garantia da aptidao para utiliza-
cdo ou adequacgao gerais, quer devido a outros motivos. Se a toleréncia a tinta ndo for
conhecida de aplicacdes anteriores, deve-se executar um teste de tolerancia a tinta ou
consultar um dermatologista antes da aplicacéo.

O fabricante ndo assume qualquer responsabilidade pelas consequéncias de tentativas
de remocao da tinta. O fabricante ndo assume qualquer responsabilidade especialmen-
te por complicacdes durante a remocao da tinta de micropigmentacgao através de pro-
cessos térmicos, mecanicos ou outros (por ex. tratamento com laser).

Em caso de reclamacdes, indique sempre o cédigo do lote impresso no rétulo do pro-
duto.



Adverténcias de perigo
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Definicoes dos simbolos utilizados no rétulo e na

Liquidos inflamaveis Categoria 3, Atencéo!
H226 ,Liquido e vapor inflaméaveis”.

embalagem do produto

Os simbolos seguintes sdo utilizados para identificacdo no rétulo do produto e na em-

balagem:

1]

LOT

£
=

Para mais informacdes, consultar as instrucdes de utilizacdo

Caddigo de lote

Duracdo maxima de conservacao de 12 meses apos abertura
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Declaracao de qualidade do fabricante

A MT.DERM GmbH esté certificada em conformidade com ISO 13485.

Os ingredientes das tintas de micropigmentagdo cumprem os requisitos do Anexo
XVIlI do Regulamento (CE) N.° 1907/2006 (REACH) relativo a substancias em tintas
para tatuagem ou maquilhagem permanente.

A seguranca microbioldgica de todas as tintas de micropigmentacao foi comprovada
por um laboratdrio acreditado.

Todas as tintas de micropigmentacdo estdo isentas de conservantes.
Todas as tintas de micropigmentacao estdo seladas com um selo de autenticidade.

Fabricante

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlim

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

Tintas de micropigmentacdo DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line e Scalp -

folheto informativo
© 06.2024



NL

Inhoudsstoffen

De inhoudsstoffen van de betreffende micropigmentatie-inkten worden in het laatste
gedeelte van deze gebruiksaanwijzing voor alle talen gezamenlijk vermeld.

Bevat nikkel. Kan allergische reacties veroorzaken.
Bevat chroom (VI). Kan allergische reacties veroorzaken.

Toepassingsdoeleinde

Mengsel voor gebruik in tatoeages of permanente make-up. De micropigmentatie-inkt
wordt met behulp van een naaldmodule en een micropigmentatie-apparaat in de der-
mis geimplementeerd (permanent make-up).

De meest gangbare toepassingsgebieden voor micropigmentatie zijn:
e Tekenen van haartjes of schakeringen van wenkbrauwen

e Tekenen van lijntjes rondom de ogen

e Schakering van de lippen of lipcontouren

e [ichaamstatoeages

Contra-indicaties

Onder de volgende omstandigheden is micropigmentatie niet toegestaan:

e Hemofilie en andere bloedstollingsstoringen

e huidige inname van bloedverdunners (bijv. acetylsalicylzuur, heparine, aspirine, warfa-
rine)

* Ongecontroleerde diabetes mellitus

e Elke vorm van acute acne in het behandelingsgebied

e Dermatose (bijv. huidtumoren, keloiden, resp. extreme neiging tot keloidenvorming;
solaire keratose, wratten en/of moedervlekken) in het behandelingsgebied

e Open wonden en/of eczeem en/of huiduitslag in het behandelingsgebied
e Littekens binnen het behandelingsgebied

e Systemische aandoeningen en besmettelijke ziekten (Bijv. hepatitis van type A, B, C,
D, E of F, HIV) of acute lokale huidinfectie (bijv. Herpes, Rosacea)

e Bij pigmentatie van de oogleden: Bindvliesontsteking

e tijdens chemotherapie, radiotherapie of hooggedoseerde corticosteroide-therapie
(advies: vanaf 4 weken voor aanvang tot 4 weken nadat de therapie is beéindigd)

e tot 12 maanden na plastische chirurgie in het behandelingsgebied
e tot 6 maanden na botox-injecties in het behandelingsgebied

e allergie op topische anesthetica (lokale anesthesie)

e Onderinvloed van alcohol en/of drugs

e /wangerschap en geven van borstvoeding

De behandeling van slijmhuid en oogbollen is streng verboden.
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Bestaat enige twijfel aan veiligheid bij de klant, mag de behandeling niet worden be-
gonnen of moet deze direct worden gestopt.

De behandeling moet direct worden onderbroken bij:
e Overmatige pijn

e Flauwvallen/duizeligheid

e Overmatige afscheiding van wondvloeistof

In principe moeten fris behandelde huidgedeeltes worden beschermd tegen UV- en
zonlicht.

In zeldzame gevallen kunnen door het aanbrengen van micropigmentatie-inkt de vol-
gende problemen ontstaan:

e Kleurtint verschillen
e Pigmentverlies
e allergische reacties op bestanddelen van de aseptische pigmentatie-inkt

Gebruik van micropigmentatie-inkten

Bij het gebruik van micropigmentatie-inkten moeten absoluut de volgende aanwijzin-
gen worden opgevolgd:

Micropigmentatie-inkten mogen uitsluitend door medisch gekwalificeerd personeel of
gekwalificeerd en voor de micropigmentatie geschoold personeel worden gebruikt.

* De micropigmentatie-inkten mogen uitsluitend worden gebruikt voor de doeleinden
zoals vermeld onder Toepassingsdoeleinde.

. Fles voor gebruik goed schudden.

. Fles bij het er uit halen van de micropigmentatiekleur in een halve schuine hoek
van ca. 45° houden.

e Als de schudkogeltjes de opening blokkeren, tik dan stevig op de onderkant van de
fles om de schudkogeltjes los te maken.

e Niet met producten van andere fabrikanten mengen.

e Voor gebruik een tolerantietest uitvoeren *)

e Contact met de ogen vermijden. Bij contact met ogen met water uitspoelen.
e De klanten op de hoogte stellen van mogelijke risico's.

e Het gebruik van naaldmodules van de firma MT.DERM wordt dringend aanbevolen,
omdat alleen zo hygiénische resultaten kunnen worden gewaarborgd.

e Als het vermoeden bestaat dat de micropigmentatie-inkt niet in perfecte staat is (bijv.
door transportschade of ondeskundige opslag) mag de micropigmentatie-inkt niet
worden gebruikt.

e Alle landspecifieke hygiénevoorschriften moeten in acht worden genomen.

e Let op dat de in de inktfles resterende micropigmentatie-inkt tijdens de behandeling
niet wordt verontreinigd.

e De micropigmentatie-inkt die over is, mag niet meer in de inktfles worden terugge-
goten.

e De inktfles altijd op een koele en droge plek bewaren.
e De inktfles gedurende langere tijd niet aan direct zonlicht blootstellen.



e Voor het reinigen van de inktfles uitsluitend een met desinfectiemiddel bevochtigde
doek gebruiken.

e De micropigmentatie-inkt niet drinken of inademen.

* De micropigmentatie-inkt gebruiken voordat de op het productetiket vermelde ver-
valdatum is verstreken.

* De micropigmentatie-inkt buiten het bereik van kinderen bewaren.
e Restanten mogen bij het huishoudelijk vuil worden weggegooid.

*Voor de tolerantietest een kleine hoeveelheid van de micropigmentatie-inkt met een
steriele naald in de gevoelige huid achter het oor inbrengen. Wacht gedurende 72 uur
om te controleren of er geen allergische reacties optreden. Dezelfde test moet aanslui-
tend op het te behandelen huidgedeelte worden uitgevoerd. Deze test moet worden
uitgevoerd voor elke micropigmentatie-inkt.

Risico’s
e De gebruikte micropigmentatie-inkt blijft in de huid en kan mogelijk niet meer wor-
den verwijderd.

e Hoewel de opgenomen pigmentatie-inkten zeer stabiel zijn, kan de kleur na het ge-
bruik verbleken of veranderen.

e Erkan niet worden gegarandeerd dat de micropigmentatie-inkt volledig verbleekt.

e Afhankelijk van het gebruik door geschoold personeel en de toestand van de huid
kan het gebeuren dat de pigmentatie-inkten onregelmatig worden opgeslagen.

e Ook als er geen bijwerkingen bekend zijn, kunnen ongewenste allergische reacties
optreden.

e Hetis bovendien niet mogelijk om de micropigmentatie-inkt van de kleding (of ande-
re materialen) te verwijderen.

(X ] (X ] o
Belangrijke aanwijzingen
Hoewel het product voldoet aan de strengste eisen met betrekking tot kwaliteit en
zuiverheid, kan het gebruik van dit product bij enkele personen door de individuele
gevoeligheid ten opzichte van een of meerdere inhoudsstoffen van de inkt allergische
reacties veroorzaken. De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor allergische
reacties van personen op inkten, noch op basis van een verzekering van algemene ge-
schiktheid voor het doel of de bruikbaarheid, noch om enige andere reden. Indien de
tolerantie van de inkt niet bekend is door eerdere toepassingen, moet voor het aan-
brengen een inkttolerantietest worden uitgevoerd of een dermatoloog worden geraad-
pleegd.
De fabrikant kan niet aansprakelijk worden gesteld voor de gevolgen van pogingen om
de inkt te verwijderen. De fabrikant is in het bijzonder niet aansprakelijk voor complica-
ties die het gevolg zijn van het verwijderen van de micropigmentatie-inkt door thermi-
sche, mechanische of andere methoden (bijv. laserbehandeling).

Bij reclamaties moet het batchnummer worden aangegeven die op het productetiket
staat vermeld.
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Waarschuwing voor gevaar

Ontvlambare vloeistoffen categorie 3, Waarschuwing!
: H226 ,Ontvlambare vloeistof en damp”.

Definities van de op het etiket en de verpakking
van het product gebruikte symbolen

De volgende symbolen worden als aanduiding op het productetiket en de verpakking
vermeld:

zie de gebruiksaanwijzing voor meer informatie

|E§

LOT Batchnummer

EN

Na het openen 12 maanden houdbaar



Kwaliteitsverklaring van de fabrikant

MT.DERM GmbH is ISO 13485 gecertificeerd.

De bestanddelen van micropigmentatie-inkten voldoen aan de vereiste van bijlage
XVl van de verordening (EG) nr. 1907/2006 (REACH) betreffende stoffen in tatoeage-
kleuren of permanente make-up.

De microbiologische veiligheid van alle micropigmentatie-inkten is bevestigd door
een erkend laboratorium.

Alle micropigmentatie-inkten zijn vrij van conserveringsstoffen.
Alle micropigmentatie-inkten zijn beveiligd met een echtheidszegel.

Fabrikant

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlijn

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line en Scalp micropigmentatie-inkten - Bijsluiter
© 06-2024
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KoMnoHeHTHI

KoMMNOHeHTbl COOTBETCTBYIOLLNX KPACOK AN MUKPOMUIMEHTaLUMN NepeYyncrieHsl B nociegHem
pasfene 4aHHOro PyKOBOACTBA MO 3KCMyaTauuu s BCEX S3bIKOB.

0
—

Cooep>XNT HMKeNb. MOXKeT BbI3bIBaTb allIepruyeckme peakumn.
CopepxuT xpom (VI). MoxKeT Bbl3biBaTb afiflepruyeckie peakumu.

2

A
(e

Llenb npyuMeHeHuUs

CMecb N9 NPUMEHEHMUA NPU HaHeCeHUN TaTyMPOBOK U MEPMAHEHTHOro Makusaxa. Kpacka ons
MUKPOMUIMEHTALMM UMNNAHTUPYETCS B AepMY NOCPeACTBOM UroSIbHOro MoAyns 1 npubopa ans
MUKPOMUIMEHTALNMU (MePMaHEHTHbBIN MaKMSaX).

n
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0
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CaMbiMn pacnpoCTpaHEeHHbIMIK obnactamum NMPUMEHEHNA MUKPOMUITMEHTALMN ABIAKTCA:
® pMCoBaHMe BOJIOCKOB UKW NpuaaHne OTTeHKaA 6pOBF|M;

® DNCOBAHWE CTPESIKN,

® NpuoaHuMe OTTEHKA ry6aM NN HaHeCeHME Ha HNX KOHTYPa,

-

® HaHeceHVe TaTyMPOBOK Ha Teo.

NMpoTnBonokKkasaHusa

B crenytoumx cnyyasx 3anpewaeTca BoiNMoHATE MUKPOMUIMEHTALNIO:
® reModUNNA UK OPYr1e HApPYLLIEHWs CBEPTbIBAEMOCTUN KPOBMY;

® TeKyLWMA NPUeM NpenapaTos, PasKMKaLWmMX KpoBb (HanpuMep, aLetTuacanmumnnoBas Kuc-
noTa, renapuH, acnupuH, BapdapuH);

-

® HEKOHTPOJIMPYEMbIN CaxapHbiM anaber;
* ntobas GopMa aKTUBHbIX yrpen B ob6nactn 06paboTku;

® [epMaTo3bl (HanpuMep, ONyxXoau KOXKW, KeNouabl UK CUNbHO BblpaXXeHHaa TeHAEeHUMS K
06pa30BaHMIo KENOWA0B, CONTHEYHbIN KepaTos, 60poaaBKu U/ Uan poauMble NaTHa) B obna-
CcTn 0bpaboTky;

%)
<
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® OTKPbITble PaHbl U/MAK 3K3eMa U/ Mnn CbiNnb B 06nacTn obpaboTky;
e |lIpambl B o61acTn o6paboTKy

® cuCTeMHble MHEKUMN N MHEKLUMOHHbIe 3aboneBaHns (Hanpumep, renatut Tuna A, B, C, D,
E vnn F, BUY-uHbekuns) nnm octpble NoKalbHbie KOXHble MHbeKuun (HanpumMep, repnec,
po3auea);

m
—

® Npy NUTMEHTALUNN BEKA: KOHBIOHKTUBAT,

<

® BO BpPEMS XMMMUOTEPANUK, Ny4eBON TEPANUM N BbICOKOOO03HOW Tepanmnm KOPTUKOCTEPOU-
namn (pekoMeHOaumMs: 0TKasaTbCs OT NPOoLEeAypbl 33 YeTbipe Heaenu 40 Hadana Tepanum u
B TeYeHMe YeTblpex HeLdeNb nocse ee 3aBepLieHns);

-

® no 12 mecsueB Nocse KOCMeTUYECKON onepaumnn B obnactm o6paboTKku;

=<
|

® [0 6 MecsueB nocne nHbekun dnnnepa B o6aactn obpaboTky;
® anNeprus Ha MecTHble aHecTeTUKM (MecTHaa aHecTe3ns);

[
>



® Haxo)AeHue nofd BO3OENCTBMEM anKoronsa u/munm HapKoTUKOB;
® 6epeMeHHOCTb M Nepuod KOpMeHus.
ObpaboTKa CAM3UCTbIX 060104YEK M FNA3HbIX S610K KaTeropnmyeckmn 3anpeLleHa.

Mpn Manenwmx COMHEHUAX OTHOCUTENbHO 6E830NaCHOCTM A5 KIMEHTa He HaYMHaWTe npoue-
Oypy UNn He3aMeonnTeNbHO NpepBuUTE NpoLeaypy.

Mpouenypy cnenyeT HeEMeO/IEHHO NPepPBaThb B CAEAYWNX CUTYaUUAX:
® HTEHCWBHble bONeBble OULYLUIEeHNUS;

® 0OMOPOYHOE COCTOAHME / MPUCTYNbl FOTOBOKPYXKEHUS,

® Upe3MepHOe BblAefleHe PaHeBOro CeKpeTa.

MpUHLMNMANBHO BAaXXHO 3alUMLLATh HEJ4AaBHO 00paboTaHHbIe yY4acTKM KOXW 0T ynbTpaduone-
TOBOIO N3Ty4YEHUSA N CONTHEYHOrO CBETa.

B pe3ynbTaTe HaHeCceHMUs KpacKn NS MUKPONUIMEHTaUMM B peaKMX ClydYasx BO3MOXHbI cie-
ayoume npobnemsl:

® PA3/INYNSA OKPACKM
® NoTepsa NMrMeHTa
® anneprnyecKkne peakumnm Ha KOMMNOHEHTbl aCenTn4YeCcKoro NMrMeHTHOro KpacuTensd

anIMeHeHVIe KpacCcoK Aand MUKponnrMeHTaumun

MNepen NpUMEHeHneM KpacoK ANa MUKPONUIMeHTaUumn Heobxo4Mmo cobioaaTh NpUBedeHHbIe
HUXKE YKa3aHus:

¢ [IpMMeHSATb KPAacKM O MUKPONMIMeHTaUMmM pa3pellaeTcs TobKO paboTHMKAM ¢ MeauLUMH-
CKMM obpa3oBaHMeM NnMb0o KBaNMOULUMPOBAHHOMY NepcoHany, npowealeMy cneumnanbHoe
obyyeHMe No MUKPONUTMEHTALMN,

e Kpacku Ans MUKPOMUIMeHTaUMK paspellaeTcs NpUMeHsaTb MCKITI0OYNTENbHO B COOTBETCTBUM
C Ha3HayeHMeM, yKa3aHHbIM B pa3gene Llenb npumeHeHns.

o JocTaTo4yHO XOpPOoLO BCTPAXHUTE BYTbIJIKY nepen NPUMEHEHUeM.

° ’ Mpy 3a60pe MUKPOMUIMEHTHOW KpacKu yaep>KuBanTe ByTbIKY nog yriom npum. 45°.

e Ecnun oTBepcTMe NepeKkpbIBatOT WapPUKKU ANA BCTPAXMBAHMSA, yaapbTe N0 AOHbIWKY BYTbIIKHK,
4yTobbl 06ecneynTb BecnpenaTCTBEHHbIN BbIXOO KPACKM.

® He cMelWwMBanTe c NPoAyKTaMu ApPYyrMx Npou3BoanTenen.
e [lepen npMMeHeHWeM HeobX04MMO NPOBECTM MPOBEPKY HA COBMECTUMOCTb. *)

® |13berante nonagaHusa NpoaykTa B rnasa. B cnyyae nonagaHns cpeacTBa NpoMonTe rnasa
BOOOMN.

® [IpOMHOOPMUPYNTE KIIMEHTOB O BO3MOXHbIX PUCKAX.

® HacToATENbHO PEKOMEHAYETCS NMPUMEHATb UFobHble MOAYAM npon3soacTea MT.DERM, no-
CKOMbKY TOSTbKO B TAKOM CJly4yae rapaHTUpyeTca MakChMManbHas rMrmeHnYHoCTb.

® [1pn BO3HWMKHOBEHMW NOAO3PEHMI, YTO COCTOSAHME KPACKM O MUKPONUIMeHTaumMmn He 6e3y-
npeyHo (HanpuMep, BCNEOCTBME NOBPEXAEHMUA NPU TPAHCMOPTUPOBKE MW HEHAONEXalleM
XPaHeHMN) NCNOSb30BaTh KPACcKy 3anpeLleHo.

® Heobxoammo cobntoaate cneymanbHble TMIMEHNYECKME npeanmncaHn4.

® YbeauTechb, YTO oCTaBWaAsACS BO GIaKOHE Kpacka A8 MUKPOMUTMEHTAUMN, HE 3arpsa3Hu-
nackb BO BpeMs 06paboTKu.
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® He nbiTanMTecb CHOBA 3aMpaBUTb KPACcKy 08 MUKPONUIMeHTaUMmn Bo GakoH nocse Bbl-
NaBNNBaHUS.

e XpaHuUTb GNAaKOHbI C KPpAacKou cnenyeT B TEMHOM MPOX/agHOM MecTe.

® He gonyckanTe ANMTENbHOIO NONagaHMs COMHEYHbIX y4en Ha GNaKOHbl C KPAaCKOoMW.

e [1ns 04MCTKM GNAKOHOB C KPACKOM MCNOMb3yMNTe UCKAOUYMTENBHO TKaHb, CMOYEHHYO Oe-
3NHOUUMPYOLWKUM CPEACTBOM.

® 3anpeLeHo NUTb NAK BObIXaTb KPACKy ANS MUKPOMUIMEHTaLNN.

e PaspellaeTcs NPMMeHSATb KPACKY O MUKPONMIMEHTaUMM TONbKO [0 UCTEYEHMS CPOKa
roAHOCTWN, yKa3aHHOMo Ha 3TUKETKe.

e XpaHuTe KpacKy A9 MUKPONUIMEHTALUUN B HELOCTYNHOM AN eTel MecTe.
e OCTaTKM KpacKu yTUAN3NPYINTE KaK BbITOBbIE OTXOAbI.

* 1N NpoBEPKMN Ha COBMECTUMOCTb CTEPUSIBHOWN U0 BBEAUTE HeBOobLIOE KOMUYECTBO Kpa-
CKW 019 MUKPOMUTMEHTALMN B YYBCTBUTEbHbIM Y4aCTOK KOXM 3a yxoM. [Mogoxante 72 yaca
n ybeanTech B OTCYTCTBUM anfiepruyeckmnx peakuui. Nocnie aToro Takyto e npoBepKy Heob-
XOAMMO NMOBTOPUTb HA YUYACTKE KOXM, NpefHasHayeHHoOM 414 06paboTKu. ATy NPoBEpPKY cle-
LYeT NPOBOAUTL C KaXKO0W NPUMEHAEMON KPAaCKOM 19 MUKPONUTMEHTaLUN.

Pucku

e [lpMeHsieMas Kpacka a8 MUKPOMUIMEHTaLMM OCTAaeTCs B KOXE U MOXKET He MoAsiexaTb
yoaneHuo.

® HecMOTpSA Ha BbICOKY CTabWbHOCTb COAEPXKALLUMXCSH B KpAacKe NUIMEHTOB, Noce npume-
HEHWNS KpacKa MOXeT NoTepsTb UK M3MEHUTL LiBET.

® [QpaHTMA, YTO KpPacka AN MUKPOMUIMEHTALUMM NONHOCTbIO 06eCLBETUTCS, OTCYTCTBYET.

® B 3aBuMcMMOCTM OT NMPUMEHEHNA KBaJ'IVId)l/lLJ,MDOBaHHbIM NMepCoHaJIOM N COCTOAHMA KOXMN
Kpacdwmne NnMrMeHTbl MOTYT JIOXKNTbCA HEPABHOMEPHO.

e HecMoTpsA Ha TO, YTO K HACTOSALLEMY BPEMEHM HE M3BECTHO 0 MOOOYHbLIX BO34ENCTBUAX, BO3-
MOXHbl HEXenaTelbHble anneprnyeckme peakummn.

° KpaCKa Ona MMKponmurMeHTaunMm MOXXKeT He CMbIBAaTbCA C o4exXAbl N MPOYMNX MaTepnanoB.

Ba)kHble yKa3aHus

HecMoTpsa Ha TO, YTO MPOAYKT COOTBETCTBYET CaMbIM XECTKMM TPebOBaHMUSAM B OTHOLEHUN
YMCTOTbI M Ka4yecTBa, NPMMeEHEeHNE NPOAYKTA HA HEKOTOPLIX JIOAAX C UHAUBUAYANbHON He-
NepeHoCMMOCTbO OLHOTO UM HECKOIbKMX KOMMOHEHTOB KPacKM MOXET CNpPOoBOLMPOBaTb
annepruyeckue peakumn. NponssoaunTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 33 BO3HWKHOBEHME
annepruyecKknx peakumm Ha Kpacky y oTAeNbHbIX 1ML, HW HA OCHOBE rapaHTUi obuien npuroa-
HOCTW K MCMOSIb30BaHMIO UK LLENEeBOro NPUMEHEHUS, HM N0 UHbIM NpUYnHaM. Ecnm nepeHocu-
MOCTb KpaCKW HEW3BECTHa No NpeablaylinM NpuMeHeHnsaM, nepes NpuMMeHeHneM Heob6xoaMMo
NPOBECTWN TECT Ha NEPEHOCUMOCTb KPACKM MW MPOKOHCYbTMPOBATLCS C AePMaTOIOrOM.

[Mpon3BoaMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a NOCNEACTBMSA NOMNbITOK yAaneHus Kpacku. B
4aCTHOCTMK, NPOM3BOAMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 33 C/TIOXKHOCTUW, BO3HMKLWME Npn yaa-
NEHUU KPacKM AN MUKPOMUIMEHTALNU TEPMUYECKUM, MEXAHUYECKUM MW UHBIM CMOCODOOM
(HanpuMep, NocpeaCcTBOM na3epHo 06paboTKu).

B cnyyae peknamaymm Heobxoanmmo coobuliaTte KO4 NapTuM, HanevyaTaHHbIM Ha 3TUKETKEe Npo-
OYKTa.



YKa3aHus Ha ONacHOCTH

PacwundpoBka cMMBOJI0B, NpMBEAEHHbIX HA 3TUKETKE U

BocnnameHsouwmecs XXnakoctn kateropum 3. BHumaHune!
H226 «>XnAaKoCTb 1 Nap Ierko BOCM/IaMeHSA0TCH».

ynaKkoBKe NpoayKTa

,D,J'IF! MAPKMPOBKWN Ha 3TUKETKE NMPOAYKTa N YNMAaKOBKE NCMNOJIb3YKOTCA cnenyroume CMMBOJIbI:
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.El,eKnapau,Mﬂ Ka4yecTBa OT npounssoauntTensd

Komnanua MT.DERM GmbH cepTudununposaHa B cootsetcteum ¢ ISO 13485.

NHrpeaneHTbl KpacoK 419 MUKPOMUIMEHTALMUM COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHUAM MPUTOXKEHUA
XVII PernamenTa (EC) N2 1907/2006 (REACH) kacaTenbHO MaTepmnanos B COCTaBe KPacoK
019 TaTyMPOBKM UM MEPMAHEHTHOIrO Makus»Xa.

Mukpoburonornyeckas 6€30MacHOCTb KPACcoK AJ19 MUKPOMUIMEHTALUUM NOATBEPXKAEHA akK-
KpeanToBaHHOW nabopaTopuen.

Kpackun ons MUKpONMrMeHTaumm He coaep»KaT KOHCepPBaHTOB.

Bce KPpacCKun ona MUKPONMMUrMeHTaunn 3ane4yaTtaHbl C UCMNOJIb30BaHMEM HaKNenku NOOJTMHHO-
cTu.

NMpoussogutenn

MT.DERM GmbH

Blohmstraf3e 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

Kpacku gnsa mukponurmeHTaumm DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line n Scalp —

NINCTOK-BKNablLW
© 06.2024
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Sktadniki

Sktadniki barwnikow do mikropigmentacji zostaty wymienione w ostatnim punkcie ni-
niejszej instrukcji obstugi we wszystkich jezykach.

Zawiera nikiel. Moze powodowac reakcje alergiczne.

Zawiera chrom (VI). Moze powodowac reakcje alergiczne.

Zastosowanie

Mieszanina do stosowania w tatuazach lub makijazu permanentnym. Barwnik do pig-
mentacji jest wprowadzany do skory wtasciwe| przy uzyciu systemu igiet oraz urzadzenia
do mikropigmentacji (makijaz permanentny).

Najbardziej popularnymi obszarami zastosowania mikropigmentacji jest:
e Pigmentacja brwi metodg wtoskowg i ombre

* Pigmentacja kresek na powiekach

* Pigmentacja ust metoda ombre lub tworzenie konturu ust

e Tatuowanie ciata

Przeciwwskazania

W nastepujgcych sytuacjach nie wolno przeprowadza¢ mikropigmentacji:
e choruje na hemofilie lub inne zaburzenia krzepniecia krwi

e zazywane obecnie leki rozcienczajgce krew (np. kwas acetylosalicylowy, heparyna,
aspiryna, warfaryna)

e choruje na niekontrolowang cukrzyce (diabetes mellitus)
e wszelkie formy aktywnego tradziku w obszarze objetym zabiegiem

e dermatozy (np. guzy skory; keloidy lub skrajna tendencja do tworzenia sie keloidéw;
rogowacenie stoneczne; brodawki i/lub krety) w obszarze objetym zabiegiem

e otwarte rany i/lub wypryski i/lub wysypki na skorze w obszarze objetym zabiegiem

* blizny w obszarze zabiegowym

e cierpi na infekcje systemowe i choroby zakazne (np. zéttaczka typu A, B, C, D, E lub F;
jest nosicielem wirusa HIV) lub ostre miejscowe infekcje skory (np. opryszczka, tradzik
rézowaty)

* w przypadku pigmentacji powiek: Zapalenie spojowek

* jest w trakcie chemioterapii, radioterapii lub terapii wysokimi dawkami kortykoste-
roidéw (zalecenie: od 4 tygodni przed rozpoczeciem do 4 tygodni po zakonczeniu
terapii)

* do 12 miesiecy po operacji kosmetycznej w obszarze zabiegowym

* do 6 miesiecy od momentu wstrzykniecia wypetniacza na obszarze zabiegowym

* alergie na miejscowe anestetyki (znieczulenie miejscowe)

e znajduje sie pod wptywem alkoholu i/lub srodkéw odurzajgcych

® jestw cigzy lub karmi piersiag

Zabieg obejmujacy sluzéwki i gatki oczne jest surowo wzbroniony.
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Jesliistnieje chocby najmniejsza watpliwosé odnosnie bezpieczenstwa klienta, zabiegu
nie wolno rozpoczynac lub musi zosta¢ on natychmiast przerwany.

Zabieg nalezy natychmiast przerwad, jesli:

® osoba tatuowana odczuwa duzy bdl

® osoba tatuowana straci przytomnosé/poczuje mdtosci

e Nadmierny wyciek z rany

Zasadniczo Swiezo wytatuowane obszary skéry nalezy chronicé przed promieniami UV i
stoncem.

W rzadkich przypadkach, nastepujgce problemy moga byc¢ wywotane przez zastosowa-
nie koloru mikropigmentacji:

® Rdznice w odcieniach koloréw
e Utrata pigmentu
e Reakcje alergiczne na sktadniki aseptycznych barwnikéw

Stosowanie barwnikéw do mikropigmentacji

Przed zastosowaniem barwnikéw do mikropigmentacji nalezy sie zapoznac z ponizszymi
wskazowkami:

e Barwniki do mikropigmentacji mogg by¢ stosowane wytgcznie przez personel posia-
dajacy wyksztatcenie medyczne lub przez personel posiadajgcy odpowiednie kwalifi-
kacje, ktéry ukonczyt stosowne szkolenia.

* Barwniki do mikropigmentacji moga byc stosowane wytacznie do celéw wymienio-
nych w punkcie Zastosowanie.

. Przed uzyciem dobrze wstrzasnac butelka.

2
. Podczas pobierania barwnika do mikropigmentacji trzymac butelke pod katem
ok. 45°.

e Jesli element wspomagajacy wytrzgsanie blokuje otwdr, mocno stukngé w podstawe
butelki, aby zwolnic¢ ten element.

e Nie mieszac z produktami innych producentéw.

* Przed zastosowaniem przeprowadzi¢ test tolerancji *)

e Unika¢ kontaktu z oczami. W razie kontaktu z oczami przeptukac woda.

e Klienta nalezy poinformowa¢ o mozliwych skutkach ubocznych.

e Zaleca sie stosowanie modutow igtowych firmy MT.DERM, poniewaz dzieki temu moz-
na zagwarantowac najwyzszg higiene.

e W razie podejrzen, ze barwnik do mikropigmentacji zostat naruszony (np. w wyniku

uszkodzen powstatych w trakcie transportu lub nieprawidtowego sktadowania) zabra-
nia sie jego stosowania.

e Nalezy przestrzegac wszystkich krajowych przepiséow dotyczacych higieny.

e Pamietaé, aby po zabiegu barwnik, ktory pozostat w butelce nie zostat zanieczyszczo-
ny.

* Po pobraniu barwnika do mikropigmentacji nigdy nie wolno go wlewac z powrotem
do butelki.

e Butelke z barwnikiem nalezy przechowywac w chtodnym i ciemnym miejscu.



e Butelki z barwnikiem nie wystawiac¢ na dziatania bezposredniego promieniowania
stonecznego.

* Do czyszczenia butelki z barwnikiem uzywac wytgcznie szmatki nasgczonej srodkiem
dezynfekujgcym.

e Nie pi¢inie wdycha¢ barwnika do mokropigmentacji.

e Barwnik do mikropigmentacji nalezy zuzy¢ przed uptywem daty przydatnosci podanej
na etykiecie produktu.

e Barwnik do mikropigmentacji nalezy przechowywa¢ poza zasiegiem dzieci.

e Pozostatosci mozna zutylizowaé wraz z odpadami pochodzgcymi z gospodarstwa do-
mowego.

* W celu przeprowadzenia testu tolerancji, przy pomocy sterylnej igty niewielka ilos¢
barwnika wprowadzi¢ w delikatng skére za uchem. Odczekac 72 godziny i upewnic sie,
ze nie pojawily sie zadne reakcje alergiczne. W taki sam sposéb przeprowadzic test w
miejscu, gdzie skora ma zosta¢ poddana zabiegowi. Taki test nalezy przeprowadzi¢ w
przypadku kazdego, stosowanego barwnika do mikropigmentacji.

Ryzyko
e Barwnik do mikropigmentacji pozostaje w skérze i nie ma mozliwosci jego usuniecia.

e Pomimo tego, ze kolorowe pigmenty sg bardzo stabilne, po ich uzyciu moze dojs$¢ do
wyblakniecia lub zmiany koloru.

e Nie ma gwarancji, ze barwnik do mikropigmentacji catkowicie wyblaknie.

e \W zaleznosci od zastosowania przez przeszkolony personel oraz od aktualnego stanu
skéry moze sie zdarzyd, ze pigment barwnika moze zostaé nierédwnomiernie rozmiesz-
czony.

* Rowniez, jesli do tej pory nie wystepowaty zadne skutki uboczne, moga wystapi¢ nie-
oczekiwane reakcje alergiczne.

e Usuniecie barwnika z odziezy (lub innych materiatéw) nie jest mozliwe.

Wazne wskazowki

Pomimo tego, ze produkt spetnia surowe wymagania wzgledem jakosci oraz czystosci,
podczas zastosowania produktu u niektorych oséb moze wystgpic reakcja alergiczna na
jeden lub kilka sktadnikéw wystepujacych w barwniku. Producent nie ponosi zadnej od-
powiedzialnosci za reakcje alergiczne na barwnik wystepujgce u niektorych osdb, ani na
podstawie zapewnienia ogdlnej uzytecznosci ani z innych wzgledéw. Jezeli tolerancja na
barwnik dla powyzszych zastosowan nie jest znana, przed zastosowaniem nalezy prze-
prowadzic test tolerancji lub skonsultowac sie z dermatologiem.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za nastepstwa préoby usuniecia barwni-
ka. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za komplikacje podczas usuwania barwnika
do mikropigmentacji z zastosowaniem metod termicznych, mechanicznych i innych (np.
przy uzyciu lasera).

W przypadki zgtaszania reklamacji nalezy podac kod partii nadrukowany na etykiecie
produktu.
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Zwroty wskazujace rodzaj zagrozenia

O

Ciektych tatwopalnych Kategoria 3, Uwaga!

: H226 ,tatwopalna ciecz i pary”.

Definicja symboli zamieszczonych na etykiecie i na
opanowaniu produktu

Nastepujgce symbole zostaty zastosowane na etykiecie produktu oraz na opakowaniu:

=

dalsze informacje znajduja sie w instrukcji obstugi

LOT

Numer partii

Z
=0

Po otwarciu zuzy¢ w ciggu 12 miesiecy



Deklaracja jakosci producenta

Firma MT.DERM GmbH posiada certyfikat zgodny z ISO 13485.

Sktadniki barwnika do mikropigmentacji sg zgodne z wymogami zatagcznika XVII roz-
porzadzenia (WE) nr 1907/2006 (REACH) dotyczgcego substancji w tuszach do tatu-
azu lub makijazu permanentnego.

Mikrobiologiczna nieszkodliwos¢ wszystkich barwnikow do mikropigmentacji zostata
potwierdzona przez akredytowane laboratorium.

Barwniki do mikropigmentacji nie zawierajg konserwantow.

Barwniki do mikropigmentacji sg zabezpieczone przy pomocy pieczeci autentyczno-
Sci.

Producent

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

Ulotka barwnikéw do mikropigmentacji DEEP, EVOZ2, Evolution Line, Organic Line i
Scalp

© 06.2024
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Slozeni

Slozky jednotlivych mikropigmentacnich barviv jsou uvedeny spolecné pro vSechny jazy-
ky v posledni ¢asti tohoto navodu k pouziti.

Obsahuje nikl. MizZe vyvolat alergické reakce.
Obsahuje chrom (VI). Mdze vyvolat alergické reakce.

Urcené pouziti

Smés pro pouziti pfi tetovani nebo permanentnim make-upu. Mikropigmentacéni barvi-
vo se implantuje do dermis pomoci jehlového modulu a mikropigmentaéniho zafizeni
(permanentni make-up).

Nejcastéjsi aplikace mikropigmentace jsou:
e Kresba chloupkt nebo stinovani oboci

e Kresleni linie ocnich vicek

* Stinovani nebo konturovani rtl

e Tetovani téla

Kontraindikace
V prfipadé nasledujicich predpokladd se nesmi provadét zadna mikropigmentace:
e hemofilie nebo jiné poruchy srazlivosti krve

e aktudlni prijem prostredkd na redéni krve (napr. acetylsalicylova kyselina, Heparin,
Aspirin, Warfarin)

e nekontrolovany diabetes mellitus
e jakakoliv forma aktivniho akné v oblasti osetfeni

e dermatdzy (napf. kozni nadory, keloidy, resp. extrémni sklon k tvorbé keloidd, solarni
keratdza, bradavice a/nebo materskd znaménka) v oblasti kiize osetreni

e oteviené rany anebo ekzémy a/nebo kozni vyrazky v oblasti osetreni
* jizvy v oblasti oSetreni

e Systémové infekce a infekéni onemocnéni (napf. zloutenka typu A, B, C, D, E nebo F,
infekce HIV) nebo akutni lokéIni kozni infekce (napf. herpes, trudovina rdzovita)

e V pfipadé pigmentace ocnich vicek: zanét spojivek

* béhem chemoterapie, radioterapie nebo vysoce davkované kortikosteroidové terapie
(doporuceni: od 4 tydnd pred zahdjenim do 4 tydnl po dokonceni terapie)

e do 12 mésicl po plastické operaci v oblasti oSetfeni

e do 6 mésicl po vyplnovych injekcich v oblasti osetrent

e alergie na topickéa anestetika (lokalni anestézie)

e pod vlivem alkoholu a/nebo drog

e téhotenstvi a doba kojeni

Osetreni sliznic a oc¢nich bulv je velmi pfisné zakadzano.



Panuje-li nejmensi pochybnost ohledné bezpecnosti pro zédkaznika, nesmi se s osetre-
nim zacit nebo se musi ihned prerusit.

Praci je treba neprodlené prerusit v pripadé:

® pocitu nadmérné bolesti

e mdloby/pocitu zavraté

e nadmérna sekrece tekutiny z réany

Zasadné by se mély Cerstvé potetované oblasti kiize chranit pred UV a slunecnim zére-
nim.

Ve vzacnych pripadech muize aplikace mikropigmentaéniho barviva vyvolat nasledujici
problémy:

* Rozdily v odstinu

e /trata pigmentu

e Alergické reakce na slozky aseptické pigmentové barvy

Pouziti mikropigmentacnich barviv

Pred pouzitim mikropigmentacnich barviv si bezpodminecné povsimnéte nésledujicich

pokyn(:

e Mikropigmentacni barviva smi pouzivat pouze |ékafsky kvalifikovany personal nebo
personal kvalifikovany a vyskoleny v oblasti mikropigmentace.

e Mikropigmentacni barviva lze pouzivat pouze k uceldm uvedenym v ¢asti Urcené pou-
Ziti.

. Pfed pouzitim lahev velmi dobie protrepejte.

Y
. Pfi odbéru mikropigmentacni barvy drzte lahev pod Uhlem pfriblizné 45°.

e Pokud protrepavaci pomUcka blokuje otvor, poklepejte silné na dno lahve, abyste
protrepavaci pomucku uvolnili.

e Nemichejte s vyrobky jinych vyrobcd.

e Pred pouzitim provedte test snasenlivosti *)

e Zabrante kontaktu s o¢ima. Pfi zasazeni oci je vyplachnéte vodou.

e Informujte zdkaznika o moznych rizicich.

e Ddrazné se doporucuje pouzivat jehlové moduly od spolecnosti MT.DERM, protoze
jen tak lze zajistit hygienické vysledky.

® anuje-li podezreni, Ze mikropigmentacni barvivo neni v bezvadném stavu (napf. v

dusledku poskozeni pfi prepravé nebo nespravného skladovani), nesmi se mikropig-
mentacni barvivo pouzivat.

e Je tfeba dodrzovat veskeré hygienické predpisy platné v dané zemi.

* Zajistéte, aby mikropigmentacni barvivo, které zlstalo v lahvicce s barvivem, nebylo
béhem osetreni znedisténo.

e Po odebrani z lahvicky mikropigmentacni barvivo nedoplnujte.

e Lahvicku s barvivem zdsadné skladujte na chladném a tmavém misté.

e Nevystavujte lahvicku s barvivem dlouhodobé pfimému slunecnimu zareni.

e K isténi lahvicky s barvivem pouZivejte vyhradné hadrik namoceny v dezinfekénim
prostredku.
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e Mikropigmentacni barvivo nepijte ani nevdechujte.

e Mikropigmentacni barvivo pouzijte pred datem upotrebitelnosti uvedenym na etiketé
vyrobku.

* Mikropigmentacni barvivo uchovéavejte mimo dosah déti.
e Zbytky lze likvidovat spole¢né s domovnim odpadem.

* Pro test snasenlivosti vpravte sterilni jehlou malé mnozZstvi mikropigmentacniho barvi-
va do citlivé kdze za uchem. Vyckejte 72 hodin, abyste se ujistili, Ze nedoslo k alergickym
reakcim. Stejny test by mél byt proveden na oSetfované oblasti kize. Tento test proved-
te pro kazdé mikropigmentacni barvivo, které ma byt pouzito.

R|Z|ka

Pouzité mikropigmentacni barvivo zUstéva v kdzi a nemusi byt mozné je odstranit.

e Prestoze jsou obsazené barevné pigmenty velmi stalé, barva mdze po pouziti vybled-
nout nebo se zménit.

e Neni zaruceno, ze mikropigmentacni barvivo zcela vybledne.

e V zavislosti na aplikaci vyskolenym personalem a stavu pokozky se mohou barevné
pigmenty ukladat nerovnomérné.

e Ackoli dosud nejsou znamy Zadné vedlejsi Gcinky, mohou se vyskytnout nezddouci
alergické reakce.

Mikropigmentacni barvivo nemusi byt mozné odstranit z odévu (nebo jinych materia-
1G).

Dulezita upozornéni

Prestoze vyrobek spliuje nejprisnéjsi pozadavky na kvalitu a Cistotu, mize pouzivani
tohoto vyrobku u nékterych osob vyvolat alergické reakce v disledku individualni citli-
vosti na jednu nebo vice slozek barviva. Vyrobce nenese zddnou odpovédnost za aler-
gické reakce osob na barviva, at uz na zékladé prislibu obecné upotrebitelnosti nebo
vhodnosti pro dany Gcel nebo z jiného divodu. Pokud neni snasenlivost barviva zndma
z predchozich aplikaci, je tfeba pred pouzitim provést test snasenlivosti barviva nebo se
poradit s dermatologem.

Vyrobce nenese zddnou odpovédnost za nasledky pokust o odstranéni barviv. Vyrob-
ce zejména neodpovidé za komplikace pfi odstranovani mikropigmentacniho barviva
tepelnymi, mechanickymi nebo jinymi metodami (napr. laserovym oSetfenim).

V pfipadé reklamace vzdy uvedte kod sarze vytistény na etiketé vyrobku.

Upozornéni na nebezpeci
Hoflavé kapaliny Kategorie 3, Varovani!
: H226 ,Hoflavéa kapalina a pary”.



Definice symbolii pouzitych na etiketé a obalu
vyrobku

Nasledujici symboly se pouzivaji k identifikaci na etiketé a obalu vyrobku:

M Vyrobce

@ v . . vl
| 1 Dalsi informace viz ndvod k pouziti

REF Katalogové ¢islo, objednaci ¢&islo

LOT Kod Sarze

g Trvanlivost miniméalné do

é Po otevreni trvanlivost 12 mésicu

Prohlaseni vyrobce o jakosti

Spole¢nost MT.DERM GmbH je certifikovana podle normy ISO 13485.
SloZzeni mikropigmentacnich barviv splnuje pozadavky prilohy XVII nafizeni (ES) ¢.
1907/2006 (REACH) tykajici se latek v barvach pro tetovani nebo permanentni make-up.

Mikrobiologickd nezavadnost vsech mikropigmentacnich barviv byla potvrzena akre-
ditovanou laboratofi.

Zadna mikropigmentacni barviva neobsahuji konzervacni latky.
Vsechna mikropigmentacni barviva jsou opatfena peceti pravosti.

Vyrobce

MT.DERM GmbH
Blohmstral3e 37-61

1

2307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

Mikropigmentacni barviva DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line a Scalp -

pribalovy letdk
© 06.2024
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Obsahové latky

Obsahové latky prislusnych mikro pigmentovych farieb st v poslednej kapitole tohto
navodu na pouzitie uvedené spolocne pre vsetky jazyky.

Obsahuje nikel. M&ze vyvolévat alergické reakcie.
Obsahuje chrém (VI). MézZe vyvolavat alergické reakcie.

Ucel pouzitia
Zmes na pouZitie pre tetovanie alebo permanentny mejkap. Mikro pigmentové farba sa

pomocou ihlového modulu a pristroja na mikro pigmentovanie implantuje do pokozky
(permanentny mejkap).

Najbeznejsie oblasti pouzitia pre mikro pigmentovanie su:
e kreslenie chlpkov alebo tiefiovanie obodia

e kreslenie o¢nej linky

® tienovanie pier alebo kontury pier

* tetovania tela

Kontraindikacie

Za nasledujucich podmienok sa nesmie vykonavat ziadne mikro pigmentovanie:

e hemofilia alebo iné poruchy zrdZzanlivosti krvi

® sUcasné uzivanie prostriedkov na riedenie krvi (napr. kyselina acetylsalicylovd, hepa-
rin, acylpyrin, warfarin)

* nekontrolovana cukrovka

e akakolvek podoba aktivneho akné v oblasti osetrovania

e dermatdzy (napr. kozné tumory; keloidy, prip. extrémny sklon k tvoreniu keloidu; sl-
nec¢na keratdza; bradavice a/alebo materské znamienka) v oblasti oSetrovania

e otvorené rany a/alebo ekzémy a/alebo kozné vyrazky v oblasti oSetrovania
® jazvy v oblasti oSetrovania

e systémové infekcie a infekéné choroby (napr. hepatitida typu A, B, C, D, E alebo F,
infekcia HIV) alebo akutne lokélne kozné infekcie (napr. herpes, rosacea)

* pri pigmentacidch o¢ného viecka: zdpal ocnych spojiviek

* pocas chemoterapie, radioterapie alebo kortikosteroidovej terapie s vysokymi davka-
mi (odporucanie: od 4 tyzdnov pred zaciatkom do 4 tyzdrnov po ukonceni terapie)

e do 12 mesiacov po plastickej operacii v oblasti oSetrovania

* do 6 mesiacov po vyplnujicich injekcidch v oblasti osetrovania

* alergia na topické anestetikd (lokdlna anestézia)

e pod vplyvom alkoholu a/alebo drog

e tehotenstvo a dojcenie

Osetrovanie sliznic a buliev je prisne zakdzané.



Ak existuju najmensie pochybnosti o bezpecnosti pre zédkaznika, s oSetrovanim sa ne-
smie zacat alebo sa musi ihned prerusit.

Osetrovanie sa musi ihned prerusit pri:
* nadmernej bolestivosti

e zachvatoch mdléb/pocite zavratu

e nadmernej sekrécii kvapaliny z rany

Cerstvo oSetrené oblasti pokozky by sa zdsadne mali chranit proti UV Ziareniu a sInecné-
mu ziareniu.

V ojedinelych pripadoch sa mézu vplyvom vpichovania mikro pigmentovej farby vyvolat
nasledujlce problémy:

e rozdiely farebného odtiena

* strata pigmentu

e alergické reakcie na sucasti aseptickej pigmentovej farby

Pouzitie mikro pigmentovych farieb

Pred pouzitim mikro pigmentovych farieb dodrzte nasledujlce upozornenia:

e Mikro pigmentové farby smie pouzivat iba lekarsky kvalifikovany personal alebo kvali-
fikovany a na mikro pigmentovanie vyskoleny personal.

e Mikro pigmentové farby sa smd pouzivat vyhradne na Gcely uvedené v ¢asti Ucel pouzitia.
. Pred pouzitim fl'asticku dobre pretrepte.

. Pri odoberani mikropigmentacnej farby drzte flasticku pod polosikmym uhlom
priblizne 45°.

e Ak by pombcka na pretrepavanie blokovala otvor, silno poklepte po dne flase, aby ste
uvolnili pomocku na pretrepavanie.

e NemieSajte s vyrobkami inych vyrobcov.

e Pred pouZitim vykonajte test zndsanlivosti *)

e Zabrante kontaktu s ocami. Pri kontakte s ocami vyplachnite vodou.

e Zakaznika upovedomte o moznych rizikach.

* Naliehavo odporicame pouzitie ihlovych modulov od spolo¢nosti MT.DERM, pretoze
iba tak je mozné zarucit hygienické vysledky.

e Ak sa domnievate, ze mikro pigmentova farba nie je v bezchybnom stave (napr. vply-

vom poskodeni spésobenych prepravou alebo nespravneho skladovania), mikro
pigmentova farba sa nesmie pouZzivat.

e Musia sa zohladnit vSetky hygienické predpisy Specifické pre krajinu.

® Zabezpecte, aby sa mikro pigmentova farba, ktord zostala vo flasticke na farbu, pocas
oSetrenia neznedistila.

e Mikro pigmentovu farbu po odobrati z flasticky na farbu opéat nenalievajte spat.

e Flasticku na farbu zédsadne uchovévajte na chladnom a tmavom mieste.

e Flasticku na farbu nevystavujte priamemu slne¢nému Ziareniu v priebehu dlhsich ¢a-
sovych Usekov.

e Na cistenie flasticky na farbu pouZivajte vyhradne handru navlhéenud dezinfekénym
prostriedkom.
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e Mikro pigmentovu farbu nepite ani nevdychujte.

e Mikro pigmentovd farbu pouzite pred datumom pouzitelnosti vytlacenym na etikete
vyrobku.

e Mikro pigmentovd farbu uchovavajte mimo dosahu deti.
e Zvysky sa moézu zlikvidovat vdomovom odpade.

* Pre test znasanlivosti vpichnite malé mnozstvo mikro pigmentovej farby pomocou
sterilnej ihly do citlivej pokoZzky za uchom. Pockajte 72 hodin, aby ste zabezpedili, Ze sa
nevyskytnl Ziadne alergické reakcie. Rovnaky test by sa mal nésledne vykonat na casti
pokozky, ktord sa mé osetrit. Tento test vykonajte pre kazdu mikro pigmentovu farbu,
ktoru chcete pouzit.

Rizika

e Pouzitd mikro pigmentova farba ostane v pokozke a pravdepodobne sa uz nebude
dat odstranit.

e Hoci obsiahnuté farebné pigmenty si velmi stabilné, farba mdze po pouziti vybled-
nut alebo sa zmenit.

e Nie je zarucené, ze mikro pigmentova farba vybledne Uplne.

e V zavislosti od aplikacie prostrednictvom vyskoleného personélu a v zavislosti od sta-
vu pokozky sa moze stat, Ze farebné pigmenty sa ulozia nerovhomerne.

e Aj ked doposial nie st zndme ziadne vedlajsie Gcinky, m6zu sa vyskytnut nezelané
alergické reakcie.

e Mikro pigmentovd farbu nie je pripadne mozné odstranit z odevu (alebo inych mate-
ridlov).

Doélezité upozornenia

Aj ked produkt splfia najprisnejsie poziadavky vo vztahu ku kvalite a ¢istote, pouzitie
tohto produktu méze u niektorych oséb z dévodu individuélnej citlivosti voci jedne;j
alebo viacerym obsahovym latkam farby vyvolat alergické reakcie. Vyrobca nepreberie
Ziadne rucenie za alergické reakcie jednotlivych oséb na farby ani z dévodu prislubu
vSeobecnej vhodnosti na pouzitie alebo Ucelnosti, ani z inych dévodov. Ak nie je znama
znésanlivost farby z predchadzajdcich aplikacii, pred aplikdciou sa musi vykonat test zna-
sanlivosti farby alebo sa musite poradit s dermatolégom.

Vyrobca neprevezme Ziadne rucenie za nasledky pokusov o odstranenie farieb. Vyrobca
predovsetkym neruci za komplikacie pri odstrafiovani mikro pigmentovej farby tepelny-
mi, mechanickymi ani inymi metédami (napr. oSetrenie laserom).

Pri reklamaciach zésadne uvedte kod sarze, ktory je vytlaceny na etikete produktu.



Upozornenia na nebezpecenstvo
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Definicie symbolov pouzitych na etikete a obale

Horlavé kvapaliny Kategéria 3, Pozor!
H226 ,Horlavé kvapalina a pary”.

produktu

Na oznacenie na etikete produktu a obale sa pouzivaju nasledujice symboly:

1]

LOT

£
=0

Pre dalsie informéacie si pozrite ndvod na pouzitie

Kod Sarze

Spotrebujte do 12 mesiacov od otvorenia
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Vyhlaseme o kvalite vyrobcu

e Spolo¢nost MT.DERM GmbH je certifikované podla normy ISO 13485.

e Obsahové latky mikro pigmentovej farby spifiaju poziadavky prilohy XVII nariadenia
(ES) ¢. 1907/2006 (REACH) tykajuceho sa latok v tetovacich farbach alebo permanent-
nom mejkape.

m
(7]

e Mikrobiologickd neskodnost vsetkych mikro pigmentovych farieb bola potvrdena
akreditovanym laboratériom.

-
—

e Vsetky mikro pigmentové farby neobsahuju konzervacné latky.

2

e \/Setky mikro pigmentové farby st zapecatené pecatou pravosti.

Vyrobca

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de
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Mikro pigmentové farby DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line a Scalp -
pribalovy letak
© 06.2024
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JUOTOTLKQ

Tal CUOTOTIKA TWV EKACTOTE XPWHATWY UIKPOXPWHATIOHMOU OVO(PEPOVTAL OTO TEAEUTALO TUN U
OTIG TTIAPOUCES 06NYieg xprong, Hadi yia OAES TIG YAWOOEG.

MePLEXEL VIKEALD. MTIOPEL VO TIPOKAAETEL AAAEPYLKES QVTLOPAOTELG.

Meptéxet xpwuto (V). Mmopel va TpokaAEéoel AAAEQYLIKES AVTIOPATELS.

LKOTIOG XPNONG

Melypa yla xprion o€ tatoudd 11 JovIPo HaKLyLlad. Ta XpwWHOTO UIKPOXPWHATIOWOU EUdUTEUOVTAL
0TO XOPL0 HE TN BonBela pLog povadag BeAOVAS Kal PLOG CUCKEUNG UIKPOXPWHATLOMOU (HOVLUO
HOKLYLAQ).

Ta ouvnBéotepa Tedia EPAPUOYAG TOU UIKPOXPWHATIOMOU Eival:

® JIXEOLOOUOG AETITWV YPOUHWY TPLXWVY 1) okiaon ¢pudlwv

e Jxedloon TNG YPOAUUNG HOAUBLOU TWV HATLWY

® YKkiaon XEIALWV N TEQLYPAUMUOTA XEIALWV

e Tatoudl 0TO oW

Avtevdeitelg

YTIG OKOAOUBEG TIEPLTITWOELG BEV ETUTPETIETAL N EPAPUOYT) UIKPOXPWHATLOUOU:

® alpodLAla 1 dAAEG SlaTapaxEG TNG TTNENG Tou alpaTog

e TaUTOXPOVN 1) TIPOCHATN ANYN AVTITINKTLIKWY TOU QlpaTog (TT.X. *KETUAOGAALKUALKOU 0&€0G,
nrapivng, aotipivng, Warfarin)

® un pubBulopévog cakxapwdng SLtaBNIng

® OTOLOONTIOTE HOPDT) EVEPYNG AKUNG OTNV TIEPLOXN EPAPHOYNG

e Tabnoelg Tou 6£pPaTOS (TI.X. KAKONBELS veoTIAOGiEG TOU SEPHATOG, XNAOELO 1) aKkpala TAoN
OXNUATLOMOU XNAOELSWY, NALAKT) KEPATWON, KPEATOEALEG KAL/T) GTILAOL) GTNV TIEPLOXT) EPapP-
HoYNS

® QVOLKTEG TTANYEG Kal/N ek(epaTa KaL/1) e§avBriuaTa TNy TEEPLOXT) EPAPHOYNG

® QUAEG OTNV TIEPLOXN EPAPUOYNG

® CUOTNULKES AOLHWEELS Kal Aotuwdn voonpata (m.x. nratitida Tou tuttou A, B, C, D, Ef F n
HoAuvan pe HIV) 1§ ofeleg TOTILKEG AOLUWEELS TOUu SEPATOC (TI.X. £€pTING, POOAXPOUG OKUN)

® 0& TEPIMTWON XPWHATLOMOU TwV BAEDAPWV: GAEYUOVN TOU ETUTIEGUKOTA

® KaTd TN OlLApPKeELQ oG XNUEloBepameiag, padloBepateiag 1) BepATEInG UE KOPTIKOOTEPOELDT)
UPNANG dooolovyiag (CUVIOTWHEVO SLATTNHA ATTOPUYNG: aTtO 4 €BSOUASES TIPLY TNV €vapén
WG 4 eBOopAdES PETA TO TEANOG TNG Bepartieiag)

® £wG 12 UNVeEG HETA aTtO TIAQCTLKY XELPOUPYLKY ETIEUROAON TNV TTEPLOXN EPAPUOYNAS

® £WG 6 UAVEG UETA aTIO EVECELG OEPUATIKWY TIANPWTLKWY OTNV TIEQLOXT) EGAPUOYNG

e oAAepyia 0€ TOTILKG avaloBnTika (ToTiikn avatlodnaia)

® UTIO TNV ETINPELX OLVOTIVEUHOTOG KOL/T) VOPKWTLKWY

® cykKupoouvn Kol BnAaouog

H edappoyn oe BAevvoyovous Kal oe opBaApikous BoABoUg aTtayopeUETAL AUOTNPA.

0
—

2

21 Q1R

o

-

(%)
<

]

A EARE

wn m (2] —

o
>



0
—

2

n
-

0
wn

o

—

%)
<

]

JENERE:

[
>

Eav uttdp&el n mopapLkpr) audLBoAia yia tTnv acPAAELa TOU TIEAATN, SEV ETUTPETETAL VO apXi-
OETE TNV EQOAPUOYN 1) TTPETIEL VO SLOKOWETE AUECWS TNV EHAPUOYN.

H edpappoyn TeETEL va SLOKOTITETAL XWPIG KaBuoTEPNON OTIG £ENG TTEPLTTTWOELS:

e yttepfoAikn aiocBnaon movou

e A\rtoBupiec/aioBnua CAANG

® UTEPPOALKN EKPOT) UYyPOU TPAUMUATOG

0 Baolkog kavovag eival va tpoaTatevovTtal amo uteplwdn (UV) kal nAlakn aktivoBoAia ot
TEPLOXEG TNG emidepuidag mou umtoBANBnkav mpoéodata otn dltadikaaia.

Y€ OTIAVLIEG TIEPITITWOELG UTTOPEL VO TIPOKANBOUV Ta €ENG TTPORARLATA ATIO TNV ELCAYWYT) XPW-
LOTOG UIKPOXPWHATIOUOU:

® ALOdOPEG TOVOU XPWHATOG

* ATIWAELD XPWOTIKWVY

® AANEPVYLKEG aVTLOPAOELG OE OUCTATIKA TOU QONTITIKOU XPWHUATOG

XpNon XPWHATWY HLKPOXPWHATLGOU
MoV TN XPNon XPWHATWY ULKPOXPWHATLOHOU, AGBETE OTIWOONTIOTE UTIOYN 000G TIG EENG UTTOOE(-
Eelc:

* To XPWHOTO UIKPOXPWHATLOMOU ETILTPETETAL VO XPNOLUOTIOLOUVTAL OVO ATIO LATPLKA ELOLKEU-
LEVO TIPOOWTILKO KOL TIPOCWTILKO €LOLKEUUEVO KAl EKTIALOEUUEVO OTOV UIKPOXPWHATLOUO.

® To XPWUOTA UIKPOXPWHOATIOHOU ETUTPETIETAL VO XPNOLUOTIOLOUVTAL OTIOKAELOTIKG YLO TLG TIPO-
BAETIOLEVEG XPTOELG TTOU aVADEPOVTAL UTIO TOV TITAO XKOTIOG XPHOoNG.

. AVOKLVOTE KOAQ TN QLAAN TIPLV TN XPNON).
R

. Y Katd tn APn TG XPWOTIKAG UIKPOXPWHATIOMOU KPATATE TN dLAAN Ao&d o€ ywvia
nepimou 45°.

® )& mepinTwon Tou To BonBnua avakivnong xel dpaEeL To AVOLYUA, XTUTNOTE 0TABEPA TN
Bdon TNG GLAANG yla va aTTOKOAANBEL To BorBnua avakivnong.

e NO PNV avVapLlyVUETOL PE TIPOLOVTIO AAAWY KOTAOKEUATTWV.

e [lpwv TN Xxpnon SLeEVEPYNOTE pLla SOKLUN cupBatotntag *)

® ATIOQEUVETE TNV ETTAPN HE TA PATLA. L€ TMEPITITWON ETTAPNG HE TO HATLO EETIAUVETE UE VEPO.

® EvnueEPWOTE TOV TTEAATN OXETIKA pE evOEXOUEVOUG KIVOUVOUG.

® YuvioTdTal Bepud n xprnon povadwy BeAdvag tng etalpeioag MT.DERM, emteldér) pdvo €10l pro-
POUV va EE0PAALOTOUV UVLELVA QTIOTEAECTUATA.

® Av UTIAPXEL EVOEXOUEVO TO XPWHA ULKPOXPWHATIOMOU va Unv eivat o dyoyn katdotaon (T.x.
AOYW {NULWV KOTA TN HETOPOPE 1) AKATAAANANG aTtoBriKeUaNS), SEV ETILITPETETAL VA XPNCLUO-
ToINBEl TO XPWHO ULKPOXPWHATLOHOU.

e [lpemel va AauBavovTtal uttoyn OAoL Ol KOVOVIOUOL UYLELVTG TIOU LOXUOUV OTNV EKACTOTE
XWPA.

e Na BePalwVECTE OTL KATA TN SLAPKELX TNG EGAPUOYNG HEV HOAUVETOL TO XPWHO ULKPOXPWHO-
TIOUOU TIOU TTIOPOHEVEL OTO PLAAIOLO XPWHATOG.

e MnV €TILOTPEDETE TO XPWHA UIKPOXPWHATIOUOU 0TO PLOAIOLO XpWHATOG HETA TNV adaipeon
TOU amo 1o PLaAidlo.

e QuAGooETe TO PLAAIOLO XPWHATOG OTIWOONTIOTE O€ €va OPOTEPO KOL OKOTELVO LEPOG.



o Mnv ekBETETE TO PLOAIOLO XPWHATOG YIa HEYAAQ XPOVIKA OLOCTNUATA O AUECT NALOKT) QKTL-
voBoAia.

e o Tov KaBapLopd Tou PLOALSIOU XPWHATOG XPNOLUOTIOLEITE ATIOKAELOTIKA £V TIAVI EUTIOTL-
OUEVO UE QTTOAUHQVTLKO.

® Mnv TIVETE 11 ELOTIVEETE TO XPWHA UIKPOXPWHATIOUOU.

® XPNOLUOTIOLEITE TO XPWHA HUIKPOXPWHATIOUOU TIPLY TNV nUEpounvia Anéng n omolia eival Tu-
TIWHEVN TTAVW 0TNV ETIKETA TOU TIPOLOVTOG.

e QUAACOETE TO XPWHO ULKPOXPWHOTIOUOU HaKELA artd taLdLd.

® To KATAAOLTIOL UTTOPOUV VA ATIOPPITITOVTIOL PE TO OLKLOKA QToppippaTa.

*Tlo TN GOKLUN CUUBATOTNTAG ELORYETE UL HLKPT) TTOCOTNTA TOU XPWHATOG UIKPOXPWHATIOUOU

LE QTIOOTELPWHEVN BEAOVA 0TO euaicBnTo Sépua Tiiow amod To auti. [MepLluéveTe 72 WPES yLA val

BeBalwbeite 0TL HeV IPOKUTITOUV AAAEPYLKEG aVTIOPAOELG. KATOTILV TTIPETIEL VO TIpayaToTtonBel

N (6la GOKLUT) OTO TUNHO TOU SEPUATOG OTIOU TIPOKELTAL VA VIVEL N epapuoyr). [MpayUATOTIO|0TE
autrh TN SOKLUN VIo KABE XPWHO ULKPOXPWHATLOMOU TIOU TIPOKELTAL VA XpnoLportolnBel.

Kivéuvol

® To XPNOLUOTIOLOUPEVO XPWHO ULKPOXPWHATLOHOU TIAPOUEVEL HETO OTO SEPUA KOL EVOEXOUE-
VWG Ogv UTTOpEl TTAEOV VO aTtOOKPUVOEL.

® [TopOAO TIOU OL TIEPLEXOPEVEG XPWOTIKEG OUGILEG Elval TIOAU 0TOBEPEG, TO XpWHA UTTOPEL va
EeBwpldoel 1) va oaANOLwBEl peTd TN XpP1on.

® Aev UTTAPXEL £yyUNON OTL TO XPWHO ULKPOXPWHATIOHOU EEBADEL TIANPWS.

e AvAdAoya UE TNV EHAPUOYT ATIO TO EKTIALOEULEVO TIPOOWTILKO KAl AVAAOYQ PE TNV KATAOTOON
TOU OEPUATOG, EVOEXETAL Ol XPWOTIKEG OUCLEG VO EVOWHATWBOUV avouolopopda.

® Av Kol €WG TWPA OEV UTIAPXOUV YVWOTEG TIAPEVEPYELEG, EVOEXETAL VO TIPOKUYOUV QVETILOUUN-
TEG AAANEPYLKEG aVTIOPAOELG.

e Evoexouevwg 6ev elval ePLKTH N adaipean TOU XPWHATOG UIKPOXPWHATIOMOU aTtd (6N pou-
XLOHOU (1) GANQ UALKQ).

YN MHAVTILKEG uTtodei&eLg

MopOAO TIOU TO TIPOLOV EKTIANPWVEL TIG AUCTNPOTEPES ATIALTATELG OXETIKA PE TIOLOTNTA KAl KO-
BapoTNTQ, UTIOPEL N XP1)ON QAUTOU TOU TIPOLOVTOG OE OPLOUEVA ATOUO VO TIPOKAAETEL AAAEQYLKES
avTLOPACELG AOYW TNG £UALOBNCIOG TWV HEUOVWHEVWY ATOUWY OE £VA N TIEPLOCOTEPQ CUOTATIKA
TOU XPpWHATOG. O KATAOKEUXOTNAG OV avalauBAaveL Kapia euBUvn yia aANEQYLKEG aVTLOPATELS
LEUOVWHEVWY ATOUWY OE XPWHATA, OUTE YL Adyous dlaBeBaiwong VEVIKAG XPNOTLKOTNTAG N
KATOAANAOTNTOG OUTE YIo AAAOUG AOYOUG. Av n cuuBatdTnTa TOU XPWHATOG SEV E{val YVWOTN
aTtO TIPONYOUUEVEG EPAPUOYES, TIPETIEL TIPLV TNV EPOPUOYN VO TTpaydatortolnBel ptar SoKLun
OUPBATOTNTAG TOU XPWHATOG 1) va (NTNBel n cUUPBOUAN evOG dEpUATOAOYOU.

0 kKataokeuaotng 6ev avaAapBavel Kapio euBUvn ylo TNG CUVETIELEG TNG ATIOTIELPAG ATTOUA--
KPUVONG TWV XPWHATWY. [SLALTEPWS 0 KATAOKEUAOTNG SEV GEPEL TNV EUBUVN VLA ETITIAOKES
KOTQ TNV ATTOUAKQUVOT TOU XPWHATOG UIKPOXPWHATIOUOU UE BEPULKES, UNXAVLKES I} AAAES Olep-
yaoieg (m.x. epapuoyn AéLlep).

Ye nepimtwaon umtoBoAng aglwoswy avapePETE OMWAONTIOTE ToV aplBud Taptidag o omoiog ival
TUTIWHEVOG TIAVW OTNV ETLKETA TOU TIPOLOVTOG.
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EupAekta uypd Katnyopia 3, Mpoooxn!
H226 ,Yypd kal atpol eUpAekTa”.

OpLopol yLo To GUMBOAQ TO OTIOLO XPY)GLUOTIOLOUVTOL OTNV
ETLKETO KOIL TN CUCKEUOLOLOL TOU TIPOLOVTOG

MAvw OTNV ETLKETA KOL TN CUOKEUQOIQ TOU TTPOLOVTOG XPNOLUoTIoloUvVTal Ta akdAouBa cUpBoAa

ETILOTMOVONG:

W e
I

VLO TIEPLOTOTEPES TIANPOdOpieg Oeite TIG 0dnyieg Xpriong

LOT

Kwdikog maptidag

<
=0

MeTd o Gvolyua Statnpeital yia 12 uriveg



ANAwon MoLOTNTAG TOU KATOAOKEUOOTY)

e H MT.DERM GmbH eivat miotomotnuévn kata 1ISO 13485.

® To CUOTOTIKA TWV XPWHATWY HUIKPOXPWHATIOMOU CUUHOPPWVOVTAL HE TIG ATIALTTOELS TOU TIO-
paptruatog XVII tou kavoviopoU (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) oxeTikd Ue ouaieg g XpW-
poto Tatoudd 1) HOVIHO PoKLyLad.

® H UIKpoBLOAOYLKT A0PAAELD OAWY TWV XPWHATWY UIKPOXPWHATIOHOU EXEL eTILReRaLWOBEL aTto
TILOTOTIOLNEVO EPYQCTNPLO.

e DA\0 TO XPWHOTO ULKPOXPWHATIOHMOU Elval EAEUBEPQ QTIO CUVTINPNTLKA.

e OAa TO XPWHOTO UIKPOXPWHATIOMOU aopaAilovTal pe oppayida yvnolotntag.

Kataokeuaotng

MT.DERM GmbH

BlohmstrafBRe 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0

www.mtderm.de, info@mtderm.de

Xpwpata pikpoxpwpatiopou DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line kat Scalp —
OUAAO 06NYLWV XPIONG

© 06.2024
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CbcTaBKMU

CbCTaBKMUTE Ha CbOTBETHUTE Barpuia 3a MUKPOMUIMEeHTaLMa ca NOCOYEHMW B NOCeAHNsA pas-
[leN Ha HacToALL0TO PbKOBOACTBO 33 ynoTpeba 0610 3@ BCUYKM e3ULU.

CbabpxKa HMKeN. Moxke Aa npean3BnKa anepruyHin peakunm,
Cbhobprka xpom (VI). Moxe ga npefmns3BurKa anepruyHm peakumnu.

lMpeaHa3HauyeHue

CMec 3a M3Mon3BaHe Npu TaTyUPOBKM UM NEePMaHeHTeH rpum. barpunoto 3a MUKPOMUIMeEH-
TauuMa ce UMNAaHTUPa B AepMaTa C NoMOLWTa Ha UrieH MOAY U yped 3a MUKPOMUrMeHTaums
(nepMaHeHTeH rpum).

Han-yectnte 061acTtn Ha NPUNOXKEHNE 38 MUKPOMUIMEHTaLUNS ca:
® [I3pncyBaHe Ha KOCbMYeTa MM CBETIOCEHKN Ha BEXAN

e OyepTaBaHe Ha O4YHA IMHUS

e Cb3maBaHe Ha CBETIOCEHKM MU KOHTYPU Ha YCTHUTE

® TaTyMpOBKW MO TASOTO

NMpoTnBonokKkasaHusa

[Mpu cnegHUTe ycnoBusa He 61MBa Oa Ce M3BBbPLBA MUKPOMUIMEHTALNS:

e XeModUMAMS UNK APYTX HAPYLWEeHNa Ha KoarynaumnaTa

e TeKyllO NpMeMaHe Ha aHTMKoarynaHTu (Hanp. aueTuacanuMunnoBa KUCennHa, XxenapuH, ac-
NUPUH, BapdapuH)

® HeKkoHTponuMpaH 3axapeH anabeTr

® BcAkakBa popMa Ha aKTMBHO aKHe B 30HaTa Ha npoueaypaTta

e [lepMaTo3n (Hanp. KOXHM TYMOPK, KENOWUOMN, CbOTB. U3KITOUYMUTESTHA CKITIOHHOCT KbM 06pa3sy-
BaHe Ha Keslouau, conapHa KepaTto3sa, bpagasuum n/vnm 6enesmn no poxaeHue) B 30HaTa
Ha npoueaypaTa

e OTKPUTK paHu, ek3eMn n/unm obprBmn B 30HaTa Ha Npouedypata
e benesun B 30HaTa Ha npoueaypaTa

e CucteMHM MHGEKUMN Un MHPeKumosHu bonecTtn (Hanp. xenatut ot Tun A, B, C, D, E unu F,
HIV nHbekuma) nnm ocTpmn NoKaaHN KOXKHU MHPEeKUUK (Hanp. xepnec, po3aues)

° ﬂpm MNITMEeHTUPAHE Ha Knenayn: KOHIOHKTUBAUT

e [lo BpeMe Ha xMMunoTepanus, pagnorTepannsa MM Tepanmns ¢ BUCOKM 003U KOPTMKOCTepouam
(NnpenopbKa: oT 4 ceaMunuUM Npeau 3anoysaHe 00 4 cegMULUN Crefd Kpas Ha TepanunaTa)

e [lo 12 Meceua cnef KO3MeTMYHa onepaums B 30HaTa Ha npoueaypata

e [lo 6 Meceua clen UHXXeKTUpaHe Ha GMAbPK B 30HATa Ha nNpouedypara

® Aneprus KbM TOMMYHM aHecTeTuUM (MecTHa aHecTe3ns)

e [lon BAMSAHMETO Ha aNKOXoN U/MNun ynonBallin BeWwecTBa

® bpeMeHHOCT N KbpMEeHe

[NMpunaraHeTo Ha NpoueaypaTta Bbpxy NMraBuULM N O4YHM AOBIKN € CTPOro 3abpaHeHo.



AKO CbLIECTBYBA N HAN-MANKOTO CbMHEHME OTHOCHO 6e30MmacHOCTTa 3a KJIMeHTa, npoueaypaTa
He BuBa Oa 3ano4ysBa UNu Tpsbea oa 6bAe NpekbCcHaTa He3abaBHO.

MNpouenypaTa TpsibBa Aa 6bae He3abaBHO NpPeKbCHaTa NPW:

N3BbHpPEOHO ycelwaHe 3a HoaKa
Mpunagbun/3amMasHocT
[MpekoMepHa cekpeumns Ha NMMdHA TeYHOCT

Mo NPMHLMN HAaCKOPO MOAJIOXEHM Ha Npouedypa 30HW OT KoXaTa Tpsabea Aa 6baaT 3aWmTeHun
oT UV n cnbHYeBa pagnauns.

B peoku cnydam 4ype3 BKapBaHeTo Ha HarpmnoTo 3a MMKPONUIMeHTaLUuMsa MoraT ga 6baaTt npe-
ON3BUKAHW cnegHuTe npobnemu:

Pa3nuku B LUBETHNS TOH
3aryba Ha nurMeHTauns
AnepruyHn peakumm KbM CbCTaBKM HA aCENTUYHOTO BArpnao 3a NUrMeHTaumns

N3non3eaHe Ha 6arpuna 3a MUKPONUIrMeHTaUMS

Mong, npegn N3noJiaBaHeETO Ha 6arpmna 3a MUKPOMUITMEHTaUWMA 3a0b/DKUTESTHO B3eMeTe No
BHUMaHWe cnegHnNTe YKa3aHN4A:

BarpunaTta 3a MUKpPONUIMEHTALMA MOraT fa 6baaT M3NoA3BaHM CamMo 0T MeANLMHCKM KBa-
MMOULMPAH NepcoHan unm ot KBannduunmpaH 1 obydyeH 3a MUKPOMUIMEHTALMA NepcoHan.

BarpunaTta 3a MUKpPONUIrMEHTALMS MOraT fa 6baaT M3Non3BaHN eANHCTBEHO 3@ NMOCOYEHUTE
noA .llpeaHasHavyeHune" Lenu.

Pa3sknaTtete MHoro po6pe 6yTunkara npeam ynotpeba.

45°

Y OpbrKTe byTunkaTa nog NosyHaKAOHEH brba OT NpMBAN3NTENHO 45°, KoraTo
OTCTpaHsABaTe LBeTa 3a MUKPONMIMeHTaums.

AKo TonyeTo 3a p836l/lBaHe 6ﬂ0Kl/lpa 0TBOpPA4a, YyKHeTe CMJIHO ObHOTO Ha 6yTl/lJ'Il-(aTa, 3a Aa
ocsoboamTe TonyeTo.

He cmecBanTe c NpoayKTn Ha Opyrn Npon3BoauTeni.

Mpenon ynoTpeba M3BbpLIETE TECT 3@ MOHOCUMOCT *)

N36arBanTe KOHTAKT ¢ ounTe. [1pn KOHTAKT C 04MTE MPOMUITE C BOAA.
3ano3HanTe KAMEeHTa C Bb3MOXXHUTE PUCKOBE.

N3non3BaHeTo Ha UrneHn moaynmn Ha dmupma MT.DERM ce npenopbyBa CMAHO, Tb KaTo
caMo TaKa MoraT Aa 6baaT rapaHTUpPaHu XUTMeHWYHW pe3ynTaTu.

Korato Moxe fa ce npeanosioxu, 4ye 6arpmaoTo 3a MUKPONMIrMeHTaunsa He e B 6esynpedyHo
CbCTOsAHMeE (Hanp. nopaaun TPAHCMOPTHMU WEeTW UK HENPaBUIHO CbXxpaHeHune), 6arpunoTo 3a
MUKpOMUrMeHTauusa He bMBa Aa ce M3MoJs3Ba.

Bcunuku CI'IeLI,VIC])l/Il-IHl/I 3ad CTPaHAaTa XUrMeHHn npegnmcaHna TpFI6Ba na 6'b,£|,aT C'b6J'HO,EI,aBaHl/I.

YBepeTe ce, Ye 0CTaHasI0To BbB $pJlakoHa 6arpuio 3a MUKPONUIrMeHTaLUmMsa He ce 3aMbpCcsBa
no Bpeme Ha npoleaypaTa.

He Bpbluante o6paTHO HArpmnaoTo 3a MMKPONUIMEeHTaLMs ced B3eMaHe oT Gd1akoHa.
Mo NPUHUMN CbXpaHsABaNTe GoakoHa Ha X1aAHO M TbMHO MSCTO.
He nanarante ¢pnakoHa Npoab/IKMTENHO BPEME Ha NPsKa CAbHYEeBa CBET/IMHA.
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® 33 noymcTtBaHe Ha GpakoHa M3MNON3BaNTE eANHCTBEHO HaMoOeHa C Ae3MHPEKTaHT Kbpna.
® He nunTe n He BAMLWBAaNTE BArpna0TO 38 MUKPONUIMEHTALMS.

® |I3non3gante 6anMﬂOT0 3a MUKpOMNMIrMeHTaUMa nNpean oTnev4araHata BbpPpXy eTUKeTa Ha
NMPOAYKTa AaTa Ha rogHOCT.

e CbxpaHsaBanTe 6arpnaoTo 3a MUKPONMUIMeHTaUMa M3BbH obcera Ha geua.
e OcTaTbumMTe MOraT Aa 6bAAT U3XBbPNAHM C JOMAKMHCKNTE OTNaabLN.

* 3a TecTa 3a MOHOCKMMOCT CbC CTEPUIIHA U@ BKapanlTe Masko KOMYeCcTBO OT BarpmnaoTo 3a
MUKPOMMUIMEHTauMsa B YyBCTBMTEIHATa KOXa 3a4 yxoTo. M13yakanTte 72 yaca, 3a Aa Ce yBepu-
Te, Ye He Bb3HMKBAT anepruyHun peakumn. Cnen ToBa CbWMAT TecT TpsibBa Aa 6bAaT M3BBLP-
WeH BbPXy 30HaTa Ha KoXkaTa, KoaTo TpsibBa Oa ce obpaboTun. To3m TecT TpsabBa Aa ce M3BbP-
WKW 3a BCAKO OT BarpmnaTa 3a MUKPONUIMeHTauUmMs, KOUTO We ce N3non3Bar.

PuckoBe

® |13n0n13BaHOTO Garpunio 3a MUKPOMUIMEHTaLMA 0CTaBa B KOXaTa M BEPOATHO BEYe HE MOXKe
[a 6bhe oTCTpaHeHo.

b B'bl'lpel-(l/l ye CbAbpXauwunte ce UBETHU MNTMEHTN Ca MHOTO CcTabunHM, Bb3MOXKHO € cnefn
yr|0Tpe6aTa LUBeTbT Aa n3bnegHee nnun ga ce MPOMEHMN.

e He ce rapaHTupa, 4ye 6arpuaoTo 3a MUKPONUIrMeHTaUus e n3benee HambJIHO.

e B 3aBMCUMOCT OT NPUSIOXKEHMETO Ype3 0byYeHNs NepcoHan n 0T CbCTOAHNETO Ha KOXKaTa,
MOXK€e [a Ce Moly4Yn HePaBHOMEPHO OTlaraHe Ha LUBETHUTE MUTMEeHTH.

e Bbnpekn ye gocera He ca U3BECTHM CTPAHMYHMN edeKTU, Bb3MOXKHA € NosSBa Ha HeXenaHu
aneprnyHu peakumnu.

® Bb3MOXHO e 6arpusioTo 3a MUKPONUIMEHTAUMSA @ He MOXE [1a Ce OTCTPaHW OT ApexuTe
(v oT gpyru maTepuanmu).

Ba)kHn ykaszaHus

Bbnpeku 4e NpoOyKTbT OTroBapsa Ha HaW-CTPOrnTE N3NCKBAHMA MO OTHOLWEHNE Ha Ka4yecTBOo
M YucTOoTa, NPW OTAESHU NKL,A U3MNO0N3BAHETO Ha TO3M MPOAYKT MOXe Npean3BuKa aneprudHu
peakuun nopagu MHOMBMAYaHA YYBCTBUTEIHOCT KbM €[Ha MM NoBeYye CbCTaBKM Ha barpu-
noto. [Mpon3BoaAnTENAT HE MOEMa OTFOBOPHOCT 33 aJleprMyHi peaKkLUmmn Ha oTAETHN LA KbM
barpuna, HUTO NOPaauM rapaHTMpaHe Ha obllaTa NPUroAHOCT 33 M3MOSI3BaHE UKW YMECTHOCT,
HWUTO Mopaau APYr1 NPUYNHKU. AKO MOHOCMMOCTTAa Ha barpusIoTo He e U3BeCcTHa OT NMpeauLl-
HN NMPUNOXKEHUS, NPpean NPUNoXKeHneTo Tpsabea Aa 6bAe N3BbPLUEH TeCT 33 NMOHOCMMOCT Ha
6arpunoTo UNu Oa ce HanpaBu KOHCYNTaLUMUs C 4epMaTosior.

MpoOV3BOANTENAT HE MOeMa OTFrOBOPHOCT 3a Noc/eAuLMUTe OT ONUTK 3a OTCTPaHABAHE Ha
barpunata. [Mo-cneynanHo, NPON3BOAUTENAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a YCIOXKHEHUSA Npun oT-
CTpaHABAHETO Ha HArpuaoTo 3@ MUKPOMUIMEHTALMSA Ype3 TEPMUYHN, MEXAHUYHWU UK OPYrn
mMeToau (Hanp. obpaboTKa ¢ nasep).

Mpu peknaMauum no NPUHLKUN NOCOYBaNTe KO4A Ha NapTuaaTa, KOUTO e oTnevaTaH Bbpxy
eTUKeTa Ha NPOAYyKTa.
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OnpeneneHna Ha CUMBONIUTE, U3NON3BaHU BbPXY eTUKeTa |
N orNnaKoBKaTa Ha NPOAYKTa

CnegHnTe CUMBONN Ce M3MON3BaAT 33 0603HaYeHMe BbpPXYy €TUKeTa Ha NPOoAYKTA N OMNaKOBKATA:
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.El,eKnapau.Mﬂ 3d Ka4eCTBO Ha npounssoauntTensd

®upma MT.DERM GmbH e ceptudnumpana no ISO 13485.

CbcTaBKuUTe Ha BarpunaTa 3a MUKPOMUIMEHTALMA OTroBapAT Ha U3UCKBAHUATA Ha [Mpuno-
keHune XVII Ha PernamenTta (EO) Ne 1907/2006 (REACH) oTHOCHO BellecTBaTa B Mactuiarta
3a TaTyupaHe Uan NepMaHeHTeH rpum.

MuKpobuonornyHaTa 6e3BpeAHOCT Ha BCUYKM Barpuna 3a MUKPONUIrMeHTaumns e noTebpae-
Ha OT akpeauTMpaHa nabopaTtopus.

Bcuukn barpmna 3a MMKPONUIMeHTauUns ca 6e3 KOHCepBaHTH.
Bcnykm barpuna 3a MMKPONUIMEHTAUMs Ca OCUIypPeHM C NeyaT 33 aBTEHTUYHOCT.

NMpoussogurten

MT.DERM GmbH

BlohmstrafBBe 37-61

12307 Berlin, lfepmMaHus

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

bBarpuna 3a mukponurmeHTauns DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line n Scalp -

JIncTtoBKa KbM ONaKoBKaTa
© 06.2024
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Ingrediente

Ingredientele respectivelor vopselelor de micropigmentare sunt enumerate impreuna in

ultimul paragraf al acestor instructiuni de utilizare pentru toate limbile.

Contine nichel. Poate provoca reactii alergice.

Contine crom (VI). Poate provoca reactii alergice.

Scopul de utilizare

Amestec pentru utilizarea in tatuaje sau machiaj permanent. Vopseaua de micropigmen-

tare este implantata cu ajutorul unui modul al acelor si un aparat de micropigmentare in
derma (machiaj permanent).

Domeniile aplicative cele mai uzuale pentru micropigmentare sunt:

Desenarea firelor de par sau umbrirea sprancenelor
Desenarea tusului de ochi

Umbrirea buzelor sau conturarea buzelor

Tatuaje de corp

Contraindicatii

In urmatoarele conditii nu este permisa nicio micropigmentare:

Hemofilie sau alte tulburari legate de coagularea sangelui

Tratament in curs cu anticoagulante (de ex. acid acetilsalicilic, heparina, aspirina, war-
farina)

Diabet zaharat necontrolat

Orice forma de acnee activa in zona de tratament

Dermatoze (de ex. tumori de piele; cicatrici cheloide, respectiv predispozitii extreme
spre formarea de cicatrici cheloide; keratoza solara; negi si/ sau alunite) in zona de
tratare

Rani si/ sau eczme deschise si/ sau eruptii cutanate in zona de tratare
Cicatrici in zona de tratament

Infectii sistemice si boli infectioase (de ex. hepatita de tipurile A, B, C, D, E sau F, in-
fectie HIV) sau infectii locale acute ale pielii (de ex. herpes, rozacee)

la pigmentari ale plecapelor: Conjunctivita

Pe durata unor procedee de chimioterapie, radioterapie sau terapie cu corticosteroizi
de dozaj ridicat (recomandare: de la 4 saptamani inainte de incepere, pana la 4 sap-
tamani dupa finalul terapiei)

Panala 12 luni dupa o operatie de infrumusetare in zona de tratare

Pana la 6 luni dupa injectii cu filler in zona de tratare

Alergie la anestezice topice (anestezie locala)

Sub influenta alcoolului si/ sau drogurilor

Perioada de sarcina si alaptare

Tratamentul mucoaselor si globilor oculari este strict interzis.
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Daca exista cea mai mica indoiala privind siguranta clientilor, nu trebuie sa fie inceput
tratamentul sau trebuie sa fie abandonat imediat.

Tratamentul trebuie sa fie intrerupt imediat in urmatoarele cazuri:
e Senzatii dureroase excesive

® |esin/senzatie de ameteala

e Secretie excesiva a lichidului din rana

In toate cazurile, arealele proaspat tratate ale pielii trebuie sa fie protejate de radiatia
UV si radiatia solara.

In cazuri mai rare pot fi declansate urmatoarele probleme prin inserarea vopselelor de
micropigmentare:

e Diferente de nuanta
e Pierderea pigmentului
* Reactii alergice la partile componente ale vopselei de pigmentare aseptice

Utilizarea vopselelor de micropigmentare
Inainte de utilizarea vopselelor de micropigmentare va rugdm sa aveti in vedere neapa-
rat urmatoarele indicatii:

e Vopselele de micropigmentare trebuie sa fie utilizate numai de personalul calificat
medical sau de personalul calificat si scolarizat pentru micropigmentare.

e Vopselele de micropigmentare trebuie sa fie utilizate exclusiv pentru stabilirile scopu-
lui enumerate la scopul utilizarii.

. Scuturati bine flaconul inainte de folosire.

. Tine’gi flaconul la un unghi semi-oblic de aproximativ 45° atunci cand indepartati

culoarea de micropigmentare.

e Daca dispozitivul ajutator de protectie blocheaza deschiderea, bateti ferm in baza
flaconului pentru a elibera dispozitivul ajutator de agitare.

e Nu amestecati cu produse de la alti producatori.

e Inainte de folosire executati un test de compatibilitate *)

e FEvitati contactul cu ochii. In cazul unui contact cu ochii spélati cu apa.
e Informati clientii despre riscurile posibile.

® Se recomanda neaparat utilizarea modulelor acelor de la firma MT.DERM, deoarece
numai in acest fel pot fi asigurate rezultate igienice.

e Daca presupunerea este apropiata, ca vopseaua de micropigmentare nu se afla in
stare impecabila (de ex. prin deteriorarile de la transport sau depozitarea improprie),
nu trebuie sa fie utilizatd vopseaua de micropigmentare.

e Trebuie sa fie luate in considerare toate prevederile de igiena specifice tarii de utiliza-
re.

e Asigurati-va ca nu este murdarita vopseaua de micropigmentare ramasa in flaconul
de vopsea pe parcursul tratamentului.

e Nu incarcati din nou vopseaua de micropigmentare dupa extragerea din flaconul de
vopsea.

e Pastrati flaconul de vopsea fara exceptie intr-un loc rece si intunecat.



e Nu supuneti flaconul de vopsea pe un interval de timp mai indelungat la lumina sola-
ra directa.

e Pentru curatarea flaconului de vopsea utilizati exclusiv o carpa imbibata cu dezinfec-
tant.

* Nu ingerati sau inhalati vopseaua de micropigmentare.

e Utilizati vopseaua de micropigmentare inainte de data expirarii tiparita pe eticheta
produsului.

e Nu lasati vopseaua de micropigmentare la indemana copiilor.
e Resturile pot fi eliminate ca deseu prin deseurile menajere.

* Pentru testul de compatibilitate inserati o cantitate mica de vopsea de micropigmen-
tare cu un ac steril in pielea sensibila din spatele urechii. Asteptati 72 ore pentru a va
asigura ca nu apar reactii alergice. Acelasi test trebuie sa fie executat apoi la partea
pielii care urmeaza sa fie tratata. Executati acelasi test pentru fiecare vopsea de micro-
pigmentare utilizata.

(] (]

Riscuri

e Vopseaua de micropigmentare utilizatd raméane in piele si nu mai poate fi indepartata
eventual.

e Desi pigmentii de culoare continuti sunt foarte stabili, se poate decolora sau modifica
vopseaua dupa folosire.

e Nu se garanteaza ca vopseaua de micropigmentare se va decolora complet.

e |n functie de utilizarea de personalul scolarizat si in functie de starea pielii se poate
ajunge ca pigmentii de culoare sa se infiltreze neuniform.

e Chiar daca nu sunt cunoscute in prezent efecte secundare, pot aparea reactii alergice
nedorite.

* Dupa caz, nu este posibil sa indepartati vopseaua de micropigmentare din imbraca-
minte (sau alte materiale).

Indicatii importante

Desi produsul indeplineste cele mai stricte cerinte in raport cu calitatea si puritatea,
poate declansa utilizarea acestui produs la unele persoane reactii alergice pe baza sen-
sibilitatii individuale fata de unul sau mai multe ingrediente ale vopselei. Producatorul
nu si asuma responsabilitatea pentru reactii alergice ale persoanelor individuale privind
vopselele, fie pe baza unei asigurari a utilizabilitatii generale sau eficacitatii sau din alte
motive. Daca nu este cunoscuta compatibilitatea vopselei din aplicatii anterioare, trebu-
ie sa fie executat Thainte de aplicare un test de compatibilitate al vopselei sau trebuie sa
fie consultat un dermatolog.

Producatorul nu Tsi asuma responsabilitatea pentru urmarile incercarilor de a indeparta
vopselele. In special producétorul nu isi asumé responsabilitatea pentru complicatii la
indepartarea vopselei de micropigmentare prin proceduri termice, mecanice sau alte
proceduri (de ex. tratament cu laser).

In caz de reclamatii indicati fard exceptie codul de lot, care este tiparit pe eticheta pro-
dusului.
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Indicatii referitoare la pericole

O

Lichide inflamabile Categoria 3, Atentie!

: H226 ,Lichid si vapori inflamabili”.

Definitiile simbolurilor utilizate pe eticheta si
ambalajul produsului

Urmatoarele simboluri sunt utilizate pentru marcarea pe eticheta produsului si ambalaj:

=

Pentru informatii suplimentare, a se vedea instructiunile de utilizare

LOT

Cod de lot

Z

Dupa deschidere valabil 12 luni

g



Declaratia de calitate a producatorului

MT.DERM GmbH este certificata conform ISO 13485.

Ingredientele vopselelor de micropigmentare corespund cerintelor din anexa XVIl a
ordonantei (CE) nr. 1907/2006 (REACH) referitoare la substantele din vopselele de
tatuaje sau machiaj permanent.

Lipsa de riscuri microbiologica a tuturor vopselelor de micropigmentare a fost confir-
mata de un laborator acreditat.

Toate vopselele de micropigmentare nu contin conservanti.
Toate vopselele de micropigmentare sunt asigurate cu un sigiliu de autenticitate.

Producator

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

Vopsele de micropigmentare DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line si Scalp -

anexa pachetului
© 06.2024
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Sastojci

Sastojci odgovarajuce boje za mikropigmentaciju navedeni su u posljednjem odjeljku
ovih uputa za uporabu na svim jezicima.

Sadrzava nikal. MozZe izazvati alergijske reakcije.

Sadrzava krom (VI). Moze izazvati alergijske reakcije.

Namjena

Smijesa je namijenjena uporabi za tetoviranje ili trajnu kozmetiku. Boja za mikropigmen-
taciju implantira se pod kozu s pomocu iglastog modula i uredaja za mikropigmentaciju
(trajna kozmetika).

Najcesce primjene mikropigmentacije su:
* |scrtavanje dlacica ili sjencanje obrva

e Ocrtavanje o¢nih kapaka

e Sjencanje usana ili konture usana

e Tetoviranje tijela

Kontraindikacije

Pod sljededim pretpostavkama nije dopustena uporaba mikropigmentacije:

e hemofilija ili drugi poremecaji zgrusavanja krvi

e konzumacija sredstava za razrjedivanje krvi (npr. acetilsalicilne kiseline, heparina, aspi-
rina, varfarina)

e nekontroliran diabetes mellitus

e svaki oblik aktivnih akni na tretiranom podrucju

e dermatoze (npr. tumori koze; keloidi i ekstremna tendencija nastanku keloida; solarna
keratoza; bradavice i/ili madezi) na tretiranom podrucju

e otvorene rane i/ili ekcemi i/ili koZni osipi na tretiranom podrucju

e oZiljci na tretiranom podrucju

e sistemati¢ne infekcije i infekcijske bolesti (npr. hepatitis tipa A, B, C, D, E ili F, infekcija
HIV-a) ili akutne lokalne kozne infekcije (npr. herpes, rozacea)

e kod pigmentacije o¢nih kapaka: konjuktivitis

e tijekom kemoterapije, radioterapije ili terapije kortikosteroidima visokih doza (prepo-
ruka: od 4 tjedna prije pocetka do 4 tjedna nakon zavrsetka terapije)

* do 12 mjeseci nakon kozmeticke operacije na tretiranom podrucju

* do 6 mjeseci nakon ubrizgavanja filera u tretiranom podrucju

e alergija na lokalne anestetike (lokalna anestezija)

e pod utjecajem alkohola i/ili narkotika

e trudnoca i dojenje

Tretiranje sluznica i o¢nih jabucica najstroze je zabranjeno.



Ako imalo posumnjate na sigurnost musterija, ne pocinjite tretman ili ga odmah prekinite.
Tretman je potrebno odmah prekinuti u slucaju:

e prekomjerne boli

* nesvjestice/vrtoglavice

e prekomjerno lucenje tekudine iz rane

U pravilu bi svjeZe tretirane dijelove koze trebalo zastititi od UV i suncanog zracenja.

U rijetkim slucajevima zbog primjene boje za mikropigmentaciju mogu izazvati sljedece
probleme:

e razlike u nijansi

* gubitak pigmentacije

e alergijske reakcije na sastojke asepti¢ne boje pigmenata

Uporaba boja za mikropigmentaciju

Prije uporabe boja za mikropigmentaciju molimo svakako se pridrzavajte sljedecih na-

pomena:

e Boje za mikropigmentaciju smije rabiti samo medicinski kvalificirano osoblje ili oso-
blje koje je kvalificirano i poduceno za mikropigmentaciju.

* Boje za mikropigmentaciju dopusteno je rabiti iskljucivo za svrhe navedene u odjeljku
,Namjena”.

. Prije uporabe dobro protresite bocicu.

i)
. Prilikom vadenja mikropigmentne boje drzite bocicu polukoso pod kutom od
oko 45°.

e Ako pomocéno sredstvo za muckanje blokira otvor, snazno lupnite po dnu bocice kako
biste otpustili pomocno sredstvo za muckanje.

e Ne mijesajte s proizvodima drugih proizvodaca.

* Prije uporabe obavite provjeru prihvatljivosti *)

* |zbjegavajte kontakt s oc¢ima. U slucaju kontakta s ocima isperite vodom.

e Obavijestite musteriju o mogudim rizicima.

e Uporaba iglastih modula tvrtke MT.DERM svakako se preporucuje jer se samo tako
mogu jamciti higijenski rezultati.

e Ako postoji sumnja da boja za mikropigmentaciju nije potpuno ispravna (npr. zbog
oStecenja tijekom transporta ili neispravnog skladistenja), boja se ne smije rabiti.

e Potrebno je postivati sve nacionalne higijenske propise.

® Pobrinite se za to da se boja za mikropigmentaciju koja ostane u bocici ne onedisti
tijekom nanosenija.

e Nakon vadenja iz bocice ne punite ponovno boju za mikropigmentaciju.
e Bocdicu s bojom u pravilu ¢uvajte na hladnom i tamnom mjestu.
e Bocdicu s bojom ne izlazite dulje vrijeme izravnoj suncanoj svjetlosti.

® Za cis¢enje bocice s bojom uporabite iskljuc¢ivo krpu namocenu dezinfekcijskim sred-
stvom.

e Ne pijte i ne udisite boju za mikropigmentaciju.
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Uporabite boju za mikropigmentaciju prije roka trajanja navedenog na etiketi proizvoda.

Cuvajte boju za mikropigmentaciju izvan dosega djece.
e Ostatke je moguce odloziti u kucni otpad.

* Za provjeru prihvatljivosti sterilnom iglom nanesite malu koli¢inu boje za mikropi-
gmentaciju u osjetljivu kozu iza uha. Pricekajte 72 sata kako biste bili sigurni da nece na-
stati alergijske reakcije. Istu provjeru trebalo bi zatim obaviti na dijelu koze koji planirate

PT tretirati. Obavite tu provjeru za svaku planiranu boju za mikropigmentaciju.
N e o o
Rizici
e Nanesena boja za mikropigmentaciju ostaje u kozi i mozda je nece biti moguce uklo-
niti.

n
-

e |ako su pigmenti boje vrlo stabilni, boja nakon uporabe moze izblijedjeti ili se promi-
jeniti.

0
wn

[%2] m =

e Ne jamcimo da ¢e boja za mikropigmentaciju potpuno is¢eznuti.
* Qvisno o tome kako poduceno osoblje primjenjuje boju i ovisno o stanju koze moze
se dogoditi da se pigmenti boje nejednoliko nanesu.

lako zasad nisu poznate nuspojave, mogu nastati nezeljene alergijske reakcije.

-

Mozda nece biti moguce ukloniti boju za mikropigmentaciju s odjece (ili drugih ma-
terijala).

Vazne napomene

lako proizvod ispunjava najstroZe zahtjeve u pogledu kvalitete i Cistoce, uporaba ovog
proizvoda kod nekih osoba moze izazvati alergijske reakcije zbog individualne osjetljivo-
sti na jedan ili vise sastojaka boje. Proizvodac ne preuzima odgovornost za alergijske re-
akcije nekih osoba na boje ni u pogledu osiguravanja opce uporabljivosti ili prikladnosti
ni zbog drugih razloga. Ako prihvatljivost boje nije poznata iz prethodnih primjena, prije
primjene potrebno je obaviti provjeru prihvatljivosti ili se savjetovati s dermatologom.

I

-

Proizvodac ne preuzima odgovornost za posljedice pokusaja uklanjanja boja. Proizvodac
narocito ne odgovara za komplikacije prilikom uklanjanja boje za mikropigmentaciju
termickih, mehanickim ili drugim postupkom (npr. laserskim tretmanom).

%)
<

U slucaju reklamacija u pravilu navedite kod Sarze otisnut na etiketi proizvoda.

]

Napomene o opasnostima

H226 ,Zapaljiva tekucina i para”.

Zapaljive tekucine 3. Kategorija, Upozorenje!

[
>



Definicije simbola na etiketi i pakiranju proizvoda

Sljededi simboli nalaze se na etiketi proizvoda i pakiranju:

M Proizvodac

| i Za dodatne informacije vidi upute za uporabu

REF Kataloski broj, broj artikla

LOT Kod Sarze

g Rok trajanja

Z

@ Nakon otvaranja uporabiti unutar 12 mjeseci

zjava o kvaliteti proizvodaca

Tvrtka MT.DERM GmbH certificirana je u skladu s normom ISO 13485.

Sastojci boja za mikropigmentaciju udovoljavaju zahtjevima Priloga XVII. Uredbe (EZ)
br. 1907/2006 (REACH) u pogledu tvari u bojama za tetoviranje ili trajnu kozmetiku.

Ovlasteni laboratorij potvrdio je mikrobiolosku sigurnost svih boja za mikropigmenta-
ciju.

Boje za mikropigmentaciju ne sadrzavaju konzervanse.

Sve boje za mikropigmentaciju ovjerene su oznakom autenti¢nosti.

Proizvodac

MT.DERM GmbH
Blohmstral3e 37-61

1

2307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

Boje za mikropigmentaciju DEEP, EVOZ2, Evolution Line, Organic Line i Scalp -

prilozena uputa
© 06.2024
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Sestavine

Sestavine posamic¢nih mikropigmentacijskih barv so navedene v zadnjem razdelku teh
navodil za uporabo za vse jezike.

Vsebuje nikelj. Lahko povzroci alergijske reakcije.
Vsebuje krom (VI). Lahko povzroci alergijske reakcije.

Namen uporabe

Mesanica za uporabo pri tetovazah ali trajnem licenju. Mikropigmentacijska barva se
nanasa z igelnim modulom in napravo za mikropigmentiacijo v kozo (permanentno lice-
nje).

Najobicajnejsa podrocja uporabe za mikropigmentacijo so:

e Vrisovanje navideznih las ali sencenje obrvi

e Oznacevanje veke

e Sencenje ustnic ali kontur ustnic

e Telesno tetoviranje

Kontraindikacije
Mikropigmentacija ni dovoljena pod naslednjimi pogoiji:
e hemofilija ali druge motnje strjevanja krvi

® trenutno jemanje sredstev za redcenje krvi (npr. acetilsalicilna kislina, heparin, aspirin,
varfarin)

® nenadzorovan diabetes mellitus
e vsakrsna oblika aktivnih aken na obravnavanemu obmocju

e dermatoze (npr. kozni tumoriji, keloidi oz. skrajno nagnjenje k tvorjenju keloidov, bra-
davice in/ali materina znamenja) na obravnavanemu obmocju

e odprte rane in/ali ekcemiin/ali izpuscaji na obravnavanemu obmocju
* brazgotine na obravnavanemu obmodju

e sistemske okuzbe in infekcijske bolezni (npr. hepatitis tipa A, B, C, D, E ali F; okuzba
HIV) ali akutne lokalne kozne infekcije (npr. herpes, rozacea)

* pri pigmentacijah ocesne veke: vnetje veznice

e med kemoterapijo, radioterapijo ali visokodozirano terapijo s kortikosteroidi (priporo-
C¢ilo: od stiri tedne pred zacetkom do stiri tedne po zakljucku terapije)

e do 12 mesecev po lepotni operaciji na obravnavanemu obmocdju

e do Sest mesecev po injekcijah s polnilom na obravnavanemu obmocdju
* alergija na topicne anestetike (lokalna anestezija)

e pod vplivom alkohola ali drog

* med nosecnostjo in dojenjem

Obdelava sluznic in ocesnih zrkel je strogo prepovedana.



Ce obstaja $e najmanjsi dvom o varnosti za stranko, ni dovoljeno zaceti z obdelavo oz.
jo je treba takoj prekiniti.

Obdelavo je treba takoj prekiniti pri:

prekomerni obcutljivosti na bolecino
omedlevicah/vrtoglavici
Prekomerno izlo¢anje tekocine iz rane

Naceloma je treba sveze obdelane predele koze zascititi pred ultravijoli¢nim sevanjem
in son¢no svetlobo.

V redkih primerih je mogoce z mikropigmentacijsko barvo resiti naslednje tezave:

sprememba barve koze
izguba pigmenta
alergi¢ne reakcije na druge sestavine asepti¢ne pigmentne barve

Uporaba mikropigmentacijskih barv

Pred uporabo mikropigmentacijskih barv morate upostevati naslednje napotke:

Mikropigmentacijske barve sme uporabljati le usposobljeno zdravstveno osebje ali
osebje, ki je izSolano in usposobljeno za mikropigmentacijo.

Mikropigmentacijske barve se smejo uporabljati izklju¢no za namene, navedene v
razdelku Namen uporabe.

Steklenico pred uporabo dobro pretresite.

Steklenico pri odvzemu mikropigmentnega barvila drzite posevno pod kotom
priblizno 45°.

Ce element za pretresanje zastira odprtino, z dnom steklenice trdno potrkajte ob ele-
ment za pretresanje, da ga sprostite.

Ne mesajte z izdelki drugih proizvajalcev.

Pred uporabo dobro izvedite preskus tolerance *)

Izogibaj se stiku z o¢mi. Ob stiku z o¢mi sperite z vodo.

Stranke morajo biti seznanjene z morebitnimi tveganji.

Priporo¢amo uporabo igelnih modulov podjetja MT.DERM, ker le tako lahko zagota-
vljamo higieni¢ne rezultate.

Ce obstaja moznost, da mikropigmentacijska barva ni v brezhibnem stanju (npr.
zaradi poskodb med prevozom ali neprimernega skladisc¢enja), mikropigmentacijske
barve ni dovoljeno uporabljati.

Upostevati morate posamezne higienske predpise, specifi¢ne za vaso drzavo.

Zagotovite, da se mikropigmentacijska barva, ki ostane v steklenici z barvo, med ob-
delavo ne onesnazi.

Ko mikropigmentacijsko barvo odstranite iz steklenice z barvo, te ne napolnite znova.
Steklenico z barvo shranjujte v hladnem in temnem prostoru.
Steklenico z barvo ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi za daljsi ¢as.

Za Ciscenje steklenice z barvo uporabljajte izklju¢no krpo, namoceno v sredstvo za
dezinfekcijo.
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e Mikropigmentacijske barve ne smete piti ali vdihavati.

e Mikropigmentacijsko barvo uporabite pred datumom zapadlosti, natisnjenim na eti-
keti.

* Mikropigmentacijsko barvo shranjujte zunaj dosega otrok.
¢ Ostanke zavrzite med gospodinjske odpadke.

* Za preskus tolerance uporabite majhno kolicino mikropigmentacijske barve in jo s
sterilno iglo vnesite v obcutljivo koZo za usesom. Pocakajte 72 ur, da se prepricate, da ni
alergijske reakcije. Enak preskus morate izvesti tudi na predelu koZe, ki ga boste obdela-
li. Ta preskus izvedite za vsako mikropigmentacijsko barvo, ki jo nameravate uporabiti.

Tveganja
e Uporabljena mikropigmentacijska barva ostane v koZi in je najverjetneje ni mogoce
vec odstraniti.

e Ceprav so njeni barvni pigmenti zelo stabilni, barva po uporabi lahko zbledi ali se
spremeni.

e Ne moremo zagotoviti, da mikropigmentacijska barva popolnoma ne zbledi.

e Glede na to, kako izSolano osebje barvo uporablja in v kaksnem stanju je koza, se lah-
ko zgodi, da se barvni pigmenti neenakomerno kopicijo.

e Tudi Ce stranski ucinki doslej $e niso znani, se lahko pojavijo nezelene alergijske reak-
cije.
e Mikropigmentacijske barve ni mogoce odstraniti z oblacil (ali drugih materialov).

Pomembni napotki

Cetudi izdelek izpolnjuje najstrozje zahteve glede kakovosti in &istosti, lahko uporaba
tega izdelka pri posameznih osebah na podlagi individualne obcutljivosti zaradi ene ali
vec sestavin v barvi povzroci alergijske reakcije. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti
za alergijske reakcije pri posameznih osebah zaradi barve, niti na podlagi zagotovila
splo$ne uporabnosti ali smotrnosti niti zaradi drugih razlogov. Ce toleranca za barvo na
podlagi predhodnih uporab ni znana, morate pred uporabo izvesti preskus tolerance za
barvo ali se posvetovati z dermatologom.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za posledice poskusov odstranjevanja barv.
Proizvajalec Se posebej ne jamci za komplikacije, ki bi nastale pri odstranjevanju mi-
kropigmentacijske barve s toplotnim, mehanskim ali drugim postopkom (npr. laserska
obdelava).

Pri reklamacijah navedite stevilko Sarzo, ki je natisnjena na etiketi izdelka.



Napotki glede nevarnosti
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Definicije na etiketi in simboli, uporabljeni na

Vnetljive tekocine Kategorija 3, Pozor!
H226 »Vnetljiva tekocina in hlapi«.

embalazi izdelka

Za oznacevanje na etiketi izdelka in embalazi so uporabljeni naslednji simboli:

1]

LOT

Podrobne informacije so na voljo v navodilih za uporabo

Stevilka sarze

Uporabno 12 mesecev po odprtju
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Izjava proizvajalca o kakovosti

Podjetje MT.DERM GmbH ima certifikat ISO 13485.

Sestavine barv za mikropigmentiranje ustrezajo zahtevam priloge XVII Uredbe (ES) st.
1907/2006 (REACH) glede snovi v barvah za tetoviranje ali trajno licenje.

Mikrobiolosko neoporecnost vseh mikropigmentacijskih barv je potrdil akreditirani
laboratorij.

Mikropigmentacijske barve ne vsebujejo konzervansov.
Mikropigmentacijske barve imajo potrdilo o pristnosti.

Proizvajalec

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

Mikropigmentacijske barve DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line in Scalp -

Navodilo za uporabo
© 06.2024
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Alkotorészek

A mindenkori mikropigmentald festékek alkotéelemei a jelen haszndélati utasitas utolso
szakaszdban minden nyelven felsorolva taldlhaték meg.

Nikkelt tartalmaz. Allergias reakcidkat vélthat ki.

Kréomot (VI) tartalmaz. Allergids reakcidkat valthat ki.

Alkalmazasi cél

Tetovélashoz vagy sminktetovaldshoz hasznélhato keverék. A mikropigmentald festé-
keket egy timodul és egy mikropigmentald készilék segitségével juttatjdk a bdérirha
rétegébe (sminktetovalas).

A mikropigmentélas legelterjedtebb alkalmazasi tertletei:

Hajrajzolas vagy szemdolddktetovalas
Szemhéjkihtzas

Ajakfestés és ajakkontirok
Testtetovalasok

Ellenjavallatok

A kovetkezd feltételek teljestlése esetén a mikropigmentéalds nem alkalmazhato:

hemofilia vagy egyéb véralvadasi zavarok

jelenleg vérhigitdk (példaul acetil-szalicilsav, heparin, aszpirin, warfarin) szedése
kezeletlen diabetes mellitus (cukorbetegség)

aktiv akné barmely forméja a kezelendé terileten

dermatézis (pl. bérdaganat, keloidok, ill. fokozott hajlam keloidképz&désre, szolaris
keratézis, szemolcs és/vagy anyajegyek) a kezelendd terileten

nyilt sebek és/vagy ekcéma és/vagy bérkittések a kezelendd terlleten
sebhelyek a kezelendd tertileten

az egész szervezetet érintd fert6z46 betegségek (példaul A, B, C, D, E vagy F tipusu
hepatitisz vagy HIV-fertézés) vagy akut helyi b&rfertézések (példéaul herpesz, bérpir)

szemhéj-pigmentaléds esetén: kotéhartya-gyulladas

kemoterapia, sugarkezelés vagy magas doézisu kortikoszteroid-terapia alatt (javaslat: 4
héttel a terdpia megkezdése és 4 honappal annak befejezése utén)

akar 12 hénappal a kezelendé terlleten végzett szépészeti beavatkozast kovetden
akar hat hénappal a kezelend& terlleten alkalmazott feltoltd injekcidt kovetden
allergia helyi érzéstelenitésre

ittas és/vagy drogos allapot

terhesség és szoptatas

Nyalkahartydk és a szemgolydk kezelése szigoruan tilos.
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Amennyiben a legkisebb mértékben is kétséges az Uigyfél biztonsédga, a kezelést nem
szabad elkezdeni, illetve azonnal abba kell hagyni.

A kezelést haladéktalanul meg kell szakitani a kdvetkezé esetekben:

tulzott fajdalomérzet
eszméletvesztés/szédulés
tulzott mértékl sebfolyadék-kivalas

Alapvetben a frissen kezelt bérfeltleteket védeni kell az UV- és napsugérzastol.

Ritka esetekben a mikropigmentalod festék bejuttatésa miatt a kdvetkezd problémak
jelentkezhetnek:

szinarnyalatbeli eltérések
pigmentvesztés
allergias reakcidk az aszeptikus pigment festékanyag dsszetevdire

Mikropigmentalé festékek hasznalata

Mikropigmentélé festékek hasznélata el6tt feltétlenil vegye figyelembe a kovetkezdket:

Mikropigmentélé festékeket csak orvosi képesitéssel rendelkezé vagy szakképzett és
a mikropigmentélassal kapcsolatos képzésben részesllt személy alkalmazhat.

A mikropigmentalo festékeket kizardlag a felhasznéalasi célok k6zott meghatérozott
alkalmazési célokra szabad felhasznalni.

Az liveget hasznalat elétt jol fel kell razni.

A mikropigmentacios festék felszivasakor tartsa az Gveget ferdén, korilbelal 45°-
os szogben.

Amennyiben a felrdzast segité anyag elzérja a nyilast, itdgesse meg erdsen az lveg
aljat, hogy a felrdzast segité anyag levalhasson.

Mas gyartok termékeivel ne keverje 6ssze.

Hasznalat el6tt Osszeférhetdségi probat kell végezni *)

Ugyeljen, hogy a szembe ne keriiljon. Szemmel érintkezés esetén vizzel éblitse ki.
Az Ggyfeleket a lehetséges kockazatokrél tajékoztatni kell.

Az MT.DERM cég tiimoduljainak hasznélata szigortan kotelezd, mert csak igy garan-
talhatd a megfeleld higiéniai eredmény.

Ha fennall annak a gyanuja, hogy a mikropigmentalé festék allapota nem kifogésta-

lan (pl. szallitasi sérilések vagy szakszer(tlen térolds miatt), akkor a mikropigmentéalé
festéket nem szabad felhasznalni.

Az adott orszadgban érvényes 6sszes higiéniai el&irast figyelembe kell venni.

Gondoskodjon réla, hogy a festékes flakonban maradt mikropigmentélé festék keze-
lés kdzben ne szennyez&djon.

A festékes flakonbol torténd kivétel utan a mikropigmentélé festéket nem szabad
visszaonteni.

A festékes flakont alapvet&en hiivds és sotét helyen kell tarolni.
A festékes flakont ne tegye ki napsugérzas hosszabb ideig tarté hatdsanak.
A festékes flakon tisztitdsahoz kizardlag fertétlenitészerrel titatott kendét hasznaljon.



A mikropigmentélé festéket ne igya meg vagy ne lélegezze be.

A mikropigmentalé festékes a termékcimkén feltiintetett lejarati datum elétt fel kell
hasznalni.

e A mikropigmentald festéket gyermekek eldl elzarva kell tarolni.
e A maradék a haztartasi hulladékkal egyutt kezelhetd.

* Az Osszeférhetdség ellendrzéséhez egy steril tlvel vigyen be kis mennyiségl mik-
ropigmentald festéket a ful mogotti érzéken bérbe. Varjon 72 6rat, hogy megbizonyo-
sodjon arrél, hogy nem jelentkeznek allergias reakciok. Ugyanezt a tesztet aztén el kell
végezni a kezelendd bdrfellleten is. Ezt a tesztet minden hasznalni kivdant mikropigmen-
tald festék esetében el kell végezni.

Kockazatok

e A bejuttatott mikropigmentalo festék a b&rben marad, és lehet, hogy azt mar nem
lehet eltavolitani.

e Baraz anyagban lévé festékpigmentek nagyon stabilak, felhasznalas utan a szinek
kifakulhatnak vagy megvaltozhatnak.

e Nem garantédlhatd, hogy a mikropigmentald festék teljesen elhalvanyul.

o Aképzett személy altal torténd hasznalattdl és a bér allapotatdl figgden eléfordulhat,
hogy a festékpigmentek lerakédésa egyenetlentl megy végbe.

e Bar eddig semmilyen mellékhatasrdl nincsenek ismeretek, nem kivant allergias reakci-
ok jelentkezhetnek.

e Adott esetben nem lehetetlen, hogy a mikropigmentéald festéket a ruhazatrél (vagy
mas anyagokrél) nem lehet eltavolitani.

Fontos megjegyzések

Bar a termék a mindség és a tisztasag tekintetében megfelel a legszigorubb kovetel-
ményeknek, a termék alkalmazésa bizonyos személyek esetében a festék egy vagy tobb
alkotéelemével szemben fennalld egyéni érzékenysége allergias reakcidkat valthat ki. A
személyeknél a festék miatti allergias reakciokkal kapcsolatban a gyartd nem vallal sem-
milyen felelésséget, sem az altaldnos hasznélatra valé alkalmasség vagy a célszerlség
garantaldsa, sem mas okok tekintetében. Ha a festék 6sszeférhetésége kordbbi haszna-
lat alapjan nem ismert, akkor hasznalat elStt festék-Osszeférhetdségi tesztet kell végezni
vagy bdérgydgyasszal kell konzultalni.

A gyarté nem vallal felel6sséget a festék eltdvolitasara tett kisérletek kovetkezményei-
ért. A gyartd kilondsen nem felelés a mikropigmentélé festék eltavolitasara termikus,
mechanikus vagy més eljarasok (pl. lézeres kezelés) alkalmazasaval tett kisérletek miatti
komplikaciokért.

Reklamacio esetén elsésorban a tételkddot kell megadni, amely a termékcimkére nyom-
tatva talalhato.
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Figyelmezteté mondatok

Tlzveszélyes folyadékoknal 3. Kategéria, Figyelem!
: H226 ,Tlzveszélyes folyadék és g&z”.

A termék cimkéjén és csomagolasan talalhato
jelolések meghatarozasa

A termékcimként és a csomagoldson a termék azonositdsahoz a kovetkezd jelolések
taldlhatok:

tovabbi informacidért 1dsd a hasznalati utasitast

|E

LOT Tételkdéd

EN

Felbontéds utdn 12 hdnapig térolhatd



A gyarté mindségi nyilatkozata

Az MT.DERM GmbH cég ISO 13485 tanusitassal rendelkezik.

Az mikropigmentald festékek alkotdelemei megfelelnek a 1907/2006 EK-sz. rende-
let (REACH) XVII. mellékletében taldlhatd kovetelményeknek a tetovalofestékek vagy
allanddé sminktetovaldsok tekintetében.

Az &sszes mikropigmentalé festék mikrobioldgiai artalmatlansagat egy akkreditalt
laboratorium megerdsitette.

Minden mikropigmentalo festék mentes a tartésitdszerektdl.
Minden mikropigmentalo festék a valddisdagot igazold pecséttel rendelkezik.

Gyartoé

MT.DERM GmbH

BlohmstralBe 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line und Scalp mikropigmentalé festékek -
Betegtajékoztatd

© 2024.06.
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Innehallssubstanser

Innehallssubstanserna i de olika mikropigmenteringsfargerna aterfinns i sista avsnittet i
denna bruksanvisning. Detta galler alla sprak.

Innehaller nickel. Kan orsaka allergiska reaktioner.
Innehaller krom (VI). Kan orsaka allergiska reaktioner.

Anvandningsomrade

Blandning for anvandning i tatueringar eller permanent makeup. Mikropigmenterings-
fargen implanteras i dermis (permanent makeup) med hjalp av en nalmodul och en
mikropigmenteringsmaskin.

De vanligaste anvandningsomradena for mikropigmentering ar:
e Hartatuering eller markering av dgonbryn

e Lagga pa eyeliner

e Markering av lappar eller lappkonturer

e Kroppstatueringar

Kontraindikationer

Under féljande forutsattningar far ingen mikropigmentering utféras:
e Blodarsjuka eller andra blédningsrubbningar

* Intag av blodfértunnande ldkemedel (t.ex. acetylsalicylsyra, heparin, aspirin eller war-
farin)

e Okontrollerad diabetes mellitus
e All slags aktiv akne i behandlingsomradet

e Hudsjukdomar (t.ex. hudtumaorer, keloider eller extrem benagenhet att bilda keloider,
aktinisk keratos, vartor och/eller fédelsemarken) i behandlingsomradet

e Oppna sér och/eller eksem och/eller hudutslag i behandlingsomradet
e Arribehandlingsomradet

e Systemiska infektioner och infektionssjukdomar (t.ex. hepatit av typen A, B, C, D, E
eller F, HIV-infektion) eller akuta, lokala hudinfektioner (t.ex. herpes, rosacea)

e Vid 6gonlockspigmenteringar: Bindhinneinflammation

e Under en cellgiftsbehandling, straloehandling eller behandling med héga doser kor-
tikosteroid (rekommendation: fran 4 veckor innan behandlingen startar till 4 veckor
efter avslutad behandling)

e Upp till 12 méanader efter ett plastikkirurgiskt ingrepp i behandlingsomradet
e Upp till 6 manader efter filler-injektioner i behandlingsomradet

e Allergi mot topiska beddvningsmedel (lokalbeddvning)

e under alkohol- och/eller drogpaverkan

e Graviditet och amning

Det ar absolut forbjudet att behandla slemhinnor och 6gonglober.



Foreligger minsta tvivel betraffande sakerheten for kunden sa far behandlingen inte
paborjas, eller maste genast avbrytas.

Behandlingen maste omgéende avbrytas vid:

Kunden kanner omattligt stor smarta
Om kunden svimmar eller kanner yrsel
Omattlig avsdndring av sarvatska

Nytatuerad hud ska alltid skyddas mot UV-stralar och solsken.

| séllsynta fall kan féljande problem utldsas vid nyttjande av mikropigmenteringsfarg:

Skillnader i fargnyans
Pigmentforlust
Allergiska reaktioner pa bestandsdelar i den antiseptiska fargen

Anvanda mikropigmenteringsfarger

Foljande anvisningar maste beaktas innan mikropigmenteringsfarger anvands:

Mikropigmenteringsfarger far endast anvandas av medicinskt kvalificerad personal
eller personal som ar kvalificerad och utbildad i mikropigmentering.

Mikropigmenteringsfargerna far enbart anvéandas for de syften som anges under "An-
vandningsomrade”.

Skaka flaskan mycket val fére anvandning.

Y
Hall flaskan i ca 45°sned vinkel nar du héller ut micropigmenteringsfargen.

Om blandningskulorna blockerar 6ppningen knackar du ordentligt pa flaskans botten

for att blandningskulorna ska lossna.

Ska inte blandas med produkter fran andra tillverkare.

Utfor ett toleranstest fore anvandning*)

Undvik kontakt med 6gonen. Spola med vatten vid 6gonkontakt.
Informera kunden om méjliga risker.

Det rekommenderas uttryckligen att man anvéander nalmoduler fran MT.DERM efter-
som det bara ar da som hygieniska resultat kan garanteras.

Om det kan misstéankas att mikropigmenteringsfargen inte ar i fullgott skick (t.ex. pa
grund av transportskador eller oldmplig forvaring) sa far mikropigmenteringsfargen
inte anvandas.

Samtliga landspecifika hygienforeskrifter maste foljas.

Sakerstall att mikropigmenteringsfargen som ar kvar i flaskan inte férorenas under
behandlingen.

Nar mikropigmenteringsfargen har tagits ut ur fargflaskan ska den inte héllas tillbaka
igen.

Fargflaskan ska principiellt férvaras pa en sval och mork plats.

Utsatt inte fargflaskan for direkt solsken under langre perioder.

Anvand endast en trasa indrénkt i desinfektionsmedel till reng6ringen av fargflaskan.
Mikropigmenteringsfargen ska inte drickas eller andas in.

Anvand mikropigmenteringsfargen fore det utgangsdatum som ar tryckt pa produk-
tetiketten.
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e Forvara mikropigmenteringsfargen utom rackhall for barn.
* Rester kan kastas i hushallssoporna.

* Toleranstestet utfér man genom att féra in en liten mangd av mikropigmenterings-
fargen med en steril nal i den kansliga huden bakom 6rat. Vanta 72 timmar for att vara
saker pa att inga allergiska reaktioner upptrader. Samma test ska darefter utféras pa den
hudyta som ska behandlas. Genomfor detta test for varje mikropigmenteringsfarg som
ska anvandas.

Risker

e Den anvéanda mikropigmenteringsfargen stannar kvar i huden och kan eventuellt inte
tas bort mer.

e Aven om fargpigmenten som ingér ar mycket stabila s& kan fargen blekna eller for-
andras efter anvandningen.

e Det garanteras inte att mikropigmenteringsfargen bleknar fullstandigt.
e Det kan handa att fargpigmenten tranger in ojamnt allt efter hur den utbildade perso-
nalen arbetar och beroende pa hudens skick.

e Aven om biverkningar inte ar kdnda hittills s& kan odnskade allergiska reaktioner upp-
trada.

Det kan handa att det inte gar att avlagsna mikropigmenteringsfargen fran klader
(eller andra material).

(] [ [ (]
Viktiga anvisningar
Aven om den har produkten uppfyller de hardaste kraven nar det galler kvalitet och
renhet sa kan anvandningen av den utldsa allergiska reaktioner hos en del personer pa
grund av individuell kanslighet for en eller flera substanser i fargen. Tillverkaren Gvertar
inget ansvar for allergiska reaktioner pa farger hos enskilda personer, vare sig pa grund
av |6fte om allman anvandbarhet eller lamplighet, eller av andra skal. Ar fargtoleransen
inte kand fran tidigare anvandningar maste den testas, eller en dermatolog radfragas,
fore anvandningen.

Tillverkaren dvertar inget ansvar for foljderna efter forsok att avldgsna fargerna. Tillverka-
ren ansvarar framfor allt inte for komplikationer vid borttagning av mikropigmenterings-
fargen genom termiska, mekaniska eller andra metoder (t.ex. laserbehandling).

Vid reklamationer ska alltid varupartikoden anges. Den ar tryckt pa produktetiketten.

aroanvisningar

<>
R

“

Brandfarliga vatskor Kategori 3, Varning!
H226 "Brandfarlig vatska och anga”.



Dessa symboler anvands pa etiketten och pa
produktforpackningen

Foljande symboler anvéands pa produktetiketten och forpackningen for méarkning:
Tillverkare

wl
T

Se bruksanvisningen for mer information

REF Katalognummer, ordernummer

LOT Varupartikod

g Béast fore-datum

é Hallbarhet 12 manader efter dppnad forpackning

Tillverkarens kvalitetsforsakran

e MT.DERM GmbH ar certifierad enligt ISO 13485.

* Innehallssubstanserna i mikropigmenteringsfarger uppfyller kraven i bilaga XVII i
forordningen (EG) nr. 1907/2006 (REACH) betraffande amnen i tatueringsfarger eller
permanent makeup.

e Den mikrobiologiska sdkerheten hos alla mikropigmenteringsfarger bekraftades av
ett ackrediterat laboratorium.

e Alla mikropigmenteringsférger ar fria fran konserveringsmedel.
e Alla mikropigmenteringsfarger ar sékrade med ett dkthetsmarke.

Tillverkare

MT.DERM GmbH

BlohmstraBe 37-61

DE-12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0

www.mtderm.de, info@mtderm.de

DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line och Scalp mikropigmenteringsfarger -
produktinformation

© 06.2024
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Indholdsstoffer

Indholdsstofferne i de respektive mikropigmenteringsfarver er angivet i det sidste afsnit
af denne brugsanvisning pa alle sprog.

Indeholder nikkel. Kan forarsage allergiske reaktioner.
Indeholder krom (VI). Kan forérsage allergiske reaktioner.

Anvendelsesformal

Blanding til brug i tatovering eller permanent makeup. Mikropigmenteringsfarven im-
planteres i dermis ved hjeelp af et nalemodul og et mikropigmenteringsapparat (perma-
nent makeup).

De gaengse anvendelsesomrader for mikropigmentering er:
e Tegning af streg eller gjenskygge

Tegning af eyeliner

Leebeskygge eller leebekonturer

Kropstatovering

Kontraindikationer

Under falgende forudsaetninger ma der ikke foretages mikropigmentering:
e Haemofili eller andre blodkoagulationsforstyrrelser

e Aktuel indtagelse af antikoagulanter (f.eks. acetylsalicylsyre, heparin, aspirin eller war-
farin)

e Ukontrolleret diabetes mellitus
e Enhver form for aktiv akne i behandlingsomradet

e Dermatoser (f.eks. hudtumorer, keloider eller ekstrem tendens til keloid-dannelse,
solkeratose, vorter og/eller modermaerker) i behandlingsomradet

e Abne sar og/eller eksem og/eller udslaet i behandlingsomradet
e Aribehandlingsomradet

e Systemiske infektioner og infektionssygdomme (f.eks. hepatitissygdomme af type A,
B, C, D, E eller F eller HIV-infektion) eller akutte lokale hudinfektioner (f.eks. herpes,
rosacea)

e ved gjenladgs-pigmentering: Bindehindebetaendelse

e Under kemoterapi, stralebehandling eller hgjdoseret kortikosteroidbehandling (anbe-
faling: fra 4 uger for start til 4 uger efter behandlingens afslutning)

e Op til 12 maneder efter en skenhedsoperation i behandlingsomradet
e Optil 6 maneder efter filler-injektioner i behandlingsomradet

e Allergi pa topisk aneestetika (lokal anaestesi)

e Under alkohol- og/eller narkotikapavirkning

e Graviditet og amning

Behandling af slimhinder og gjeaebler er strengt forbudt.



Er der den mindste tvivl mht. kundens sikkerhed, ma behandlingen ikke pabegyndes,
eller behandlingen skal straks afbrydes.

Behandlingen skal afbrydes med det samme ved:

e Umadelig smertefornemmelse

e Besvimelsesanfald/svimmelhedsfalelse

e Kraftig sekretion af sarveeske

Principielt bar frisk-behandlede hudomrader beskyttes mod UV-straler og sollys.

| sjeeldne tilfeelde kan der opsta felgende problemer som falge af indfaring af mikropig-
menteringsfarve:

e Farvetoneforskelle
e Pigmenttab
e allergiske reaktioner pa bestanddele af den aseptiske pigmentfarve

Anvendelse af mikropigmenteringsfarver
Fer man anvender mikropigmenteringsfarve, er det vigtigt, man er opmaerksom pa fal-
gende:

e Mikropigmenteringsfarve ma kun anvendes af medicinsk kvalificeret personale eller
kvalificeret personale, der er uddannet i mikropigmentering.

e Mikropigmenteringsfarver ma kun anvendes til de formal, der er anfart som anven-
delsesformal.

. Ryst flasken meget grundigt inden brug.

. Nar du udtager mikropigmenteringsfarven, skal du holde flasken i en halvskra
vinkel pa cirka 45°.

e Huvis rystehjeelpen blokerer for abningen, skal du banke hardt mod bunden af flasken
for at lgsne rystehjeelpen.

e M3 ikke blandes med produkter fra andre producenter.

* Foretag kompatibilitetstest inden brug *)

e Undga kontakt med gjnene. Ved gjenkontakt skylles med vand.

e Informer kunden om potentielle risici.

® Brugen af ndlemoduler fra MT.DERM anbefales pa det kraftigste, da dette er den ene-
ste made at garantere hygiejniske resultater pa.

e Hvis der er begrundet mistanke om, at mikropigmenteringsfarven ikke er i perfekt
stand (f.eks. pga. transportskader eller forkert opbevaring), ma mikropigmenterings-
farven ikke anvendes.

e Samtlige landespecifikke hygiejneforskrifter skal iagttages.

e Sogrg for, at den mikropigmenteringsfarve, der er tilbage i farveflasken, ikke forurenes
under behandlingen.

e Mikropigmenteringsfarve ma ikke heeldes tilbage i flasken.

e Farveflasken skal principielt opbevares markt og keligt.

e Farveflasken ma ikke udseettes for direkte sollys over laengere tid.

® Brug kun en klud veedet med desinfektionsmiddel til at rengere farveflasken.
e Mikropigmenteringsfarve ma ikke drikkes eller indédndes.
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Mikropigmenteringsfarve skal bruges inden den udlgbsdato, der er trykt pa pro-
duktetiketten.

Mikropigmenteringsfarve skal opbevares utilgeengeligt for barn.

e Rester kan bortskaffes som husholdningsaffald.

* Til kompatibilitetstesten paferes en lille maengde af mikropigmenteringsfarven med
en steril nal i den felsomme hud bag gret. Afvent 72 timer for at sikre, at der ikke fore-
kommer allergiske reaktioner. Den samme test skal derefter udfares pa det hudomrade,
der skal behandles. Udfar denne test for hver mikropigmenteringsfarve, der skal bruges.

Risici

e Den anvendte mikropigmenteringsfarve forbliver i huden og kan muligvis ikke fjernes
igen.

e Selvom farvepigmenterne er meget stabile, kan farven falme eller aendre sig efter
brug.

e Der eringen garanti for, at mikropigmenteringsfarven falmer fuldsteendigt.

e Afhaengigt af paferingen forestaet af det uddannede personale og afheengigt af hu-
dens tilstand kan farvepigmenterne aflejres ujeevnt.

e Selvom der til dato ikke findes kendte bivirkninger, kan der opstéd ugnskede allergiske
reaktioner.

e Det er muligvis ikke muligt at fijerne mikropigmenteringsfarven fra tgj (eller andre
materialer).

Vigtige anvisninger

Selvom produktet opfylder de strengeste krav mht. kvalitet og renhed, kan brugen af
dette produkt forarsage allergiske reaktioner hos visse personer pga. disses individuelle
falsomhed over for en eller flere farveingredienser. Producenten patager sig intet ansvar
for enkeltpersoners allergiske reaktioner over for farver, hverken pa grundlag af en for-
sikring om generel anvendelighed eller hensigtsmaessighed eller af andre arsager. Hvis
farvens kompatibilitet ikke er kendt fra tidligere anvendelse, skal der udfares en farve-
kompatibilitetstest for brug, eller der skal konsulteres en hudleege.

Producenten patager sig intet ansvar for konsekvenserne af forseg pa at fjerne farve.
Specielt er producenten ikke ansvarlig for komplikationer i forbindelse med fjernelse af
mikropigmenteringsfarven via termiske, mekaniske eller andre processer (f.eks. laserbe-
handling).

| tilfeelde af reklamationer skal du altid angive den charge-kode, der er trykt pa pro-
duktetiketten.

Fareadvarsler

H226 ,Brandfarlig veeske og damp”.

Brandfarlige vaesker Kategori 3, Advarsel!



Definition pa symboler, der anvendes pa etiketten
og produktemballagen

Folgende symboler anvendes til identifikation pa produktetiketten og emballagen:

M Producent
o . . . .
| 1 se brugsanvisningen for yderligere oplysninger

REF Katalognummer, bestillingsnummer

LOT Charge-kode

g Mindst holdbar til

é Holdbar 12 maneder efter abning

Producentens kvalitetserklzering

e MT.DERM GmbH er certificeret iht. ISO 13485.

* Indholdsstofferne i mikropigmenteringsfarverne opfylder kravene i tillaeeg XVII til for-
ordning (EF) nr. 1907/2006 (REACH) vedr. stoffer i tatoveringsfarver eller permanent
makeup.

e Den mikrobiologiske sikkerhed ved alle mikropigmenteringsfarver er blevet bekraef-
tet af et akkrediteret laboratorium.

* Ingen mikropigmenteringsfarver indeholder konserveringsstoffer.
e Alle mikropigmenteringsfarver er sikret med et seegthedsmaerke.

Producent

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

D-12307 Berlin, Tyskland

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line und Scalp Mikropigmenteringsfarver -
indleegsseddel

© 06.2024
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Ainesosat

Kunkin mikropigmentointivarin ainesosat on lueteltu taman kayttdohjeen viimeisessa
kappaleessa kaikille kielille yhdessa.

Sisaltaa nikkelia. Voi aiheuttaa allergisia reaktioita.
Sisaltaa kromi (VI):tta. Voi aiheuttaa allergisia reaktioita.

Kayttotarkoitus

Seos tatuoinneissa tai kestopigmentoinnissa kaytettavaksi. Mikropigmentointivari istute-

taan neulamoduulin ja mikropigmentointilaitteen avulla dermikseen (kestopigmentointi).
Yleisimmat mikropigmentoinnin kayttoalueet ovat:

e Kulmakarvojen karvojen piirtdminen tai varjostus
e Silmarajauksen piirtdminen

e Huulten varjostus tai rajaus

e Kehon tatuoinnit

Kontraindikaatiot

Seuraavissa tapauksissa ei mikropigmentointia saa suorittaa:

e hemofilia tai muut veren hyytymishairiot

e verenohennusladkkeiden kayttd (esim. asetyylisalisyylihappo, hepariini, aspiriini, war-
fariini)

* hoitamaton diabetes mellitus

e kaikenlainen aktiivinen akne kasiteltavalla alueella

e ihotaudit (esim. ihokasvaimet, arpikudoskasvaimet tai suuri arpikudoksen muodostu-
mistaipumus, aurinkokeratoosi, syylat ja/tai luomet) kasiteltavalla alueella

* avohaavat ja/tai ekseemat ja/tai ihottumat kasiteltéavalla alueella
e Arvet kasittelyalueella

e systeemiset tulehdukset ja infektiosairaudet (esim. tyypin A, B, C, D, E tai F hepatiitti;
HIV-infektio) tai akuutit paikalliset ihotulehdukset (esim. herpes tai ruusufinni)

e silmaluomien pigmentoinnissa: sidekalvontulehdus

* kemoterapian, sadehoidon tai suuriannoksisen kortikosteroidihoidon aikana (suositus:
nelja viikkoa hoidon alusta neljaan viikkoon hoidon paattymisesta)

® jopa 12 kuukautta kasiteltavalle alueelle suoritetun kauneusleikkauksen jalkeen

® jopa 6 kuukautta kasiteltavan alueen tayteaineruiskutuksen jalkeen

e allergia pintapuudutteille (paikallispuudutus)

* alkoholin ja/tai huumeiden vaikutuksenalaisuus

® raskaus tai imetys

Limakalvojen ja silmamunien kasittely on ehdottomasti kielletty.

Jos asiakkaan turvallisuudesta on edes vahaista epavarmuutta, ei kasittelya saa aloittaa

tai se on heti keskeytettava.



Kasittely on keskeytettava valittomasti, jos esiintyy jotain seuraavista:

¢ Kipu on suurta

e Pydrtyminen/huimaus

e liiallinen haavanesteen erittyminen

Paasaantoisesti vastakasitellyt ihoalueet tulee suojata UV- ja auringonsateilta.

Harvoissa tapauksissa mikropigmentointivarin pistaminen aiheuttaa seuraavia ongelmia:
e Varisavyerot

* Pigmentin haviaminen

e Allergiset reaktiot aseptisten pigmenttivarien ainesosille

Mikropigmentointivarien kaytto

Huomioi ehdottomasti seuraavat ohjeet ennen mikropigmentointivarien kayttoa:

e Mikropigmentointivareja saa kayttaa vain terveydenhuollon ammattihenkilosto tai
pateva ja mikropigmentointiin koulutettu henkilosto.

e Mikropigmentointivareja saa kayttaa vain kohdassa Kayttotarkoitus mainittuihin kayt-
totarkoituksiin.

. Ravista pullo hyvin ennen kayttéa.

. Pida pulloa mikropigmentointivaria otettaessa noin 45°:n puolivinossa kulmassa.

e Jos ravistusapu tukkii aukon, kopauta pullon pohjaa voimakkaasti irrottaaksesi ravistu-
savun.

o Al3 sekoita toisten valmistajien tuotteiden kanssa.

e Suorita sietokykytesti ennen kayttoa *)

e V3lté kosketusta silmiin. Jos ainetta joutuu silmiin, huuhtele vedella.
* |Imoita asiakkaalle mahdollisista riskeista.

e Suosittelemme ehdottomasti valmistajan MT.DERM neulamoduulien kayttoa, koska
vain niin voidaan taata hygieeniset tulokset.

e Jos oletetaan, ettei mikropigmentointivari ole moitteettomassa kunnossa (esim. kulje-
tusvaurion tai virheellisen varastoinnin vuoksi), mikropigmentointivaria ei saa kayttaa.

e Kaikki maakohtaiset hygieniamaaraykset on huomioitava.

e Varmista, ettd varipulloon jaava mikropigmentointivari ei saastu kéasittelyn aikana.

o Al3 taytd mikropigmentointivéria takaisin pulloon varipullosta ottamisen jalkeen.

e Sailyta varipulloa yleisesti viiledssa ja pimeassa paikassa.

e Al3 altista varipulloa pidempia ajanjaksoja suoralle auringonséteilylle.

e Kayta varipullon puhdistukseen ainoastaan desinfiointiaineeseen kostutettua liinaa.
e Al3 juo tai hengitd mikropigmentointivaria.

o Kaytd mikropigmentointivari ennen tuote-etikettiin painettua viimeista kayttopaivaa.
e Sailytd mikropigmentointivari lapsilta ulottumattomissa.

e Jaamat voidaan havittaa talousjatteiden seassa.

* Pista sietokykytestia varten pieni maara mikropigmentointivaria steriililla neulalla

korvan takana olevaan herkkaan ihoon. Odota 72 tuntia varmistaaksesi, ettei allergisia
reaktioita esiinny. Suorita sama testi lopuksi kasiteltavalle ihokohdalle. Suorita tama testi
jokaiselle kaytettavalle mikropigmentointivarille.
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Vaarat

e Kaytetty mikropigmentointivari jaa ihoon, eika sitd mahdollisesti voida enaa poistaa.

e Vaikka varin sisaltamat varipigmentit ovat erittain vakaita, vari saattaa kayton jalkeen
haalentua tai muuttua.

e Fjole taattua, ettd mikropigmentointivari haalenee taysin pois.

e Aina koulutetun henkiloston suorittamasta kdytosta ja ihon kunnosta riippuen saattaa
olla, etta varipigmentit jakaantuvat epatasaisesti.

e Vaikka tdhan saakka tiedossamme ei ole mitdan sivuvaikutuksia, saattaa esiintya epa-
toivottuja allergisia reaktioita.

e Saattaa olla, ettei mikropigmentointivaria voi poistaa vaatetuksesta (tai muista materi-
aaleista).

Tarkeita ohjeita

Vaikka tuote tayttaa tiukimmat vaatimukset laadun ja puhtauden suhteen, taman tuot-
teen kaytto voi laukaista joillakin henkiloilla allergisia reaktioita yhden tai useamman
varin ainesosan yksilollisesta yliherkkyydesta johtuen. Valmistaja ei vastaa yksittaisten
henkiloiden varista saamia allergisia reaktioita, yleisen kayttokelpoisuuden tai tarkoi-
tuksenmukaisuuden varmistamisen vuoksi taikka muista syista. Jos varin sietokyky ei ole
tiedossa aikaisemmista kaytoista, on ennen kayttoa suoritettava varin sietokykytesti tai
kysyttava neuvoa ihotautilaakarilta.

Valmistaja ei vastaa mistdan varin poistoyritysten seurauksista. Valmistaja ei erityisesti
vastaa komplikaatioista mikropigmentointivarin poistamisesta termiselld, mekaanisella
tai muulla menetelmalla (esim. laserkasittely).

lImoita reklamaatioissa yleisesti tuote-etikettiin painettu erakoodi.

Vaaraohjeet

Syttyvien nesteiden Kategoria 3, Varoitus!
H226 ,Syttyva neste ja hoyry”.



Tuotteen etiketissa ja pakkauksessa kaytettyjen
symbolien maaritelmat

Seuraavia symboleja kaytetaan merkintaan tuote-etiketissa ja pakkauksessa:

M Valmistaja
| i lisatietoja, katso kayttoohje

REF Katalogin numero, tilausnumero

LOT Erdan numero

g parasta ennen

&

@ Sailyy 12 kuukautta avaamisen jalkeen

Valmistajan laatuvakuutus

e MT.DERM GmbH on sertifioitu standardin ISO 13485 mukaisesti.

* Mikropigmentointivarien ainesosat vastaavat tatuointivarien tai kestopigmentoinnin
sisaltamia aineita koskevan asetuksen (EY) n:o 1907/2006 (REACH) liitteen XVII vaati-
muksia.

e Hyvaksytty laboratorio on vahvistanut kaikkien mikropigmentointivarien mikrobiologi-
sen vaarattomuuden.

e Mitkaan mikropigmentointivarit eivat sisalla sailontaaineita.
e Kaikki mikropigmentointivarit on varmistettu aitoussinetilla.

Valmistaja

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlin (Berliini)

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

DEEP, EVO2, Evolution Line-, Organic Line- ja Scalp -mikropigmentointivarit -
pakkausseloste

© 06.2024
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Koostis

Mikropigmentvarvide koostist kirjeldatakse selle kasutusjuhendi viimases jaotises koigi
keelte jaoks koos.

0
—

Sisaldab niklit. Voib allergilisi reaktsioone esile kutsuda.
Sisaldab kroomi (VI). Véib allergilisi reaktsioone esile kutsuda.

2

Otstarve

Segu ette nahtud kasutamiseks tatoveerimisel voi pusimeigi tegemisel. Mikropigmentvarv
sisestatakse dermisesse ndelamooduli ja mikropigmenteerimisseadme abil (plsimeik).

n
-

Mikropigmenteerimise levinumad kasutusalad on:

0
wn

® kulmukarvade joonistamine voi toonimine
e huulejoone joonistamine

* huulte toonimine véi kontuurimine

e keha tatoveerimine

-

Vastunaidustused

Jargmiste tingimuste esinemisel ei tohi mikropigmenteerimist teha:

e hemofiilia voi muud verehttbimishaired

e verevedeldajate (nt atsettilsalitstllhappe, hepariini, aspiriini, varfariini) tarvitamine
e kontrollimatu Diabetes mellitus

-

* igasugune akne tootlemispiirkonnas

e dermatoosid (nt nahatuumorid, keloidid véi tugev kalduvus keloidide tekkeks, paike-
sekeratoos, soolatlitkad ja/voi sinnimargid) toodeldavas piirkonnas

I
c

e |ahtised haavad ja/voi ekseem voi nahalddve toddeldavas piirkonnas

%)
<

e armid téoddeldavas piirkonnas

e slUsteemsed nakkused ja infektsioonhaigused (nt A-, B-, C-, D-, E- v6i F-tllUpi hepatiit)
voi age lokaalne nahainfektsioon (nt herpes, rosaatsea)

]

e silmalau pigmenteerimisel: sidekoepdletik

* kemoteraapia, radioteraapia voi suure doosiga kortikosteroidravi ajal (soovitatav on
jatta nii enne kui ka parast ravi 4 nadalat)

m
—

e kuni 12 kuud parast iluoperatsiooni toodeldavas piirkonnas
e kuni 6 kuud parast taiteststi tegemist toodeldavas piirkonnas

<

e allergia valispidiste anesteetikumide suhtes (lokaalne anesteesia)

-

e alkoholi ja/voi uimastite moju all viibimine
® rasedus ja imetamine

<
3

Limaskestade ja silmamunade tootlemine on rangelt keelatud.

Kui tekib vaikseimgi kahtlus kliendi ohutuses, ei tohi to6tlemist alustada voi tuleb see
kohe katkestada.

[
>



Tootlemine tuleb katkestada kohe jargmistel juhtudel:

Ulemé&éarane valutundlikkus
minestamishood/pearinglus
haavasekreedi Ulem&arane eritumine

Asja toddeldud nahka tuleb kaitsta UV- ja paikesekiirguse eest.

Harvadel juhtudel voib mikropigmentvarvi naha alla kandmine tekitada jargmisi prob-
leeme:

varvitooni erinevused
pigmendi kadumine
allergilised reaktsioonid aseptilise pigmentvarvi koostisosadele

Mikropigmentvarvide kasutamine

Enne mikropigmentvarvide kasutamist jargige kindlasti jargmisi juhiseid:

Mikropigmentvarve tohivad kasutada ainult meditsiinilise kvalifikatsiooniga to6tajad
voi kvalifitseeritud ja mikropigmenteerimise alase véljadppega isikud.

Mikropigmentvarve tohib kasutada ainult jaotises Otstarve ettenahtud otstarbel.
Loksutage pudelit enne kasutamist vaga korralikult.

heY
Hoidke pudelit mikropigmenteerimisvarvi valjavotmisel pooleldi kaldu nurga
ehk umbes 45° all.

Kui loksutusabivahend peaks ava blokeerima, siis koputage pudelipdhja tugevalt mil-
legi vastu, et loksutusabivahend vabastada.

Mitte segada teiste tootjate toodetega.

Enne kasutamist teha taluvustest *)

Valtige silma sattumist. Silma sattumisel loputage veega.
Teavitage klienti voimalikest riskidest.

Tungivalt soovitatav on kasutada ettevotte MT.DERM néelamooduleid, sest vaid nii
saab tagada higieenilised tulemused.

Kui on kahtlus, et mikropigmentvarv ei ole kasutuskdlblik (nt transpordikahjustused
vOi ebadige hoiustamine), ei tohi mikropigmentvarvi kasutada.

Arvestada tuleb koigi riigispetsiifiliste hligieenieeskirjadega.

Veenduge, et varvipudelisse jaav mikropigmentvarv ei saaks tootlemise ajal saastuda.
Parast varvipudelist votmist ei tohi mikropigmentvarvi pudelisse tagasi valada.

Hoidke varvipudelit jahedas ja pimedas kohas.

Arge jatke varvipudelit pikaks ajaks otsese paikesevalguse kitte.

Varvipudeli puhastamiseks kasutage ainult desinfektsioonivahendis niisutatud lappi.
Arge jooge ega hingake mikropigmentvarvi sisse.

Mikropigmentvarvi tohib kasutada kuni tootemargistusele trikitud aegumiskuupaeva-
ni.
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e Hoidke mikropigmentvarvi lastele kattesaamatus kohas.
e Jaagid voib korvaldada olmejaatmetena.

* Taluvustesti tegemiseks kandke vaike kogus mikropigmentvarvi steriilse ndelaga korva
taga oleva tundliku naha alla. Oodake 72 tundi ja vaadake, ega ei teki allergilist reakt-
siooni. Sama test tuleb seejarel teha ka toodeldavas nahapiirkonnas. See test tuleb teha
iga kasutatava mikropigmentvarviga.

Riskid
e Kasutatav mikropigmentvarv jaédb naha alla ning seda ei pruugi saada enam eemaldada.

e Kuigi varvis sisalduvad varvipigmendid on vaga stabiilsed, voib varv parast kasutamist
pleekida v6i muutuda.

e Mikropigmentvarvi taielikku pleekimist ei garanteerita.

e Soltuvalt kasutusviisist valjadppinud personali poolt ja naha seisukorrast voi b juhtu-
da, et varvipigmendid ladestuvad ebathtlaselt.

e Kuigi siiani pole kérvalmojusid teada, voivad tekkida soovimatud allergilised reaktsioonid.

e V3ib juhtuda, et mikropigmentvérv ei tule riietelt (voi muudelt materjalidelt) maha.

Olulised markused

Kuigi toode vastab rangeimatele kvaliteedi- ja puhtusnduetele, voib toote kasutamine
pohjustada monel inimesel sdltuvalt individuaalsest tundlikkusest Ghe voi mitme koos-
tisaine suhtes allergilisi reaktsioone. Tootja ei vastuta Uksikutel inimestel varvide tottu
tekkivate allergiliste reaktsioonide eest ei Uldise kasutuskolblikkuse voi otstarbekohasu-
se ega muudel alustel. Kui varvitaluvus ei ole varasemast kasutamisest teada, tuleb enne
kasutamist teha varvitaluvustest voi konsulteerida nahaarstiga.

Tootja ei vastuta tagajargede eest, mis tekivad varvi eemaldamise katsete kaigus. Eriti ei
vastuta tootja mikropigmentvarvide termilise, mehaanilise voi muul viisil (nt laser) ee-
maldamisega kaasnevate komplikatsioonide eest.

Kaebuste korral tuleb delda tootemargistusele trikitud partiikood.

Ohujuhised

Kategooria 3 sUttimisvoimelised vedelikud, tahelepanu!
H226 Vedelik ja aur sGttimisvoimelised”.



Toote etiketil ja pakendil kasutatud siimbolite tahendus

Tooteetiketil ja pakendil kasutatakse margistamiseks jargmisi simboleid:

Tootja

Edasise informatsiooni saamiseks vt kasutuskorraldust

wl
T

REF Katalooginumber, tellimisnumber

LOT Partiikood

g Parim enne

é Parast avamist sailib 12 kuud

Tootja kvaliteedideklaratsioon

e Ettevote MT.DERM GmbH on sertifitseeritud standardi ISO 13485 jargi.

e Mikropigmentvarvide koostisained vastavad méaéruse (EU) nr 1907/2006 (REACH) XVII
lisa nduetele tatoveerimis- ja plsimeigivarvide kohta.

e Koigi mikropigmentvarvide mikrobiologilist ohutust kinnitas akrediteeritud labor.
o Ukski mikropigmentvérv ei sisalda sailitusaineid.
e Koigil mikropigmentvarvidel on ehtsusmargis.

Tootja

MT.DERM GmbH

BlohmstraBe 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0

www.mtderm.de, info@mtderm.de

Mikropigmentvarvid DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line ja Scalp -

pakendi infoleht
© 06.2024
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Sastavs

Attiecigo mikropigmentacijas krasu sastavs visas valodas ir noradits Sis lietoSanas pama-
cibas pedeja sadala.

Satur nikeli. Var izraisit alergisku reakciju.

Satur hromu (VI). Var izraisit alergisku reakciju.

Pielietojums

Maisijums tetovéjumu vai permanenta grima veidosanai. Mikropigmentacijas krasu ar
adatas moduli un mikropigmentacijas ierici ievada dermas slani (permanentais grims).

Izplatitakas mikropigmentacijas pielietojuma sféras ir:

uzacu matinu iezimésana vai ieénosana,
plakstina linijas iezimésana,

lGpu énosana vai lUpu kontdru iezimésana,
kermena tetovéjumi.

Kontrindikacijas

Mikropigmentaciju nedrikst veikt Sados gadijumos:

Hemofilija vai citi asinsreces traucéjumi

Asinis skidinosSu preparatu lietosana (piem., acetilsalicilskabe jeb aspirins, heparins,
varfarins)

Nekontroléts cukura diabéts
Jebkada veida aktiva akne apstradajamaja kermena dala

Dermatozes (piem., adas audzéji, keloidi jeb Tpasa nosliece uz keloidu veidosanos,
saules keratoze, karpas un/vai dzimumzimes) apstradajamaja kermena dala

Valéjas brlces un/vai ekzémas, un/vai adas izsitumi apstradajamaja kermena dala
Rétas apstradajamaja kermena dala

Sistémiskas infekcijas un infekciju slimibas (piem., A, B, C, D, E vai F tipa hepatits, HIV
infekcija) vai akUtas, lokalas adas infekcijas (piem., herpes viruss, rozacija)

Plakstinu pigmentacijas gadijuma: konjunktivits

Kimijterapijas, staru terapijas vai lielu devu kortikosteroidu terapijas laika (ieteikums:
4 nedélas pirms terapijas un 4 nedélas péc terapijas pabeigsSanas)

12 ménesus péc plastiskas operacijas, kas veikta apstradajamaja kermena dala

6 ménesus péc filleru injekcijam apstradajamaja kermena dala

Alergijas pret topiskajiem anestétikiem (lokalo anestéziju)

Atrasanas alkohola un/vai narkotisko vielu ietekmé

Grdtnieciba un zidiSana

Stingri aizliegtas proceduras glotadu un acs abolu zona.

Ja ir kaut mazakas saubas par klienta drosibu, procediru nedrikst sakt vai ta nekavéjo-
ties japartrauc.



Procedura nekavéjoties japartrauc, ja:

klients jat stipras sapes,
klients krit bezsamana/stdzas par reiboni,
izdalas parmeérigs bruces sekréta daudzums.

Nesen apstradatas adas zonas jasarga no UV un saules stariem.

Retos gadijumos mikropigmentacijas krasas ievadisana var radit $adas problémas:

Krasu tonu atskiribas
Pigmenta zudums
Alergiskas reakcijas uz aseptiskas pigmenta krasas sastavu

Mikropigmentacijas krasu izmantosana

Pirms mikropigmentacijas krasu izmantosanas noteikti ievérojiet $adus noradijumus:

Mikropigmentacijas krasas drikst izmantot tikai medicinas personals vai kvalificéts un
mikropigmentacija apmacits personals.

Mikropigmentacijas krasas drikst izmantot tikai méerkiem, kas noraditi sadala “Pielieto-
jums”.

Pirms lietoSanas pudeli kartigi sakratit.

Mikropigmentésanas krasas izvadisanas laika pudeli turét sagaztu aptuveni
45° lenk.

Ja atveri bloké sakratisanas lodite, spécigi uzsist pa pudeles apaksu, lai sakratisanas
lodite parvietotos un atbrivotu atveri.

Nejaukt kopa ar citu razotaju produktiem.

Pirms lietoSanas veikt panesamibas parbaudi. *)

Novérst iek|GSanu acis. Péc iek|Gsanas acis skalot ar Gdeni.

Informét klientu par iespéjamiem riskiem.

Noteikti ieteicams izmantot uzneémuma MT.DERM adatu modulus, jo tikai ta iespéjams
nodrosinat higieniskus rezultatus.

Ja ir aizdomas, ka mikropigmentacijas krasa nav nevainojama stavokli (piem., trans-
portésanas laika raditu bojajumu vai nepareizas uzglabasanas dé|), mikropigmentaci-
jas krasu nedrikst izmantot.

Janem véra visi valsts specifiskie higiénas noteikumi.

Janodrosina, lai krasas pudelité palikusi mikropigmentacijas krasa proceddras laika
netiktu piesarnota.

Péec mikropigmentacijas krasas lietosanas to nedrikst iepildit atpaka| krasas pudelité.
Krasas pudelite jauzglaba vésa un tumsa vieta.

Krasas pudeliti nedrikst ilgstosi pak|aut tiesai saules gaismai.

Krasas pudelites tiriSanai izmantot tikai dezinfekcijas lidzekli samitrinatu dranu.
Mikropigmentacijas krasu nedrikst dzert un ieelpot.

Izlietot mikropigmentacijas krasu lidz deriguma terminam, kas noradits produkta eti-
keté.
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e Uzglabat mikropigmentacijas krasu bérniem nepieejama vieta.
e Atlikumus var izmest sadzives atkritumos.

* Lai veiktu panesamibas parbaudi, ievadiet nelielu daudzumu mikropigmentacijas kra-
sas ar sterilu adatu jutigaja ada aiz auss. Pagaidiet 72 stundas, lai parliecinatos, ka nav
radusas alergiskas reakcijas. Peéc tam sada parbaude javeic apstradajamaja adas dala.
Sadu parbaudi veiciet ar katru izmantojamo mikropigmentacijas krasu.

Riski

® |zmantotd mikropigmentacijas krasa paliek ada un to vairs nevar nonemt.

e Lai gan sastava esosie krasu pigmenti ir |oti stabili, krasa péc lietoSanas var izbalét vai
mainities.

* Netiek garantéts, ka mikropigmentacijas krasa nemaz neizbalés.

e Atkariba no izmantosSanas tehnikas, kadu pielieto apmacitais personals, un no adas
stavokl|a var gadities, ka krasu pigmenti nenogulsnéjas vienmeérigi.

* Aritad, ja lidz S§im norazu uz blakném nav bijis, var rasties nevélamas alergiskas reakci-
jas.

Zinamos gadijumos mikropigmentacijas krasu nav iesp&jams iztirit no apgérba (vai
citiem materialiem).

Svarigas norades

Lai gan produkts atbilst stingrakajam kvalitates un tiribas prasibam, st produkta pielie-
tosana daziem cilvekiem saistiba ar to individualo jutibu pret vienu vai vairakam krasas
sastava esosajam vielam var izraisit alergiskas reakcijas. Ne pamatojoties uz garantéto
visparigo pielietojamibu vai lietderigumu, ne citu iemeslu dé| razotajs nenes atbildibu
par alergiskam reakcijam, kuras atseviskiem cilvékiem var izsaukt krasas. Ja nav zinu par
krasas panesamibu no agrakam izmantosanas reizém, pirms lietosanas javeic krasas pa-
nesamibas parbaude vai jakonsultéjas ar dermatologu.

RaZotajs nenes atbildibu par sekam, kas izriet no méginajumiem krasu nonemt. Jo ipa-
Si razotajs nenes atbildibu par komplikacijam, kas rodas, nonemot mikropigmentacijas
krasu ar termiskam, mehaniskam vai citam metodém (piem., lazerterapija).

Sadzibu gadijuma vienmeér janorada partijas kods, kas nodrukats uz produkta etiketes.

Bistamibas norades
Uzmanibu! Uzliesmojoss 3. kategorijas skidrums.
: H226 ,Uzliesmojoss skidrums un tvaiki”.



Etiketé un uz produkta iepakojuma izmantoto
simbolu definicijas

Markésanai produkta etiketé un uz iepakojuma tiek izmantoti $adi simboli:

M Razotajs
| i Papildinformaciju skatit lietoSanas pamaciba

REF Kataloga numurs, pasatijuma numurs

LOT Partijas kods

g Deriguma termins

é Pec atvérsanas derigs 12 méenesus

Razotaja kvalitates apliecinajums
e Uznémums "MT.DERM GmbH" ir sertificéts atbilstosi ISO 13485.
e Mikropigmentacijas krasu sastava esosas vielas atbilst Regulas (EK) Nr. 1907/2006

(REACH) XVII pielikuma prasibam par vielam tetovésanas krasas vai permanentaja
grima.

e \isu mikropigmentacijas krasu mikrobiologiskais nekaitigums ir apstiprinats akredité-
ta laboratorija.

e Mikropigmentacijas krasas nesatur konservantus.

e \isas mikropigmentacijas krasas ir noplombétas ar autentiskuma zimogu.

Razotajs

MT.DERM GmbH

BlohmstralBe 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0

www.mtderm.de, info@mtderm.de

DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line un Scalp mikropigmentacijas krasas -

lietoSanas instrukcija
© 06.2024
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Sudedamosios medziagos

Atitinkamy mikropigmentiniy dazy sudedamosios dalys nurodytos paskutiniame Sios
naudojimo instrukcijos skirsnyje bendrai visoms kalboms.

Sudétyje yra nikelio. Gali sukelti alergine reakcija.
Sudétyje yra chromo (VI). Gali sukelti alergine reakcija.

Naudojimo tikslas

Misinys, skirtas naudoti tatuiruotéms arba ilgalaikiam makiazui. Mikropigmentiniai dazai
adatiniu moduliu ir mikropigmentacijos aparatu implantuojami j odg (ilgalaikis makiazas).

DaZniausios mikropigmentacijos naudojimo sritys yra:
e antakiy plaukeliy piesSimas arba seséliavimas,

e voko kontlro pieSimas,

* |Upy Seséliavimas arba kontdravimas,

e kino tatuiruoteés.

Kontraindikacijos
Toliau nurodytomis salygomis negalima atlikti jokiy mikropigmentacijos procedury:
e hemofilija arba kiti kraujo kreséjimo sutrikimai,

e Sjuo metu vartojami kraujg skystinantys vaistai (pvz., acetilsalicilo ragstis, heparinas,
aspirinas, varfarinas),

* nekontroliuojamas cukrinis diabetas,
e aktyvi bet kokios formos akné proceduros atlikimo srityje,

e dermatozes (pvz., odos navikai; keloidai arba ypatingas polinkis j keloidy susidaryma;
saules keratoze; karpos ir (arba) apgamai) proceduros atlikimo srityje,

® atviros zaizdos ir (arba) egzema ir (arba) bérimai proceddros atlikimo srityje,
® randai proceduros atlikimo srityje,

e sisteminés infekcijos ir infekcinés ligos (pvz., A, B, C, D, E arba F tipo hepatitas, 71V
infekcija) arba Gminés vietinés odos infekcijos (pvz., pasleling, roziné),

e atliekant akiy voky pigmentacija: tinklainés uzdegimas,

e chemoterapijos, radioterapijos ar dideliy kortikosteroidy doziy terapijos metu (reko-
menduojama: nuo 4 savaiciy iki procedlros pradzios iki 4 savaiciy po terapijos pabai-
gos),

e iki 12 ménesiy po kosmetinés operacijos proceduros atlikimo srityje,

e iki 6 ménesiy po injekcijy proceduros atlikimo srityje,

* alergija vietiniams anestetikams (vietiné anestezija),

e alkoholio ir (arba) narkotiky poveikis,

® néstumo ir maitinimo kratimi laikotarpis.

Grieztai draudziama atlikti proceduras gleivinéje ir akiy obuoliuose.



Kilus bent menkiausiai abejonei dél saugumo klientui, procediros pradéti negalima
arba jg reikia nedelsiant nutraukti.

Procedirg reikia nedelsiant nutraukti:

® jauciant itin didelj skausma,

* netekus sgmoneés / atsiradus svaigimui.

e pernelyg didelé Zaizdos sekrecija

IS esmeés SvieZiai apdorotas odos vietas reikéty apsaugoti nuo UV ir saulés spinduliy.
Retais atvejais mikropigmentiniy dazy jvedimas gali sukelti Sias problemas:

e Atspalviy skirtumai

e Pigmento praradimas

e Alerginés reakcijos j aseptiniy pigmentiniy dazy komponentus

Mikropigmentiniy dazy naudojimas

Pries naudodami mikropigmentinius dazus, butinai atsizvelkite j Sias nuorodas:

e Mikropigmentinius dazus leidziama naudoti tik medicinos personalui arba kvalifikuo-
tam ir daryti mikropigmentacijg iSmokytam personalui.

e Mikropigmentinius dazus leidziama naudoti tik Naudojimo tikslas nurodytai paskirciai.

. Prie$ naudodami buteliuka gerai pakratykite.

i)
. Imdami mikropigmentinius dazus, laikykite buteliukg pusiau pavirusiu, mazdaug
45° kampu.

e Jei pagalbinis kratymo jtaisas blokuoty anga, stipriai pastuksenkite j buteliuko dugna,
kad pagalbinis kratymo jtaisas atsilaisvinty.

e Nemaisykite su kity gamintojy gaminiais.

e Pries naudodami atlikite suderinamumo testg. *)

e Stenkités, kad nepatekty j akis. Patekus j akis, jas praplaukite vandeniu.

e Supazindinkite klientg su galima rizika.

* Primygtinai rekomenduojama naudoti jmonés ,MT.DERM" adatinius modulius, nes tik
taip bus uztikrinti higieniski rezultatai.

e Jei abejojate, kad mikropigmentiniai dazai néra nepriekaistingos buklés (pvz., déel
transportavimo pazeidimy arba netinkamo laikymo), juos naudoti draudziama.

e Bultina atsizvelgti j visus Salyje galiojancius higienos reikalavimus.

e |sitikinkite, kad dazy buteliuke like mikropigmentiniai dazai proceddros metu nebus
uztersti.

e [$ mikropigmentiniy dazy buteliuko paimty dazy nepilkite atgal j buteliuka.

e laikykite dazy buteliuka vésioje ir tamsioje vietoje.

e Saugokite, kad dazy buteliuko ilgesnj laikg neveikty saulés spinduliai.

e Norédamiisvalyti dazy buteliukg, naudokite tik dezinfekavimo priemone sudrékintg
Sluoste.

e Mikropigmentiniy dazy negerkite ir nejkvépkite.
e Sunaudokite mikropigmentinius dazus iki galiojimo laiko pabaigos, nurodytos gami-
nio etiketéje.
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e Laikykite mikropigmentinius dazus vaikams nepasiekiamoje vietoje.
e Likucius galima utilizuoti su buitinemis atliekomis.

* Atlikdami suderinamumo testa, nedidelj kiekj mikropigmentiniy dazy sterilia adata
uztepkite ant jautrios odos uz ausies. Palaukite 72 valandas, kad jsitikintumeéte, jog néra
alerginiy reakcijy. Tada tg patj testa reikia atlikti su odos vieta, kurioje bus atliekama pro-
cedira. Sj testa reikia atlikti visiems naudotiniems mikropigmentiniams dazams.

Rizikos

e Naudojami mikropigmentiniai dazai lieka odoje ir galimai jy nebegalima pasalinti.

e Nors sudétyje esantis dazy pigmentas yra labai stabilus, po naudojimo dazai gali
iSblukti arba pasikeisti.

e Negarantuojama, kad mikropigmentiniai dazai visiskai isbluks.

e Atsizvelgiant ] panaudojima, kurj atlieka iSmokytas personalas, ir odos bukle, gali pasi-
taikyti, kad dazy pigmentas pasiskirstys netolygiai.

e Net jei iki Siol nezinomas joks Salutinis poveikis, gali pasireiksti nepageidaujamos aler-
ginés reakcijos.

Mikropigmentiniy dazy gali nepavykti pasalinti nuo drabuziy (arba kity medziaguy).

Svarbios nuorodos

Nors gaminys atitinka griezciausius kokybeés ir grynumo reikalavimus, sio gaminio nau-
dojimas kai kuriems Zmonéms gali sukelti alergines reakcijas dél individualaus jautrumo
vienai ar kelioms dazy sudedamosioms dalims. Gamintojas neprisiima atsakomybés uz
asmeny alergines reakcijas j dazus nei dél bendro tinkamumo naudoti ar tikslingumo
uztikrinimo, nei del kity priezasciy. Jei dazy suderinamumas i$ ankstesniy panaudojimy
nezinomas, pries naudojant reikia atlikti dazy suderinamumo testg arba pasikonsultuoti
su dermatologu.

Gamintojas neprisiima atsakomybés uz bandymy pasalinti dazus pasekmes. Visy pirma,
gamintojas neatsako uz komplikacijas Salinant mikropigmentinius dazus terminiu, me-
chaniniu ar kitu badu (pvz., lazeriu).

Teikdami reklamacijas, visada nurodykite partijos kodg, kuris yra atspausdintas ant gami-
nio etiketés.

Pavojaus nuorodos
Degiyjy skysciy 3 kategorija, Atsargiai!
: H226 ,Degus skystis ir garai”.



Simboliy, naudojamy gaminio etiketéje ir
pakuotéje, apibrézimai

Toliau nurodyti simboliai naudojami Zzyméti gaminio etiketéje ir pakuotéje:

M Gamintojas

| i Daugiau informacijos rasite naudojimo instrukcijoje

REF Katalogo numeris, uzsakymo numeris

LOT Partijos kodas

g galioja iki

é Atidarius sunaudoti per 12 meénesius

Gamintojo kokybeés deklaracija

e ,MT.DERM GmbH" sertifikuota pagal ISO 13485.

e Mikropigmentiniy dazy sudedamosios dalys atitinka Reglamento (EB) Nr. 1907/2006
(REACH) XVII priedo reikalavimus del medziagy tatuiruociy dazuose arba ilgalaikiame
makiaze.

e Visy mikropigmentiniy dazy mikrobiologinis nekenksmingumas buvo patvirtintas
akredituotoje laboratorijoje.

e Visy mikropigmentiniy dazy sudéetyje néra konservanty.
e Visi mikropigmentiniai dazai apsaugoti autentiSkuma uztikrinanciu spaudu.

Gamintojas

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0

www.mtderm.de, info@mtderm.de

,DEEP" ,EVO2" ,Evolution Line”, ,Organic Line” ir ,Scalp” mikropigmentiniy dazy
jdétinis lapelis

© 06.2024
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Ingredjenti

L-ingredjenti tal-linka tal-mikropigmentazzjoni rispettiva huma elenkati fl-ahhar tagsima
ta' dawn l-istruzzjonijiet dwar l-uzu ghal-lingwi kollha.

Fih in-nikil. Jista’ jikkaguna reazzjonijiet allergici.

Fih il-kromju (V). Jista’ jikkaguna reazzjonijiet allergici.

Skop tal-uzu

Tahlita ghall-uzu fit-tatwaggijew fil-mejkapp permanenti. ll-linka tal-mikropigmentazzjoni
hija impjantata fid-dermis bl-ghajnuna ta' modulu tal-labra u apparat ta'
mikropigmentazzjoni (make-up permanenti).

L-aktar ogsma komuni ta' applikazzjoni ghall-mikropigmentazzjoni huma:

* [t-tpingija tax-xaghar jew ix-shading tal-eyebrows

* [t-tpingija tal-eyeliner

e [x-shading tax-xoffa jew il-contours tax-xufftejn

e Tatwaggi tal-gisem

Kontraindikazzjonijiet

ll-mikropigmentazzjoni ma ghandhiex titwettaqg taht il-kundizzjonijiet li gejjin:

e emofilja jew disturbi ohra tal-fsada

e |-uzu attwali ta’ medikazzjoni li traqggaq id-demm (ez. acidu acetilsaliciliku, eparina,
aspirina, warfarina)

e dijabete mellitus mhux ikkontrollata

e kwalunkwe forma ta' akne attiva fl-erja tat-trattament

e Dermatosis (ez. tumuri tal-gilda; keloids jew tendenza estrema lejn formazzjoni ta'
keloids; keratosis solari; felul u/jew moli) fl-erja tat-trattament

e feriti miftuha u/jew ekzema u/jew raxx fl-erja tat-trattament

e cikatrici fl-erja tat-trattament

e infezzjonijiet sistemici u mard infettiv (ez. epatite tat-tip A, B, C, D, E jew F, infezzjoni
tal-HIV) jew infezzjonijiet lokali akuti tal-gilda (ez. herpes, rosacea)

e fil-kaz ta' pigmentazzjoni tal-kappell tal-ghajnejn: konguntivite

e wagt kimoterapija, radjuterapija jew terapija b'doza gholja ta' kortikosterojdi
(rakkomandazzjoni: minn 4 gimghat gabel il-bidu sa 4 gimghat wara t-tmiem tat-
terapija)

® sa 12-il xahar wara kirurgija kozmetika fl-erja tat-trattament

® sa 6 xhur wara injezzjonijiet tal-filler fl-erja tat-trattament

e allergija ghal anestetici topici (anestesija lokali)

e tahtl-influwenza tal-alkohol u/jew drogi

e tgala u perjodu ta' treddigh

lt-trattament tal-membrani mukuzi u I-bocci tal-ghajnejn huwa strettament ipprojbit.



Jekk ikun hemm l-icken dubju dwar is-sigurta ghall-klijent, it-trattament ma ghandux
jinbeda jew ghandu jitwagqgaf immedjatament.

lt-trattament ghandu jigi interrott immedjatament jekk:
* ikun hemm sensazzjoni eccessiva ta' ugigh

e f'kaz ta' hass hazin/sturdament

e Sekrezzjoni eccessiva ta' fluwidu tal-ferita

Bazikament, l-erjas tal-gilda li jkunu ghadhom kif gew ittrattati ghandhom ikunu protetti
mir-radjazzjoni UV u solari.

F'kazijiet rari, il-problemi li gejjin jistghu jirrizultaw mil-linka tal-mikropigmentazzjoni:
e Differenzi fit-tonalita

e Telf ta' pigment

* Reazzjonijiet allergici ghal komponenti tal-linka tal-pigment asettiku

Uzu tal-linka tal-mikropigmentazzjoni

Qabel ma tuza linka tal-mikropigmentazzjoni, jekk joghgbok kun zgur li tosserva

l-informazzjoni li gejja:

e |l-linka tal-mikropigmentazzjoni tista' tintuza biss minn persunal ikkwalifikat
medikament jew persunal kwalifikat imharreg fil-mikropigmentazzjoni.

* |l-linka tal-mikropigmentazzjoni tista' tintuza biss ghall-ghanijiet elenkati taht l-iskop.

. Hawwad il-flixkun sew qabel tuzah.

. Meta tnehhi ll-linka tal-mikropigmentazzjoni, zomm il-flixkun nofsu mmejjel, f'an-
golu ta’ madwar 45°.

e Jekk ix-xejker jimblokka I-ftuh tal-flixkun, taptap sew fuq il-giegh tal-flixkun biex
iccaglaq ix-xejker.

e Thallatx ma' prodotti minn manifatturi ohra.

e \Wettaq test ta' kompatibilita gabel I-uzu *)

e FEvita kuntatt mal-ghajnejn. F'kaz ta' kuntatt mal-ghajnejn, lahlah bl-ilma.

e Informa lill-klijent dwar ir-riskji possibbli.

e [-uzuta' modulital-labra minn MT.DERM huwa rrakkomandat bil-gawwa ghaliex dan
huwa |-uniku mod biex jigu ggarantiti rizultati igjenici.

e Jekk ikun hemm raguni biex wiehed jissuspetta li I-linka tal-mikropigmentazzjoni mhix

f'kondizzjoni perfetta (ez. minhabba hsara waqt it-trasport jew hazna mhux xierqga), il-
linka tal-mikropigmentazzjoni ma ghandhiex tintuza.

e Ghandhom jitgiesu r-regolamenti kollha tal-igjene specifici ghall-pajjiz.
e Kun zgur li -linka tal-mikropigmentazzjoni li tibga' fil-flixkun tal-linka ma tkunx
ikkontaminata waqt it-trattament.

e Timlix mill-gdid il-linka tal-mikropigmentazzjoni wara li tkun tnehhiet mill-flixkun tal-
linka.

e Dejjem zomm il-flixkun tal-linka f'post frisk u mudlam.
e Tesponix il-flixkun tal-linka ghad-dawl tax-xemx dirett ghal perjodi twal ta' zmien.
e Uza biss drapp imxarrab bid-dizinfettant biex tnaddaf il-flixkun tal-linka.
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e Tixrobx jew tihux man-nifs il-linka tal-mikropigmentazzjoni.

e Uza |-linka tal-mikropigmentazzjoni qabel id-data ta' skadenza stampata fuq it-tikketta
tal-prodott.

e Zomm il-linka tal-mikropigmentazzjoni fejn ma tintlahaqgx mit-tfal.
e |l-fdal jistghu jintremew mal-iskart domestiku.

* Ghat-test tal-kompatibilita, applika ammont zghir mil-linka tal-mikropigmentazzjoni
b'labra sterili fil-gilda sensittiva wara |-widna. Stenna 72 siegha biex tizgura li ma jkunx
hemm reazzjonijiet allergici. L-istess test ghandu mbaghad jitwettaq fuq l-erja tal-gilda
li trid tigi ttrattata. Wettaq dan it-test ghal kull linka tal-mikropigmentazzjoni li ghandha
tintuza.

Riskj
e |l-linka tal-mikropigmentazzjoni uzata tibga' fil-gilda u jaf ma tkunx tista' titnehha
aktar.

e Ghalkemm il-pigmenti tal-linka inkluzi huma stabbli hafna, il-kulur jista' jisfuma fix-xejn
jew jinbidel wara I-uzu.

e Ma hemm l-ebda garanzija li I-linka tal-mikropigmentazzjoni se tisfuma fix-xejn
kompletament.

e Skont l-applikazzjoni mill-persunal imharreg u skont il-kundizzjoni tal-gilda, il-
pigmenti tal-linka jistghu jigu ddepozitati b'mod irregolari.

e Anke jekk ma hemm I-ebda effett sekondarju maghruf sa' issa, jistghu jsehhu
reazzjonijiet allergici mhux mixtieqga.

e Jista' ma jkunx possibbli li I-linka tal-mikropigmentazzjoni titnehha minn fuq il-
hwejjeg (jew minn materjali ohra).

Noti importanti

Ghalkemm il-prodott jissodisfa I-aktar rekwiziti stretti ghall-kwalita u I-purita, l-uzu ta'
dan il-prodott jista' jikkawza reazzjonijiet allergici f'xi persuni minhabba sensittivita
individwali ghal ingredjent wiehed jew aktar tal-linka. ll-manifattur ma jassumi l-ebda
responsabbilta ghal reazzjonijiet allergici ta' individwi ghal-linka, la minhabba
assigurazzjoni ta' uzabilita generali jew espedjenza u langas ghal ragunijiet ohra. Jekk il-
kompatibilita tal-linka ma tkunx maghrufa minn applikazzjonijiet precedenti, irid isir test

tal-kompatibilita tal-linka gabel l-uzu jew irid jigi kkonsultat dermatologu.

ll-manifattur ma jassumi |-ebda responsabbilta ghall-konsegwenzi ta' tentattivi
biex titnehha I-linka. B'mod partikolari, il-manifattur mhuwiex responsabbli ghal
kumplikazzjonijiet fit-tnehhija tal-linka tal-mikropigmentazzjoni bi processi termali,
mekkanici jew ohrajn (ez. trattament bil-laser).

Fil-kaz ta' Imenti, dejjem ikkwota |-kodici tal-lott li huwa stampat fuq it-tikketta tal-
prodott.



Twissijiet f'kaz ta’ periklu

&
&

Definizzjonijiet ta' simboli uzati fuq it-tikketta u

Ghal-likwidi li jagbdu malajr Category 3, Twissija!
H226 “Likwidu u fwar li jiehdu n-nar”.

l-ippakkjar tal-prodott

Is-simboli li gejjin jintuzaw ghall-identifikazzjoni fuq it-tikketta tal-prodott u I-imballagg:
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Ghal aktar informazzjoni ara l-istruzzjonijiet ghall-uzu

Kodic¢i tal-lott
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Dikjarazzjoni tal-kwalita tal-manifattur

e MT.DERM GmbH hija ¢certifikata skont ISO 13485.

L-ingredjenti tal-kuluri tal-mikropigmentazzjoni jissodisfaw ir-rekwiziti tal-Anness XVII
tar-Regolament (KE) Nru 1907/2006 (REACH) rigward is-sustanzi fil-linka tat-tatwaggi
jew fil-make-up permanenti.

* |s-sigurta mikrobijologika tal-linka tal-mikropigmentazzoni kollha giet ikkonfermata
minn laboratorju akkreditat.

ll-linka kollha tal-mikropigmentazzjoni hija hielsa minn preservattivi.

ll-linka kollha tal-mikropigmentazzjoni hija assigurata b'sigill ta' awtenticita.

Manifattur

MT.DERM GmbH

Blohmstral3e 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
www.mtderm.de, info@mtderm.de

Linka tal-mikropigmentazzonita' DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line u Scalp -
fuljett tal-pakkett

© 06.2024



GA
Comhabhair

T4 comhabhair na ndlch micri-li faoi seach liostaithe sa chuid dheireanach de na
treoracha seo le haghaidh gach teanga.

Ta nicil ann. Féadann sé seo a bheith ina chuis le frithghniomhu ailléirgeach.
Ta créimiam ann (V). Féadann sé seo a bheith ina chuis le frithghniomhd ailléirgeach.

Usaid bheartaithe

Meascan le hiséid i dtatinna né smideadh buan. Déantar an dldch micri-li a ionchlannt

sa deirm le cabhair 6 mhodul snathaide agus 6 fheiste micri-Ii (smideadh buan).
Is iad na réimsi is coitianta a Usaidtear micri-li:
e Agtarraingt ribi né ag scathu fabhrai

Line chaipin suile a tharraingt

Scathu liopai né comhrianta liopaf
e Tatunna coirp

Frithchomharthai

N& déantar aon mhicri-li ar bith faoi na coinniollacha seo a leanas:
e Haemaifilia né neamhoird fuiltéachta eile

* U(sdid reatha caolaitheoiri fola (e.g. aigéad aicéitiolsalaicileach, Heparin, Aspirin,
Warfarin)

e diaibéiteas mellitus nach bhfuil faoi smacht
® aon chinedl aicne ghniomhaigh sa limistéar cdireéla
e Deirmeatdiseanna (m.sh. siadaf craicinn; cealoideanna né claonadh an-mhdr go

bhfasfadh cealdideanna gréine; faithni agus / né baill dobhréain) sa limistéar coireéla

e créachta oscailte agus/né eachma agus/né grios sa limistéar coiredla
e Coilm sa limistéar cdiredla

e jonfhabhtuithe sistéamacha agus galair thégalacha (m.sh. heipititeas den chineal A,

B, C, D, E n6 F, ionfhabhtd VEID) né ionfhabhtuithe géarmhiochaine éititla craicinn
(m.sh. heirpéas, rosacea)

® igcaslian chaipin suile: Toinniteas

e |e linn ceimiteiripe, radaiteiripe no teiripe cortacaistéardideach ard-daileoige
(moladh: 6 4 seachtaine roimh this go 4 seachtaine tar éis dheireadh na teiripe)

® suasle 12 mhitar éis obradide cosmaidi sa limistéar coiredla

® suas le 6 mhitar éis instealltai lionta sa limistéar coireéla

e Ailléirge ar ainéistéitic loganta (ainéistéise aitiuil)

e faoi thionchar alcdil agus/nd drugari

e Tréimhse toirchis agus beatht ciche

Ta cosc dian ar chdiredil seicni micasacha agus meallta suile.
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Mé td amhras ar bith ann faoi shabhéilteacht an chustaiméara, ni coir tds a chur leis an
gcodiredil nd caithfear i a stopadh laithreach.

Caithfear an choiredil a stopadh laithreach sna césanna seo a leanas:

mothu iomarcach péine
Fanntais/meadhran
Tal iomarcach sreabhéan créachta

Go bunuUsach, ba cheart limistéir chraicinn nua-chdiredilte a chosaint ar radaiocht UV
agus ar ghathanna gréine.

| gcdsanna éirithe d'fhéadfadh na fadhbanna seo a leanas teacht chun cinn mar thoradh
ar an ddch micri-Ii:

Difriochtai datha
Caillidgint I
frithghniomhuithe ailléirgeacha ar chomhphairteanna den ddch I aiseipteach

Duigh mhicri-li a dsaid

Sula n-dséidtear ddigh mhicri-li, déan cinnte go dtugtar aird don bhfaisnéis seo a leanas:

Is ag pearsanra ata cailithe i gcursafi leighis né ag pearsanra ata céilithe agus oilte i
nduigh mhicri-li a Usdid amhain atd cead na Duigh mhicri-Ii a Usaid.
Ni féidir na ddigh mhicri-Ii a Gsaid ach chun na gcrioch até liostaithe faoi Gsaid bheartaithe.

Croith an buidéal go maith roimh uasaid.

Agus an dath micrili & bhaint, coinnigh an buidéal ar uillinn chlaonta
thart ar 45°.

Ma bhlocalann an ais croite an béal, tapail bun an bhuidéil go laidir chun an éis croite
a scaoileadh.

Né measc le tairgi 6 mhonardiri eile.

Déan tastail infhulaingtheachta sula n-Uséaidtear é *)

Seachain teagmhail leis na suile. | gcas teagmhala leis na suile, sruthlaigh le huisce.
Cuir an custaiméir ar an eolas faoi rioscai féideartha.

Moltar go laidir moduil snathaide 6 MT.DERM a Uséid toisc gurb é seo an t-aon
bhealach chun torthai sldinteacha a rathu.

Mé té clis ann a bheith in amhras nach bhfuil cuma fhoirfe ar an ddch micri-li i (m.sh.
mar gheall ar dhamaiste iompair né stérail mhichuf), na Usaid an ddch micri-Ii.

Caithfear gach rialachén sldinteachais tir-shonrach a chur san direamh.

Déan cinnte nach n-éilitear an dtch micri-Ii atéd fagtha sa bhuidéal le linn na cdireéla.
N& athlion an dlch micri-li tar éis é a bhaint as an mbuidéal.

Coinnigh an buidéal in ait fhionnuar dhorcha i gcdnai.

Néa nocht an buidéal le solas gréine direach ar feadh tréimhsi fada.

N& hdsaid ach éadach até saithithe le dighalran chun an buidéal a ghlanadh.

N& hol an ddch micri-li agus né ionanalaigh é.

Uséaid an ddch micri-lf roimh an data éaga até le feiceail ar lipéad an tairge.



e Coinnigh an ddch micri-li amach ¢ leanai.
o |sféidir fuilleach a dhidscairt le dramhail ti.

* Maidir leis an tastail infhulaingtheachta, cuir méid beag den ddch micri-Ii le snathaid
steirivil isteach sa chraiceann iogair taobh thiar den chluas. Fan ar feadh 72 uaire an
chloig chun a chinntit nach mbeidh aon fhrithghniomhartha ailléirgeacha ann. Ba
cheart an tastail chéanna a dhéanamh ansin ar an réimse craiceann até le céireail. Déan
an tastail seo le haghaidh gach didch micri-Ii ata le hdsaid.

Rioscai

e Fanfaidh an ddch micri-li sa chraiceann agus b'fhéidir nach féidir é a bhaint a
thuilleadh.

e Cé go bhfuil na liocha datha an-chobhsai, féadfaidh an dath tréigean né athru tar éis
é a usaid.
* Nil aon réthaiocht ann go n-imeoidh an dtch micri-li go hiomlan.

e Ag brath ar an bhfeidhmid a dhéanann an fhoireann oilte agus ag brath ar riocht an
chraicinn, d'fhéadfadh go socraionn na liocha datha go michothrom.

e Fil mura bhfuil aon fo-iarmhairti ar eolas go dti seo, d'fhéadfadh frithghniomhartha
ailléirgeacha neamhiarrtha teacht chun cinn.

e D'fhéadfadh nach féidir an dich micri-li a ghlanadh d'éadai (n6 &bhair eile).

Treoracha tabhachtacha

Cé go gcomhlionann an tairge na ceanglais is déine maidir le céailiocht agus ionacht,
d'théadfadh frithghniomhartha ailléirgeacha a bheith mar thoradh ar Usdid an téirge seo
i gcas roinnt daoine mar gheall ar a n-iogaireacht i leith comhabhar ddigh amhéain né
nios mo. Ni ghlacann an monardir le haon dliteanas as frithghniomhartha ailléirgeacha
daoine ar leith ar dhuigh, ni mar gheall ar dhearbhi indsaidteacht ghinearalta né
oiriinacht né ar chuiseanna eile. Mura bhfuil infhulaingtheacht an duigh ar eolas 6 Usaid
roimhe seo, caithfear tastail infhulaingtheacht didigh a dhéanamh sula n-Usaidtear é no
caithfear dul i gcomhairle le deirmeolai.

Ni ghlacann an monardir le haon dliteanas as iarmhairti iarrachtai na Duigh a ghlanadh.
Go héirithe, nil an monardir faoi dhliteanas as deacrachtai maidir le baint an didch micri-|
tri phroisis theirmeacha, mheicnitla né pradisis eile (m.sh. cdéireail |éasair).

| gcés gearan, luaigh an céd baisce até cloite ar lipéad an tairge i gcdnai.
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Rabhadh conttirte

Leachtanna inadhainte catagoir 3, tabhair aire!
: H226 ,Leacht agus gal inadhainte”.

Sainmhinithe ar na siombaili a asaidtear ar lipéad
an tairge agus ar an bpacaistiu

Usaidtear na siombaili seo a leanas mar chomhartht ar lipéad agus ar phacaistit an
tairge:

chun tuilleadh faisnéise a fhail léigh na treoracha Usaide

|E§

LOT Cod baisce

EN

Saol na seilfe ar feadh 12 mhi tar éis é a oscailt



Dearbhu cailiochta an mhonaréra

e Tad an MT.DERM GmbH deimhnithe de réir ISO 13485.
e Comhlionann comhébhair na nddch micri-li riachtanais larscribhinn XVII de Rialachan

(CE) Uimh. 1907/2006 (REACH) maidir le substainti in dligh tatd né i smideadh buan.

e T& sdbhailteacht mhicribhitheolaioch gach duigh micri-Ii dearbhaithe ag saotharlann
creiditnaithe.

e Ta na Duigh mhicri-li saor ¢ leasaithigh.
e T& gach ddch micri-li urraithe le séala barantulachta.

Monaroir

MT.DERM GmbH

BlohmstralBe 37-61

12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0

www.mtderm.de, info@mtderm.de

Duigh mhici-Ii Line DEEP, EVO2, Evolution Line, Organic Line agus Scalp -
billeog an phacaiste

© 06.2024
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DE/EN/FR/IT/ES/PT/NL/RU/PL/CS/SK/EL/BG/

RO/HR/SL/HU/SV/DA/FI/ET/LV/LT/MT/GA

Inhaltsstoffe/Ingredients/Composants/Ingredienti/
Ingredientes/Ingredientes/Inhoudsstoffen/
KomnoHeHTbl/Sktadniki/SloZzeni/Obsahové latky/
Yuotatika/CocraBku/Ingrediente/Sastojci/
Sestavine/Alkotorészek/Innehallssubstanser/
Indholdsstoffer/Ainesosat/Koostis/Sastavs/

Sudedamosios medziagos/
Ingredjenti/Comhabhair

EVO2
FXB001 - Warm Blond

Aqua, Cl 77288, Propylene Glycol, Alcohol, CI 56300,

PEG-400, VP/VA Copolymer, CI 56110
FXB002 - Blond

Aqua, Cl 77288, Propylene Glycol, Alcohol, CI 56300,

PEG-400, VP/VA Copolymer, CI 56110
FXB0O03 - Red Brown

Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 77288, Cl 56300,

PEG-400, VP/VA Copolymer, CI 56110
FXB004 - Warm Medium

Aqua, Cl 77288, Propylene Glycol, Alcohol, CI 56300,

PEG-400, VP/VA Copolymer, CI 56110, Cl 77266
FXBOO05 - Medium Brown

Aqua, Cl 77288, Propylene Glycol, Alcohol, Cl 56300,

PEG-400, VP/VA Copolymer, Cl 77266, CI 56110
FXBOO06 - Ash Brown

Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 77288, Cl 77491,

Cl 77266, PEG-400, VP/VA Copolymer, CI 56110
FXB0Q7 - Warm Dark

Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 77491, Cl 77499,

Cl 77266, PEG-400, VP/VA Copolymer, CI 56110
FXB008 - Dark Brown

Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 77499, Cl 77288,

Glycerin, PEG-400, VP/VA Copolymer, CI 56110

Cl 77491,

Cl 774971,

Cl1 77491,

Cl 77491,

Cl 774971,

Cl1 77499,

Cl 56300,

Cl 56300,

Glycerin, CI 77499,

Glycerin, CI 77499,

Cl1 77499, Glycerin,

Cl1 77499, Glycerin,

Cl1 77499, Glycerin,

Cl1 56300, Glycerin,

Cl 77288, Glycerin,

Cl1 77491, CI 77266,



FXBOQ9 - Extra Dark

Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 77499, CI 77491, Cl1 77266, CI 77288, Cl 56300,
Glycerin, PEG-400, VP/VA Copolymer, CI 56110

FXB0O10 - Intense Dark

Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 77499, Cl1 77266, Cl1 77288, CI 77491, Cl 56300,
Glycerin, PEG-400, VP/VA Copolymer, CI 56110

DEEP

FXB104 - Warm Medium

Cl1 56300, Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXB105 - Medium Brown

Cl1 56300, Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXB107 - Warm Dark

Cl1 56300, Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXB108 - Dark Brown

Cl 56300, Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, ClI 77266

FXB109 - Extra Dark

CI 56300, Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
Cl 77266, VP/VA Copolymer

FXB110 - Intense Dark

Cl 56300, Aqua, Propylene Glycol, Alcohol, CI 56110, CI 77266, Glycerin,
PEG-400, VP/VA Copolymer

Evolution Line

FXB710 - DESERT

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77891, C1 77288, CI 77492, Glycerin, PEG-400,
Cl1 77491, C1 56300, VP/VA Copolymer

FXB715 - SAND

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77891, C1 77288, CI 77492, Glycerin, PEG-400,
Cl1 77491, Cl1 77499, Cl 56300, VP/VA Copolymer

FXB720 - SAHARA

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77891, CI 77288, Cl 77492, Glycerin, PEG-400,
Cl1 77491, C1 77499, Cl 56300, VP/VA Copolymer

FXB730 - OCHER

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77492, C1 77288, CI 77491, Cl 77891, Glycerin,
PEG-400, CI 56300, VP/VA Copolymer, CI 77499

EXB740 - CLAY

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77288, CI 77492, Glycerin, PEG-400, Cl 77491,
Cl1 77891, CI 77499, Cl 56300, VP/VA Copolymer
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FXB750 - PEAT

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77288, CI 77492, Glycerin, CI 77491, PEG-400,
Cl1 77891, CI 77499, Cl 56300, VP/VA Copolymer

FXB760 - SIENA

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77288, C1 77491, CI 77492, Glycerin, PEG-400,
Cl1 77499, C177891, Cl 56300, VP/VA Copolymer

FXB770 - SEPIA

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77288, CI 77491, CI 77499, CI 77492, Glycerin,
PEG-400, CI 77891, CI 56300, VP/VA Copolymer

FXB780 - MUD

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77499, C1 77288, Cl 77492, Glycerin, CI 77491,
PEG-400, CI 77891, C1 56300, Cl 77266, VP/VA Copolymer

FXB785 - UMBRA

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77288, CI 77491, CI 77499, Glycerin, PEG-400,
Cl1 77492, C177266,VP/VA Copolymer

FXB790 - LAVA

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77499, CI 77288, CI 77491, Glycerin, PEG-400,
Cl 77492, Cl1 77266, VP/VA Copolymer

FXB795 - SOIL

Aqua, Cl 77499, Propylene glycol, Alcohol, CI 77288, CI 77491, Glycerin, Cl 77266,
PEG-400, VP/VA Copolymer

EXKH700 - KHAKI

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77288, CI 77492, Glycerin, Cl 77499, PEG-400,
Cl1 77491, CI1 77891, Cl 56300, VP/VA Copolymer

FXOL700 - OLIVE

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77288, CI 77499, Cl 77492, Glycerin, PEG-400,
Cl 77491, C1 56300, VP/VA Copolymer

FXOR700 - ORANGE

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77492, CI 77491, Glycerin, PEG-400, CI 56300,
VP/VA Copolymer

FXOR705 - SUNNY MARIGOLD

Cl 56300, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 561170, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer

FXR710 - INTENSE ROSEHIP

Aqua, CI1 561170, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer

FXR715 - CORAL ZINNIA

Aqua, Cl 77891, Propylene glycol, Alcohol, CI 561170, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer

FXR720 - CLASSIC POPPY

Cl1 56110, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77891, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer, CI 561170

FXR725 - STAR CLUSTER

Aqua, Cl 77891, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer




EXR730 - RED POSETTIA

Aqua, CI 56110, Propylene glycol, Alcohol, CI 65300, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer
FXR735 - ROSE PEONY

Aqua, CI 77891, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, Cl 65300, PEG-400,

VP/VA Copolymer
FXR740 - BRIGHT AMARYLIS

Aqua, Cl 65300, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer
FXR745 - GINGER FLOWER

Aqua, Cl 77891, Propylene glycol, Alcohol, CI 65300, CI 56110, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer
FXR750 - BURGUNDY DAHLIA

Aqua, Cl 65300, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400, VP/VA Copolymer,

Cl177891,CI56110
EXR760 - FRESH TULIP

Aqua, ClI 77491, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer
FXR765 - SWEET PEA

Aqua, Cl 77891, Propylene glycol, Alcohol, CI 77491, CI 56110, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer
FXR770 - BORDO LILY

Aqua, Cl 77491, Propylene glycol, Alcohol, CI 65300, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer
FXR775 - LOVELY FRESIA

Aqua, CI 77891, Propylene glycol, Alcohol, CI 77491, Cl 65300, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer
FXR780 - NUDE ROSE

Aqua, Cl 77891, Propylene glycol, Alcohol, CI 77491, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77499, CI 56110

EXR785 - NUDE ORCHID

Aqua, Cl 77891, Propylene glycol, Alcohol, CI 77491, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, Cl 65300, CI 77499

EXR790 - CHOCO ASTER

Aqua, Cl 77491, Propylene glycol, Alcohol, CI 77891, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer, CI 56110
FXR795 - CREAMY GERBERA

Aqua, ClI 77491, Propylene glycol, Alcohol, CI 77891, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer, CI 77499
FXYE700Q - YELLOW

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77492, Glycerin, PEG-400, CI 56300, CI 77288,

VP/VA Copolymer, Cl 77491
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Organic Line

FXAS510 - ORGANIC AREOLA 010

Cl1 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, Cl 56300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56110, CI 77266

FXA530 - ORGANIC AREOLA 030

Cl1 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, Cl 56300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56110, ClI 77266

FXA540 - ORGANIC AREOLA 040

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 56300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56110, ClI 77266

FXAS550 - ORGANIC AREOLA 050

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 56300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56110, CI 77266

EXA600 - WOOD TREASURE

Cl156300, Aqua, CI 77891, Propylene glycol, Alcohol, Cl 65300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXA697 - ORGANIC AREOLA 97

Aqua, CI 56300, CI 77891, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400, CI 65300,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXB510 - GOLDEN DESSERT

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, ClI 56300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56110, CI 77266

FXB515 - PEANUT BUTTER

Cl1 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, Cl 56300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56110, ClI 77266

FXB520 - TOFFEE

Cl1 77891, Aqua, ClI 56300, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56110, CI 77266

FXB524 - ICE COFFEE

Cl1 77891, Aqua, Cl 56300, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56110, CI 77266

FXB535 - COCONUT

Cl1 77891, Aqua, Cl 56300, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56110, Cl 77266

FXB540 - HAZELNUT

Aqua, CI 77891, CI 56300, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, CI 56110, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXB545 - VELVET BROWN

Cl1 77891, Aqua, Cl 56300, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXB550 - MAHAGONY

Cl 77891, Aqua, Cl 56300, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266
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FXB560 - DARK CHOCOLATE

Aqua, CI 77891, ClI 56300, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXB566 - OLIVE TREE

Aqua, CI 77891, CI 56300, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, Cl 56110, PEG-400,
VP/NVACopolymer, ClI 77266

FXB580 - ESPRESSO

Aqua, CI 77891, CI 56300, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, CI 77266, Glycerin,
PEG-400, VP/VA Copolymer

FXB&614 - NOISETTE

CI1 56300, Aqua, CI 77891, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer, Cl 65300, ClI 77266

FXB660 - CHESTNUT

CI 56300, Aqua, CI 77891, Propylene glycol, Alcohol, Cl 65300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXB670 - PERSIAN HORSE

Cl 56300, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77891, CI 65300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

EXB680 - AMAZON

Cl 56300, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77891, Cl 65300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, ClI 77266

FXB683 - MARSALA

Aqua, CI 77891, CI 56300, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer, Cl 65300, ClI 77266

FXB690 - GEISHA

Cl 56300, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77891, CI 65300, Glycerin, Cl 77266,
PEG-400, VP/VA Copolymer

FXBE510 - CORRECTIVE AMBER

Cl1 77891, Aqua, Propylene glycol, CI 56300, Alcohol, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer, CI 56110, CI 77266

FXBLO20 - DEEP BLACK

Aqua, Cl 77266, Propylene glycol, Alcohol, VP/VA Copolymer, Glycerin, PEG-400
FXBLO22 - BLACK BEAUTY

Aqua, CI 77266, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, VP/VA Copolymer, PEG-400
FXBUS560 - SAPPHIRE

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77891, CI 69800, Glycerin, PEG-400, VP/VA Copolymer
FXC510 - ORGANIC CAMO 010

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400, VP/VA Copolymer,
Cl 56300, CI 56110, Cl 77266

FXC520 - ORGANIC CAMO 020

Cl1 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, Cl 56300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56110, CI 77266

0
—

0 T 2
(o

~

wn
< r

]

,_
L < ekl

=<

m [%2] m (2] -

e |

o
>



FXC530 - ORGANIC CAMO 030

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400, VP/VA Copolymer,
Cl 56300, CI 56110, Cl 77266

FXC540 - ORGANIC CAMO 040

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400, VP/VA Copolymer,
Cl 56300, CI 56110, Cl 77266

FXDL25 - DILUTION

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400

FXGY510 - GRAPHITE

Cl1 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400, VP/VA Copolymer,
Cl 77266

FXKH525 - CORRECTIVE KHAKI

Aqua, CI 77891, CI 56300, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer, CI 56110, ClI 77266

FXOL530 - CORRECTIVE OLIVE

Aqua, Cl 77891, Propylene glycol, Alcohol, CI 56300, Glycerin, PEG-400, Cl 77266,
VP/VA Copolymer, CI 56110

FXR501 - PAPAYA

Cl 77891, Aqua, Cl 56300, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400, CI 56110,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXR504 - CORRECTIVE MANDARIN

CI56300, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77891, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer, CI 56110

FXR505 - POMERGRANATE

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 56300, Glycerin, VP/VA Copolymer,
PEG-400, CI 56110, CI 77266

FXR510 - NOUGAT

Cl 77891, Aqua, Cl 56300, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, CI 56110, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXR512 - PEACH

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 56300, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXR515 - TASTY NUDE

Cl1 77891, Aqua, CI 56300, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXR525 - ANTIC ROSE

Cl1 77891, Aqua, ClI 56110, Propylene glycol, Alcohol, CI 56300, Glycerin,

VP/VA Copolymer, PEG-400, CI 77266

FXR530 - CHERRY BLOSSOM

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, CI 56300, Glycerin,

VP/VA Copolymer, PEG-400, CI 77266

FXR544 - BERRY KISS

Cl1 77891, Aqua, CI 56110, Propylene glycol, Alcohol, Cl 65300, VP/VA Copolymer,
Glycerin, PEG-400, CI 77266
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FXR550 - LE ROUGE

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, CI 56300, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXR555 - CRANBERRY

Cl 56110, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 65300, VP/VA Copolymer, Glycerin,
PEG-400, CI 77266

FXR570 - MERLOT

Aqua, CI 56110, CI 77891, Propylene glycol, Alcohol, Cl 65300, VP/VA Copolymer,
Glycerin, PEG-400, Cl 77266

EXR572 - SWEET PLUM

Aqua, CI 77891, CI 56110, Propylene glycol, Alcohol, CI 56300, Glycerin,

VP/VA Copolymer, PEG-400, CI 77266

FXR576 - FUCHSIA

Cl1 77891, Aqua, CI 56110, Propylene glycol, Alcohol, ClI 65300, VP/VA Copolymer,
Glycerin, PEG-400, CI 77266

FXR580 - DRAGON FRUIT

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 65300, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer

FXR582 - FLAMINGO

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 65300, Glycerin, CI 56110, PEG-400,
VP/VA Copolymer

EXR585 - ROMANTIQUE

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 56110, Glycerin, PEG-400,

VP/VA Copolymer, Cl 56300, CI 77266

FXR590 - BRICK RED

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 56300, CI 56110, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 77266

FXYE520 - CORRECTIVE YELLOW

Cl 56300, Aqua, CI 77891, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56110, CI 77266
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Scalp

EXB801 - LIGHT BROWN

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77288, CI 77499, CI 77491, Cl 77492, Glycerin,
PEG-400, VP/VA Copolymer

FXB802 - MEDIUM BROWN

Aqua, CI 77499, Propylene glycol, Alcohol, CI 77288, CI 77491, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer

FXB804 - DARK BROWN

Aqua, Cl 77499, Propylene glycol, Alcohol, Cl 77266, Glycerin, PEG-400, Cl 77491,
VP/VA Copolymer, CI 77288

FXB806 - NATURAL BLACK

Aqua, Cl 77266, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400, VP/VA Copolymer,
ClI77491,Cl1 77288

FXC800 - CAMOUFLAGE

Cl 77891, Aqua, Propylene glycol, Alcohol, Glycerin, PEG-400, VP/VA Copolymer,
Cl1 77492, Cl177491,Cl1 77288, Cl 77499

FXOR800 - CORRECTOR

Aqua, Propylene glycol, Alcohol, CI 77492, CI 77491, Glycerin, PEG-400,
VP/VA Copolymer, CI 56300




Declaration of Conformity (DoC)

REACH Annex XVII according to Commission Regulation (EU) 2020/2081
Konformitéatserklarung - REACH Anhang XVIl geméB3 Verordnung der Kommission (EU) 2020/2081

The manufacturer: MT.DERM GmbH

Der Hersteller: Blohmstral3e 37-61
12307 Berlin
Germany

declares under sole responsibility that the mixtures listed in the above section for use in
tattoos or permanent make-up comply with the provisions of the following regulation:

erklart hiermit in eigener Verantwortung, dass die im obenstehenden Abschnitt gelistet Gemische zur Verwendung in
Tatowierungen oder Permanent-Make-up den Bestimmungen der folgenden Verordnung entspricht:

COMMISSION REGULATION (EU) 2020/2081 of 14 December 2020 amending Annex
XVII to Regulation (EC) No. 1907/2006 of the European Parliament and of the Council
concerning the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals
(REACH) as regards substances in tattoo inks or permanent make-up.

VERORDNUNG (EU) 2020/2081 DER KOMMISSION vom 14. Dezember 2020 zur Anderung des Anhangs XVil der
Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 des Européischen Parlaments und des Rates zur Registrierung, Bewertung, Zulassung
und Beschréankung chemischer Stoffe (REACH) betreffend Stoffe in Taétowierfarben oder Permanent-Make-up.

This Statement is made for the manufacturer by:

Diese Erkldrung wird verantwortlich fir den Hersteller abgegeben durch:

Berlin, 09.02.2024 Jorn Kluge (CEO)

Place, Date Name (Function) and Signature
Ort, Datum Name (Position) und Unterschrift
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MT.DERM GmbH
Blohmstr. 37-61
12307 Berlin

Tel: +49 30 7676 6220-0
Fax: +49 30 7676 6220-55

info@mtderm.de
www.mtderm.de

8E0503 V 1.5 06.2024



